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öğrenme sürecindeki yeri, metindilbilimin uzun zamandır üzerinde durduğu bir sorun 

olmuştur. Özetleme, metin üretim sürecinin bir bileşeni olarak, içeriksel temel 

yapının geri verilmesi üzerine dayalı bir düzenleniş içermektedir. Bu düzenlenişe 

dayalı olarak, özetleme, anadili öğretiminin temel becerilerinden anlama ve 

anlatmaya ilişkin bilişsel süreçleri işaretlemektedir. Bu bilişsel nitelikler, özetlemede, 

azaltmaya dönük işlem süreçlerini, dolayısıyla da bu işlem süreçlerini ele alan 

modelleri gerektirmektedir. Bu doğrultuda, bu çalışmanın, alanyazınında azaltmaya 

dönük işlem süreçlerini ele alan iki temel modelin sunduğu kuramsal bilgilerin 

deneysel sürece aktarılmasıyla, özet metin ile ilgili planlı bir öğretim sürecine katkı 
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1. BÖLÜM: GİRİŞ 

 

1.1 Tezin Konusu 

Bu çalışma, alanyazınında planlı bir öğretim süreci sonrasında geliştirilebilir 

olması ve bilişsel bir düzenlemeye işaret etmesi nedeniyle, bireyin düşünce 

gelişimine doğrudan katkı yapabilme özelliği açısından, bir dilsel alt beceri olarak 

tanımlanan özetleme eylemi konusunu ele almaktadır. 

1.2 Tezin Amacı 

Tezin amacı, bilişsel düzenlemeleri işaret eden özetleme ediminin belirli bir 

metin yapısının MX, özet metin yapısına MÖ dönüştürülmesi sürecinde ne gibi 

görünümler sunduğunu, araştırma örneklemi üzerinde saptamaktır. 

Araştırmada yukarıda belirtilen genel amaç doğrultusunda aşağıdaki sorulara 

yanıt aranmıştır: 

• Kaynak Metin yapısının hangi birimleri Özet Metin yapısına 

dönüştürülmektedir ? 

• Kaynak Metin yapısının Özet Metin yapısına dönüştürülmesinde hangi 

stratejiler kullanılmaktadır ? 
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1.3 Tezin Önemi 

Anadili öğretiminin bütün aşamalarında, genel olarak bireylere anlama ve 

anlatma ile ilgili dilsel beceri ve alışkanlıkların kazandırılması amaçlanmaktadır. Bu 

becerilerin kazandırılması ise, dinleme, konuşma, okuma ve yazma gibi dört temel 

edime dayanmaktadır. Dil becerileri, söz konusu dört edimin birbirini bütünleyen 

ilişkileri içinde edinilmektedir (Sever, 2000: 8).   

Anadili öğretimi programlarının hedefleri açısından bakıldığında, özellikle 

anlatma düzlemindeki hedeflerin kapsamındaki temel beceriler olan yazma ve 

konuşma becerileri arasında çok yönlü bir ilişki bulunmaktadır. Sözgelimi, konuşma 

ve yazma eylemlerinin her ikisinde de, iletinin içeriğinin tasarımına ve dil 

göstergelerinin seçimine dönük bir süreçten söz edebilir. Ancak, anadilinin öğretimi 

sürecinde, konuşma eylemi doğal bir yetiye bağlı olarak gerçekleştirilen bir eylem 

olduğu için yazma eyleminden farklı bir görünüm sunmaktadır. Öte yandan, iletişim 

düzleminde, yazılı iletişim, sözlü iletişimden farklı olarak üretici ve alıcının yüz  

yüze olmadıkları bir durum bağlamında gerçekleşmektedir. Bu nedenle, yazma 

eyleminde, metin üreticisi ve metin alıcısının işlevini belirleyen tek olgu metindir. 

Keçik (1990:121), okurun, dil düzeneği bilgisine dünya bilgisini de katarak 

metni anlamlandırmaya çalıştığını belirtmektedir. Keçik’e göre, okurun metni 

anlamlandırabilmesi için, yazarın amaçladığı iletiyle okuyucunun anlamlandırdığı 

arasında örtüşme olması gerekmektedir. Ona göre, metni anlamlandırmak, 

metindeki küçük ölçekli yapıları, büyük ölçekli yapıyla ilişkili kılabilmekle 
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ilgilidir. Çünkü metindeki büyük yapı, metnin genel anlamını ve düzenini ortaya 

koymaya yaramaktadır. Dolayısıyla bu yapı metnin önemli bölümlerini 

işaretlemektedir. Bu bilgiler doğrultusunda, okurun metindeki küçük yapıları büyük 

yapıyla ilişkili kılabilmesi için metni özetleyebilmesi gerekir. Çünkü özetleme 

sürecinde metnin içeriğine ilişkin önemli bildirimlerin yeniden yapılandırılarak geri 

verilmesi önemlidir. Bu bağlamda, yazma eyleminin bir alt bileşeni olan özetleme, 

önemli önermeyi daha az önemli önermeden ayırarak, yeniden oluşturma temeline 

dayanmaktadır. 

Bu bilgiler ışığında, Milli Eğitim Bakanlığının, “İlköğretim Kurumları 

Türkçe Eğitimi Programı”nda, VI., VII. ve VIII. Sınıf Türkçe öğretiminde, yazma 

öğretiminin alt bileşenlerinden biri olan özetleme becerisine yönelik özel amaçlar 

şöyle betimlenir: 

VI. Sınıfta Yazılı Olarak (MEB, 1995:23): 

“Okuduğu bir kitabı, izlediği bir filmi tanıtabilmek, özetleyebilmek, o kitap 

ya da film üzerindeki düşüncelerini belirtebilmek”. 

VII. ve VIII. Sınıfta Yazılı Olarak (MEB, 1995:45, 65): 

“Türkçe’den başka derslerle ilgili de olsa yazım ve sözdizim yanlışı 

yapmadan noktalama işaretlerini doğru ve eksiksiz kullanarak gözlem, deney, 

açıklama ve sonuçları saptayabilmek, rapor düzenleyebilmek, özet çıkarabilmek, 

not alabilmek (bu etkinliklerle ilgili derslerin öğretmenleri yükümlüdür). 

Yukarıda yer alan özel amaçlar doğrultusunda, derslerde alanlara yönelmenin 
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başladığı altıncı, yedinci ve sekizinci sınıflarda, özetleme becerisinin 

kazandırılmasında daha çok, yazım, sözdizimi ve noktalama yanlışları gibi biçimsel 

düzenlemeler üzerinde durulduğu görülmektedir. Ancak, özetleme eylemi, yazma 

eylemi sürecinde metnin öncelikle anlamlandırılmasını, sonra da anlamlandırılan 

metnin yeniden oluşturulmasını gerekli kılmaktadır. Bu bağlamda, ilköğretim 5. ve 8. 

sınıf öğrencilerinin özetleme becerilerini bir dilbilimsel kuram çerçevesinde 

betimleme amacını güden bu tez çalışmasının sonuçlarının alanla ilgili boşluğu bir 

ölçüde dolduracağı ve yapılması olası çalışmalara ışık tutacağı umulmaktadır. 

 

1.4  YÖNTEM 

1.4.1 Kavramsal Çerçeve 

Yazma eylemi, akla gelenin gelişigüzel sıralandığı bir etkinlik olmadığına 

göre, düşüncelerin düzenlenebileceği ve yapılandırılabileceği bir yöntemi 

gerektirmektedir. Başka bir deyişle, yazma öğretimi metinleştirme yöntemine 

gereksinim duymaktadır. Bu noktada, daha önce de değinildiği gibi, önemli olanı 

daha az önemli olandan ayırma, öğrenme sürecinin temelini oluşturduğu gibi, metin 

özetleme sürecinin de temel olgusudur (van Dijk, 1979:123). 

Bu yaklaşım çerçevesinde, “metnin önemli içeriksel yapısını kısaltılmış 

olarak geri vermek”, özetleme eyleminin temel amacını oluşturmaktadır. Özetleme 

sürecinde, daha az önemli olan önermeler genel yapıdan soyutlanarak özü oluşturan 

büyük ölçekli bir yapıyı ortaya çıkarır. Bu yapı, metindeki anlamın temel çatısını 

oluşturur. Ancak bir metnin yapısını görülebilir kılmak ve metnin düşünce çatısını 
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ortaya çıkarabilmek, belirli bir modele dayalı olmayı gerektirir. Bu doğrultuda, 

çalışmamızın amacına uygun olarak, özetleme konusuna ilişkin alanyazın taraması 

sonucunda, özetleme becerisinin geliştirilmesine dönük bilişsel düzenlemelere 

işaret etmesi ve alanyazında en sık kullanılan model olması nedeniyle, van Dijk ve 

Kintsch’in “Büyük Ölçekli Yapı Modeli” kuramsal yönelimini oluşturmaktadır. 

 

1.4.2 Araştırmanın Modeli 

 Bu çalışmada yukarıda belirtilen temel amaç ve bu amaç doğrultusunda 

oluşturulan soruların yanıtlanması sürecinde nitel araştırma modeli temel alınmıştır. 

Buna göre, ilköğretim 5. ve 8. sınıfların özetleme edimlerini ayrıntılı bir biçimde 

betimleme amacı güden bu çalışmada, nitel yaklaşıma dayalı olan veri çözümleme 

yöntemi yeğlenmiştir. Söz konusu model çerçevesinde nitel ve nicel veri toplama 

teknikleri kullanılmıştır.  

 Nitel ve nicel araştırma, veri toplama araçları ve veri çözümleme yöntemleri 

açılarından farklı araştırma tasarımlarıdır. Nicel araştırmada, veri toplama işlemleri 

tümdengelime yönelik bir süreç içinde gerçekleştirilir, elde edilen veriler nicel 

göstergelere indirgenir. Nitel araştırmada ise, elde edilen veriler, anlam çıkarmaya 

yönelik bir tümevarım süreci içinde çözümlenir. Nitel araştırma sürecinde elde edilen 

verileri, nitel veri çözümleme yöntemlerinin yanı sıra, araştırmanın amaçlarıyla 

bağlantılı olarak nicel yöntemlerle de çözümlemek olasıdır (Yıldırım ve Şimşek, 

2000). 
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 Wolcott (1994) nitel veri çözümleme yönteminde, betimleme, çözümleme ve 

yorumlama olmak üzere üç yaklaşımdan söz etmektedir. Bu yaklaşımlar, nitel 

araştırmada veri düzenleme ve sonuç çıkarma için kullanılmaktadır. Nitel araştırma 

modelinin basitten karmaşığa doğru bir yönelim içermesi nedeniyle, araştırma 

sürecinde, araştırmacı söz konusu üç yaklaşımdan  da yararlanabilmektedir.  

 Öte yandan Dey (1993) veri çözümleme sürecini betimleme, sınıflama ve 

ilişkilendirme biçiminde üç aşamada incelemiştir. Görüldüğü gibi, alanyazında nitel 

verilerin çözümlenmesine ilişkin farklı kavramlar ve yaklaşımlar bulunmaktadır.  

 Bu bağlamda, uygulama sürecinden elde edilen veriler, kuramsal ilkelere 

dayalı olarak, nitel veri çözümleme yöntemlerinin yönelimleri doğrultusunda 

çözümlenmiştir. Buna göre, çalışmanın deseni, kuramla uygulama arasında yansımalı 

ve bağımlı bir ilişkinin ortaya konması olarak belirlenmiştir. 

Widdowson (1990:32 kuramla uygulama arasındaki ilişkinin işleyişini aşağıdaki gibi 

şemalaştırmıştır: 
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   Kuram 

 
 
Değerlendirme 

 
     Yorum 

Kavramsal 
Değerlendirme 

 

    Uygulama 

 
      İşleyiş 

 
 Değerlendirme 

 
Uygulayış 

 
ŞEKİL 1. KURAM VE UYGULAMA ARASINDAKİ ETKİLEŞİM 
(WİDDOWSON,1990:32) 

 

Buna göre, kuramsal alandaki düşünceler kendi gönderimleri içerisinde 

yorumlanır ve kavramsal olarak değerlendirilir. Uygulama sürecinde ise, düşünceler 

işleme konurlar ve bu işlemin (pratik) etkileri değerlendirilir. Bu doğrultuda, kuramla 

uygulama arasındaki ilişki aşağıda belirtilen şu iki yönü içerir:  

Uygulamaya yansıtılan kuram  Uygulamanın kurama yansıtılması 

Böylelikle kuramsal alandaki öncel bilgiler uygulamaya yansıtılır ve nitel 

değerlendirmeden elde edilen veriler, kuramın yeniden değerlendirilmesini olanaklı 

kılar. 

 Widdowson’a göre, uygulamalı dilbilimcinin görevi,”uygulama için uygun 

olabilecek kavramları belirlemek ve ulaşılabilir kılmak, daha sonra bu kavramların 
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geçerliliği için tartışma ve ipucu sunmaktır. Buna göre dilbilimci kavramları öyle 

açımlamalı ki, bunların aktarım değeri öğretmen için açık olmalıdır” (Widdowson, 

1990:33). 

 Widdowson’ın yaklaşımını kısaca, kuramsal düşüncelerin kavramsal olarak 

değerlendirilmesi ve yorumlanması, buna karşılık kuramsal düşüncelerden gelişen 

uygulama sürecinin değerlendirilmesi ve işlemlerin gerçekleştirilmesi olarak 

açımlayabiliriz. 

 

1.4.3 Sayıltılar 

 1. Çalışma grubunda yer alan ilköğretim 5. ve 8. sınıf öğrencilerinin aynı 

evrenden geldikleri ve yazma ediminde benzer özellikler gösterdikleri varsayılmıştır. 

 2. Çalışma grubunda yer alan ilköğretim 5. ve 8. sınıf öğrencilerinin yazma 

ediminin bir alt bileşeni olan özetleme becerisini daha önce edindikleri 

varsayılmıştır. 

 

1.4.4 Sınırlılıklar 

 Bu araştırma; 

1. 2003-2004 öğretim yılı birinci döneminde uygulanacak Türkçe dersi 

örüntüsü içinde yer alan yazma ediminin bir alt bileşeni olan özetlemeyle, 

2. Türkçe öğretim programı çerçevesinde kurama dayalı olarak yalnızca 

özetleme becerisinin sınanmasıyla, 
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3. Ankara Üniversitesi Geliştirme Vakfı Özel Lisesi ilköğretim 5. ve 8. 

sınıftan olmak üzere iki sınıfla, 

4. Metin türü açısından, bilgilendirici metin türüyle sınırlı tutulmuştur. 

 

1.4.5 Araştırmanın Çalışma Grubu 

 Bu araştırma, Ankara Üniversitesi Geliştirme Vakfı Özel İlköğretim 

Okulunda, 2003-2004 öğretim yılı birinci döneminde, ilköğretim 5. ve 8. sınıftan 

birer sınıf olmak üzere iki sınıf üzerinde gerçekleştirilmiştir. Söz konusu sınıflar, 

tabaka örnekleme yöntemine dayalı olarak belirlenmiştir.  

 “Tabaka örnekleme, sınırları saptanmış bir evrende alt birim gruplarının var 

olduğu durumlarda kullanılır.....Araştırmacının seçkisiz yöntemle elde edeceği 

örneklemde, herhangi bir sınıf düzeyindeki öğrenci sayısı diğer sınıf düzeylerine 

oranla daha fazla ya da az çıkabilir. Bunu önlemek için araştırmacı, her sınıf 

düzeyini evrenin alt birimleri olarak düşünerek ve her tabakadan belirli sayıda 

öğrenci çekerek örneklemini oluşturabilir. Böylece toplam örneklem içinde her sınıf 

eşit düzeyde temsil edilebilir”(Yıldırım ve Şimşek, 2000:66). 

Bu çerçevede, çalışmanın örneklemine 5. sınıftan 20 öğrenci, 8. sınıftan ise 

21 öğrenci katılmıştır. Ancak veri değerlendirme aşamasında, sınıfların eşit düzeyde 

temsil edilebilmesi ve çalışma grubunu oluşturan deneklerin aynı sayıda öğrenciden 

oluşmasını sağlamak için , rastlantısal olarak seçilen ve 5. sınıftan 15 denek, 8. 

sınıftan 15 deneğin ürettiği özet metinleri üzerinde çalışılmıştır.   
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1.4.6 Veri Toplama Araçları 

 
Çalışmada saptanmış olan soruların yanıtlanmasında kullanılan veriler:  

Öğrencilerin düzeylerine uygun “Toplumun Çekirdeği Aile” ve “Pantomim” 

konulu metinlerin (bkz:Ek 1) özetlenmesinden elde edilmiştir. 

Bu doğrultuda öğrencilere uygulanan ölçme araçlarının hazırlanması, 

geliştirilmesi ve uygulanması için yapılan işlemler şunlardır: 

 

Öncelikle 5. ve 8. sınıf Türkçe öğretim programının özetleme becerisine 

yönelik hedeflerinin neleri içerdiği, söz konusu hedeflerin, öğretim programı 

içerisinde nasıl ele alındığı incelenmiştir. 

Araştırma sürecinde deneklerin özet becerilerine ilişkin davranışlarını 

sınamak üzere kullanılacak bilgilendirici metinler (ölçme aracı) dilbilim, eğitimbilim 

uzmanlarının ve ilköğretim öğretmenlerinin görüşü doğrultusunda, aylık popüler 

bilim dergisi “Bilim Çocuk” bütüncesinden seçilmiştir. 
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II. BÖLÜM: KURAMSAL ÇERÇEVE 

2.1 Metindilbilim  

Bilimsel bir alanın incelediği olguyu, sadece dış gerçeklikteki nesne ya da 

oluşumlar belirlememekte, aynı zamanda bilim adamlarının inceleme amaçları da 

belirleyici olmaktadır. 

Metindilbilimin inceleme aracı olan metin, iki temel ayrıma dayalı olarak ele 

alınmaktadır: 

a) Dil Sistemine Dayalı Metindilbilimin Metin Kavramı 

 Metindilbilimin ilk gelişiminin yapısalcı dilbilim ve evrensel dilbilgisine 

dayandığını söyleyebiliriz. Dilbilimin temel görevlerinden biri, dil sistemini, uygun 

yöntemler kullanarak tanımlamaktır. Buna göre, “tümce” en üst  dilbilimsel birim 

olarak ele alınmıştır. Bu doğrultuda yapısalcı dilbilimde sadece tümcenin yapısını 

çözümleme ve betimlemeye yoğunlaşılmış, özellikle de tümce düzlemine (sesbirim, 

biçimbirim ve tümcenin öğeleri) ilişkin birimlerin bölümlenmesi ve 

sınıflandırılmasıyla ilgilenmiştir. Evrensel dilbilgisi ise, aracı olan dil edincini 

tanımlamaya çalışmıştır. 

Metindilbilimin 60’lı yılların ortalarına doğru oluşmasıyla birlikte tümceye 

ilişkin dilbilimsel araştırmalarda da temel sınırlamalar getirilmiştir. Böylece 

bağımsız ve en üst dilsel birimin tümce değil de metin olduğu kabul edilmiştir. 

Metindilbilim, “dilin” ya da “edincin” dilbilimi olarak tanımlanmaktadır. 
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Çünkü dil sisteminin bugüne değin aşamalı olarak ele alınan birimleri (sesbirim, 

biçimbirim/sözcük, sözcük öbeği, tümce) yalnız “metinle” geliştirilebilmektedir 

(Brinker, 1985: 14). Burada sadece sözcük ve tümce bütününün değil aynı zamanda 

metin bütününün de, dilin kural sistemine dayalı olarak yönetilip açıklanabilir 

kurallar çerçevesinde kurulduğunu söyleyebiliriz. Dil sistemine dayalı 

metindilbilimin amacı, (tüm bu) ilkeleri ortaya çıkarmak ve sistematik olarak 

tanımlamaktır. Bu doğrultuda metni, yapısal birimi tümce olan tutarlı tümceler 

dizilişi olarak tanımlayabiliriz.  

Bu yaklaşıma göre, metindilbilim için temel kavram olan metin tutarlılığı salt 

dilbilgiseldir. Çünkü dilbilgisi, metindilbilimsel araştırmada, tümceler, diğer bir 

deyişle dilsel birimler arasındaki sözdizimsel-anlambilimsel ilişkileri 

işaretlemektedir. 

b) İletişimsel Belirlemelere Dayalı Metindilbilimin Metin Kavramı 

İletişimsel metindilbilim, dilbilimsel kullanımbilime dayanarak belirli bir 

dilsel topluluğun dilsel-sosyal iletişimlerindeki gereklilikleri tanımlamakta ve 

açıklamaktadır. Kullanımbilimsel bakış açısı içerisinde metin, dilbilgisel olarak bir 

araya gelmiş tümce dizisi değil, konuşucu/yazarın, dinleyici/okurla belirli bir 

iletişimsel ilişki kurmaya çalışan karmaşık dilsel bir olgudur. Bu çerçevede 

iletişimsel dilbilim, metinlerin iletişimsel işlevlerini incelemektedir. 

Sonuç olarak, metindilbilimin dilsel ve iletişimsel doğrultuları birbirini 

tümleyen kavramlar olarak ele alınmaktadır. Dilbilimsel metin çözümlemesi, her iki 

doğrultuyu da dikkate almayı gerektirmektedir. Alanyazında her iki yaklaşıma dayalı 
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metin tanımı ise şöyledir: Metin, birbiri içinde tutarlı olan ve bir bütün olarak 

iletişimsel işlevi işaretleyen, sınırlı sayıdaki dilsel birimlerin sıralanmasıdır. 

Dolayısıyla, metnin en önemli yapısal birimi tümcedir. Buna göre, belirli durumlarda 

“Yangın!” ya da “Yardım!” gibi tek sözceli ifadeler iletişimsel görev 

üstlenmektedirler. 

Metindilbilim öncelikli olarak dilbilgisel ve konusal ilişki bakımından 

tutarlılık sergileyen metinlerle ilgilenmektedir. Dolayısıyla, dilbilimsel metin 

çözümlemesinin konu alanını tümceler dizisi oluşturmaktadır (Brinker, 1985:18). 

Metindilbilimsel tartışmalarda, sadece tutarlı tümce dizilerinin metin olduğu 

tanımından yola çıkılarak, metin tutarlılığı dilbilgisel ve konusal tutarlılık olmak 

üzere ikiye ayrılmaktadır. Dilbilgisel düzenlemeyi işaretleyen metin kavramı 

(Textbegriff), metindilbilimin ilk aşamasını oluşturmakta ve bir üst kavram olarak  

dilin iletişimsel yapısını düzenlemektedir. Bunun açılımı ise, tutarlı, yani dilbilgisel 

ve konusal olarak birbirine bağlı tümce dizilerinin metinsellik ölçütlerini yerine 

getirebilmesi, iletişimsel işleve dayalı olarak gerçekleşmektedir.   

 

2.2 Anlambilimsel Temele Dayalı Metin  

 Metindilbilgisel (Textgrammatik) oluşum, metnin merkezinde, diğer bir 

deyişle yüzey yapıda yer alan öğeler arasındaki bağdaşıklık ilişkilerine 

dayanmaktadır.  Dilbilimciler, metindilbilim çalışmalarının başından bu yana, metin 

birimleri arasındaki dilbilgisel bağıntıları (Relationen), araştırmalarının odağında 

tutmuşlardır. Dilbilgisel bağıntı, metni iç yapıda tutan ve anlambilimsel birimlere 
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biçim veren tutarlılıktır (Koharenz) (Heinemann, 2000:68).  Tutarlılık, metin öğeleri 

arasındaki iç bağlantıyı oluşturmaktadır. Bu bağlamda metin, yüzey yapıda yer alan 

birçok dilbilgisel oluşumdan daha fazla bilgi aktarmaktadır. Çünkü metnin 

bütünündeki anlam ilişkileri sadece yüzey yapıyla açıklanamaz:  

(i) Yarın için şarap alabilir misin? 

(ii) Misafirlerimiz gelecek. 

Yukarıdaki örnekte de görüldüğü gibi, iki tümce arasındaki anlambilimsel 

bağlantı belirtilmemiştir. Bu durumda, anlambilimsel oluşuma dayalı olarak, bağlaçla 

iki tümce arasında bağlantı kurulur: 

 (iia) Çünkü misafirlerimiz gelecek. 

Buna göre, (iia) anlambilimsel ilişki bakımından, dilbilgisel düzenlemeden 

bağımsız bir oluşum sergilemektedir. Bu durumun temel nedeni, metni anlamada 

(Textverstehen), yüzey yapıdaki birimlerden daha çok,  metnin bütüncül anlamının 

ağırlık kazandırıyor olmasıdır (van Dijk, 1980). Bu bağlamda, metnin bütüncül 

yapısı ve birimlerini, başka bir deyişle, metin tutarlılığını tanımlamak istiyorsak, 

anlambilimsel temel birim ve yapıların da ortaya konması gerekmektedir.  

Bu belirlemelere dayalı olarak, anlambilimsel temel yapıyı, bir metindeki 

dilsel göstergeler ve onların gerçeklikle kurduğu ilişki biçiminde tanımlayabiliriz. 

Dolayısıyla, metindilbilimin görevi, metindeki dilsel göstergelerin belirlenmesine 

dönük kuralları ve bunların gönderim ilişkilerini ortaya koymaktır (Heinemann ve 

Viehweger, 1991:37). 
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Bu doğrultuda, metnin anlambilimsel yapısının genel düzlemde nasıl 

çözümlenebileceği ve hangi yöntemle anlambilimsel yapının açımlanabileceği gibi 

önemli sorular çerçevesinde belirli modeller geliştirilmiştir. Bu modellerden kimisi 

sözlüksel anlambilime (lexikalische Semantik), kimisi tümce anlambilimine 

(Satzsemantik) kimisi de metin anlambilime (Textsemantik) dayanmaktadır. Ancak 

tüm bu çeşitli oluşumların temel amacı, metin anlamının başlıca görünümlerini 

ortaya koymaktır. 

 

2.3 Metin ve Metin Yapısı 

 Bilimsel bir alan olarak hızlı bir gelişim gösteren metindilbilim, dilin 

kullanımının ve dilin işlevlerinin betimlenmesini önceleyen alanlararası bir alandır. 

Metindilbilimin üzerinde durduğu en temel soru, “bir metni metin yapan nedir” 

sorusudur. Bu soruya dayalı olarak, metin kavramı, dilbilgisel, anlambilimsel, 

kullanımbilimsel, iletişimsel ve bilişsel olmak üzere çeşitli bakış açıları çerçevesinde 

ele alınmış ve incelenmiştir.  

 Metindilbilimin inceleme aracı olan metnin, çeşitli tanımları bulunmasına 

karşın, genel geçer bir tanım bulunmamaktadır. Çünkü “metin” tanımı, 

metindilbilimdeki inceleme alanlarına göre farklılık göstermektedir. Buna göre, 

metin, biçimsel olarak ele alındığında sözdizimsel tutarlılık açısından, ancak işlevsel 

olarak ele alındığında, iletişimsel amaca dayalı metinsellik ölçütleri açısından 

tanımlanmaktadır.  

Metindilbilimin merkezinde duran metin, yüzey yapısı (bağdaşıklık 
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düzenlemeleri) ve anlamı ile (önermeler ve önermeler arası bütünleşme ve tutarlılık) 

karmaşık bir oluşum sergilemektedir. Bu oluşum içinde, metin ve bağlam (Kontext), 

metin üretimi ve metni anlama, metin ve bilişsel temel gibi birbiriyle ilişkili 

karmaşık birim ve ölçütler bir arada ele alınmaktadır. Tüm bu ilişkili birimler, 

temelde, metin yapısına ilişkin birimleri ortaya koymayı amaçlamaktadır. 

 Bu doğrultuda, metindilbilimde, genel düzlemde sayısız özelliğe sahip metin 

yapısı (Textstruktur), metin tutarlılığını sağlayan önermeler arasındaki bağlantılı 

oluşum (sistem) olarak tanımlanmaktadır.  Bu genel tanım çerçevesinde, metin yapısı 

aşamalı bir düzenleniş ile dilin çeşitli düzlemlerine gönderimde bulunmaktadır. Bu 

aşamalı yapı içinde, öncelikle, tümceleri tanımlayan ve tümceler arasındaki ilişkileri 

ortaya koyan dilbilgisel düzlem yer almaktadır. Van Dijk (1980:22) metin yapısının 

dilbilgisel belirleyicileri arasında biçimbilim, sözdizimi ve anlambilimin 

bulunduğunu belirtmektedir. Buna göre, dilbilgisel düzlemin en küçük birimi olan 

tümce, metin yapısının sözdizimsel ve anlambilimsel ilişkilerini ortaya koymaktadır.  

Bu anlamda, tümce tek başına bir birim olarak, dilbilgisel bileşen içinde, 

tümceler arasındaki ilişkiye dayalı olarak da analmabilimsel bileşen içinde yer 

almaktadır. Bu ayrıma dayalı olarak, metin yapısının önemli anlambilimsel 

bileşenleri arasında metin bölümleri (Textsegment), önermeler (Propositionen) ve 

tümce (Satz) bulunmaktadır. Söz konusu birimler arasında bir bağlantı bulunmasına 

karşın, kavramsal ve işlevsel olarak birbirinden ayrılmaktadırlar. Buna göre, metin 

bölümleri, metnin yüzey yapısına ilişkin düzenleme birimlerini ortaya koyarken, 

tümce sözdizimsel yapıyı, önermeler de anlambilimsel yapı birimlerini 

işaretlemektedirler. Aşağıdaki iki örnek, önerme ile tümce arasındaki ayrımı ortaya 
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koymaktadır: 

Örnek 1: Ali hasta olmasına karşın kitabı bitirdi. 

Örnek 2: Ali tatilin iyi geçeceğini düşünüyor. 

Buna göre Örnek 1,  belirteç yapıya dayalı olarak iki önermeyi karşılarken, 

Örnek 2 ise, iki tümceden oluşan bir önermeyi karşılamaktadır. Bu doğrultuda, 

metnin anlambilimsel yapısının temel bileşenlerinden biri olan önermeler, 

“Önermeler Bütünü Olarak Metinler” (bkz. s. 23) başlığı altında daha ayrıntılı olarak 

ele alınacaktır. 

 

2.3.1 Metnin Büyük Ölçekli Yapısı 

 Daha önce değindiğimiz gibi, tümceler arasındaki ilişki ve diziliş, metin 

düzleminde anlambilimsel bileşene dayanmaktadır. Çünkü anlambilimsel bileşen, 

tümcenin hangi anlamsal özelliklere göre dizilebileceğini belirlemektedir. 

Tümcelerin bu dizilişine ilişkin anlambilimsel belirleme, bizi metine ve metin 

içinde daha büyük birimlerin ilişkilendirilmesine götürmektedir. Buna göre, 

metindeki daha büyük birim büyük ölçekli yapı olarak tanımlanmaktadır. Van Dijk 

(1980) metnin genel düzleminde özgül metin yapılarının anlambilimsel olduğunu 

ve büyük ölçekli yapıyı işaretlediğini belirtmektedir. Bu bağlamda, büyük ölçekli 

yapı, her ne kadar dil kullanıcıları tarafından bilinen kural ve ulamlar içerse de, 

daha çok soyut ve kuramsal yapılarla ilgilidir. Büyük ölçekli yapının kuramsal 

temelini ve yönelimini, van Dijk ve Kintsch’in “Büyük Ölçekli Yapı Modeli” 
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oluşturmaktadır. 

Van Dijk ve Kintsch’in metin kuramlarına ilişkin ilk çalışmaları 1970’li 

yıllara uzanmaktadır. İki kuramcı, o tarihten bu yana önce ayrı, sonra birlikte, 

modellerini önce üretici dilbilgisi ulamlarına ve sonrasında da bilişsel ruhbilimin 

bakış açısına dayalı olarak çok kez gözden geçirmişler ve deneysel olarak 

araştırmışlardır. Van Dijk ve Kintsch’in Büyük Ölçekli Yapı Modeli, özün nasıl 

yapılandığı sorusuna en dolaysız yaklaşan model olma özelliğini göstermektedir. 

Çünkü bu modele göre, metni kavrama, büyük ölçekli yapılar süreciyle ve buna bağlı 

olarak da metindeki temel yapının oluşumuyla ilgilidir. 

Büyük Ölçekli  Yapı Modeli, Bartlett’in 1932’deki “Remembering”  adlı 

yapıtına kadar uzanan bilişsel bir söylem modelidir. Ancak, bu konudaki önemli 

çalışmalar 1970’lerin ortalarında başlamaktadır. Bu çalışmalar arasında Van Dijk ve 

Kintsch’in 1983’teki modelleri en sık başvurulan model olarak yer almakta, 

1978’deki “Toward a Model of Text Comprehension and Production” başlıklı 

makalelerinde ise modelin prototipi tanımlanmakta, metni kavramada ve özetlemede 

oluşan bilişsel işlemler (Operatoren) sistemi açıklanmaktadır. 

Van Dijk ve Kintsch’in 1983’teki çalışmalarında ortaya koydukları Büyük 

Ölçekli Yapı Modeli’ne göre, bir metnin yapısında büyük ölçekli ve küçük ölçekli 

yapı olmak üzere iki düzey bulunmaktadır. Buna göre, küçük ölçekli yapı, okurun 

makro yapıyı oluşturmak için kullandığı metin tabanını (Textbasis); büyük ölçekli 

yapı ise, metindeki genel anlamı, diğer bir deyişle özü içermektedir. Buna göre, 

büyük ölçekli yapının kurulması sürecinde okur, küçük ölçekli yapıda yer alan 

bilgiyi belli kurallar çerçevesinde düzenler ve kısaltarak öz bilgi durumuna getirir. 
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Bu kuram çerçevesinde, Van Dijk ve Kintsch, metin üretimi sürecinin 

temelini oluşturan bilişsel işlemleri ortaya koymayı amaçlamışlardır. Onlara göre bir 

metnin anlamı episodik bellekte, metin tabanlı ve büyük ölçekli yapı 

(Makrostruktur) olarak yer almaktadır. Metin tabanı, metnin yüzey yapısında 

düzenlenen bağdaşık önermeler (Propositionen) dizisinden oluşmaktadır. Buna 

karşın, büyük ölçekli yapı, metnin önemli bilgilerini geri veren pek çok büyük 

ölçekli önermeden oluşmakta ve metni anlamlandırmak, metindeki küçük ölçekli 

yapıların büyük ölçekli yapıyla ilişkilendirilmesiyle gerçekleşmektedir. Metindeki 

büyük ölçekli yapı, metnin genel anlam ve düzenini ortaya koymaya yarayan bir 

düzenektir. 

Büyük ölçekli yapılar aşamalı (hiyerarşik) bir düzen içermektedir: Öyle ki, 

büyük ölçekli yapı en alt düzlemde yoğun önermeler içermektedir. Bu önermeler bir 

üst düzlemde azalırken, en üst düzlemde bir tek büyük ölçekli önermeyle birlikte, 

ilgili metnin konusunu (Topik) oluşturmaktadır. Buna göre, sözgelimi başlık, yüzey 

yapıda en üst düzlem olarak tanımlanabilir. 

Van Dijk ve Kintsch’in görüşüne göre, özetleme üretiminde, okurun metni 

özetleme düşüncesinde olmamasına karşın, okuma aşamasında büyük ölçekli yapılar 

oluşturması önemlidir (Keseling, 1993:3). Metin tabanındaki önermelerle büyük 

ölçekli önermeler arasında sistematik bir ilişki bulunmaktadır. Bu tür kuralların 

görevi, küçük ölçekli yapının, büyük ölçekli yapıya dönüştürmektir. 

Buna göre, bir metnin  büyük ölçekli yapısı üç temel kural uygulanarak 

oluşturulmaktadır (Seidlhofer, 1995:59): 
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1. Silme (Tilgung, Deletion) 

2. Genelleştirme (Verallgemeinerung, Generalization) 

3. Yapılandırma (Konstruktion) 

1. Silme: Her önerme doğrudan ya da dolaylı olarak sonraki önerme için 

yorumlama gerektiriyorsa silinir. Diğer bir deyişle, sonradan gelen önerme bir önceki 

ya da öncekilerle açıklanamıyorsa, anlamlı bir tutarlılık ilişkisine sokulamıyorsa 

silinir.  

2. Genelleme: Metindeki kavramlar dizisi yerine genelleyici bir kavramın 

getirilmesi söz konusudur. Mikro önermenin üst kavramını işaretleyen her önerme 

diğer bir  genel önermenin yerine geçebilir.  

3. Yapılandırma: Metinde birbirini tamamlar nitelikteki birden çok önerme 

bütünlenerek büyük ölçekli yapılı önerme oluşturulur (Schnotz, Ballstaedt ve Mandl, 

1981:111). 
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Çizelge 1. Büyük Ölçekli Yapı Kuralları (van Dijk, 1980:45). 

 
Silme 

 

Küçük ölçekli yapı 

Büyük ölçekli yapı 

Sonradan gelen önerme doğrudan ya da dolaylı olarak 
bir önceki ya da öncekilerle açıklanamıyorsa 
silinmektedir. Dolayısıyla bu önermenin artık olma 
özelliği vardır. 

Ali küçük bir eve girdi. 

Ali bir eve girdi. 

 
Genelleme 

 

Küçük ölçekli yapı 

Büyük ölçekli yapı 

Her önerme dizisi yakın nitelikli üst önermenin belirtisi 
olarak (tetiği) bir genel nitelikli önerme biçiminde ifade 
edilebilir. 

Anne yeni kitabını yazıyordu. Baba bulaşıkları 
yıkıyordu. Kızları ödev yapıyordu. 

Tüm ailenin işi vardı. 

 
Yapılandırma 

 

Küçük ölçekli yapı 

Büyük ölçekli yapı  

 

Metindeki genelleşmiş önermelerden yararlanarak 
metnin birey tarafından yorumlanmasıdır. Yorumlama 
ilk metinden daha üst bir genelleme çıkarmaktadır. 

Kibrit aldı, sigarasını yaktı ve dumanını üfledi. 

Sigara içti. 

 

 

Silme, genelleme ve yapılandırma işlemlerinin yanı sıra, ilgili metin türünün 

şema (Schema) yapısı da önemlidir. Çünkü şema, metin türünün içeriğinden 

bağımsız olarak, metindeki evrensel yapıları işaretlemektedir. Van Dijk ve Kintsch’e 

göre, metni kavramada etkili olan şemayı, alıcının okuma sırasında doldurduğu bir 

dizi boşluk olarak düşünebiliriz (Keseling, 1993:4). Örneğin, ruhbilimsel bir yazı 

geleneksel olarak “giriş”, “yöntem”, “sonuç” ve “tartışma” bölümlerine 
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ayrılmaktadır. Bu bölümler, metnin kavranmasını sağlayan boşluklar olarak 

anlamlandırılmakta ve böylelikle de metin bölümleriyle ilgili doğru yorumlamayı 

sağlamaktadır.  

Bu çerçevede özetleme, ilk metnin (Primartext) bellekte oluşturduğu büyük 

ölçekli yapının basit bir yinelemesi değil, ayrıntıların silindiği ya da birleştirildiği bir 

dönüşümdür. Gerekli dönüşümler küçük ölçekli yapı düzleminde olabileceği gibi, 

büyük ölçekli yapı ya da şema yapısında olabilir. İlk metinden, üretilen metne 

geçişte, önermeler (Propositionen) arasındaki bağdaşıklık ilişkilerinin açıklanması, 

sözlüksel yer değiştirme (sözcüklerin yer değiştirmesi) ve bakış açısı değişimi gibi 

oluşumlar birbirinden ayrılmaktadır (Keseling, 1993:5). 

Van Dijk ve Kintsch’in 1983’deki “Strategies of Discourse Comprehension” 

adlı yapıtlarında 1978’deki modelin gözden geçirilmiş ve genişletilmiş biçimi yer 

almaktadır. Bu modeldeki temel değişiklikler, metnin kavranmasında bilginin 

kullanılma biçimine ilişkindir. Başka bir deyişle, büyük ölçekli önermelerin ya da 

özün nasıl çıkarılacağı sorusu, yaklaşımın temel konusunu oluşturmaktadır. Van Dijk 

ve Kintsch’e göre, büyük ölçekli önermelerin ortaya çıkarılması, büyük ölçekli 

stratejilerin adım adım uygulanmasıyla gerçekleşmektedir. Buna bağlı olarak, 

bağlamsal ve metinsel olmak üzere, birlikte işleyen iki farklı büyük ölçekli stratejiye 

değinmektedirler. Bağlamsal olan, okurun dünya bilgisini ve beklentilerinin 

oluşmasını içerir; metinsel olan ise, okurun metin bilgisini içerir ve metnin yüzeysel 

özelliklerinden gerçek konular üretmesine olanak sağlar (Seidlhofer, 1995:63). 

Van Dijk ve Kintsch’ın kuramı, özetleme eyleminin üretiminde işleyen 

süreçlerle ilgili bir görünüm sunması bakımından, çalışmamızın kuramsal dayanağını 
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oluşturmaktadır. Çünkü söz konusu kuram, sadece özet metin üretimine ilişkin 

kuralları değil, aynı zamanda metnin kavranmasına ilişkin kuralları sunması 

bakımından da önemlidir. 

 

2.3.2 Önermeler Bütünü Olarak Metinler 

Kavramlar, sözcüklerin özelliklerini işaret ederken, önermeler, karmaşık olgu 

ve özellikle de dilsel birimler arasındaki belirli ilişkilerin varlığına işaret eder.  Her 

önerme, dilsel oluşum biçimini (sprachliche Existenzform) dilbilgisel bir tümce 

içinde kazanır. Sözgelimi, “tüm insanlar ölümcüldür” gibi bir bildirim, “her insan 

ölecektir” ya da “ölmek insana özgüdür” gibi bildirimlere dönüştürülebilmektedir. 

Dolayısıyla, genel olarak her önermenin bir olguyu resimlediğini ve belirli bağıntılar 

içerisinde bulunan bilgi birimlerinden (Argumente) oluştuğunu söyleyebiliriz.  

Aşağıda önermelerin başlıca özelliklerini ve bağıntılarını yansıtan örneklere 

yer verilmiştir: 

(i) ölümlü olmak    (insan)  

anlambilimsel eylem    bilgi birimi 

(=özellik, nitelik) 

(ii) ziyaret etmek    (baba,  oğlu) 

anlambilimsel eylem    bilgi birimi (B1) bilgi birimi (B2)  
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(=bağıntı) 

Baba ve oğlu arasında “ziyaret etmek” bağıntısı bulunmaktadır. Öte yandan 

B1 eylemin taşıyıcısı konumundadır.  

Önermeler sadece tümcenin tanımlanmasında değil, aynı zamanda karmaşık 

metin anlamlarının işaretlenmesinde de belirleyici olmaktadır. Metinleri anlama 

sürecinde, metin alıcısı, tek tek önermeler arasında oluşan anlam ilişkisini tanıması 

gerekir. Buna karşılık, metin üreticisi, sık olarak anlam ilişkisini dilsel birimlerle 

işaretleyerek ( nedensel bağıntıların kurulmasında çünkü, özellikle...gibi bağlaçların 

kullanılması) metin alıcısının anlamasını kolaylaştırmaktadır. 

Aşağıda önermeler arasında, anlambilimsel  bağıntıya ilişkin belirlemeler yer 

almaktadır (Heinemann ve Heinemann, 2002:77): 

1.  p  ve  q  bağlaçlı bağıntı (konjunktionale 

      Relation) 

2. p çünkü  q nesnel nedensel bağıntı  

     Caddeler ıslak. 

     Yağmur yağdı. 

3. p çünkü  q öznel nedensel bağıntı 

     Ömer yarın İstanbul’a gidiyor. 

     Arkadaşının doğum günü var. 

4. p ancak  q koşullu bağıntı 

5. p oysa  q temel tümcenin içeriğiyle çelişkili 
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      bağıntı 

6. p ancak  q karşıtlık bağıntısı 

7. p kadar  q karşılaştırma bağıntısı 

 

Yukarıdaki belirlemelerden sonra, önermelerin nereden geldiği sorusunu kısa 

bir biçimde yanıtlayacak olursak: Önermeler tümcelerden gelmektedir. İster yazılı 

ister sözlü olsun, sözcükler, öbekler ve tümceler üzerinde işleyen önerme-öncesi 

süreçler bulunmaktadır. Öyleki bu süreçler, önermelere benzeyen oluşumlar 

çıkarmak üzere işlemektedirler ve grup olarak “ayrımlaştırma” (parsing) biçiminde 

tanımlanmaktadırlar. Bu aynı zamanda önermelerin geldiği yerdir (Perfetti ve Britt, 

1995:11) 

 Metin süreçlerini anlamak için, çözümlenmesi gereken doğru bir düzlem, 

önerme düzlemidir. Üzerinde durulan sorulardan bir tanesi de, insanların metinleri 

anlamlandırdıklarına ilişkindir. Buradaki önemli unsur, bileşenleri üretmek için bir 

ayrımlaştırma işleminin kullanılabilir ve söz konusu bileşenlerin daha sonra 

önermeler durumuna getirilebilir olmasıdır. Bir bileşen sadece bir eylem tarafından 

kontrol ediliyorsa -yani eylem öbeğinin bir bölümünü oluşturuyorsa- önerme içinde 

bulunan eylemin bir üyesi durumuna gelir. Öte yandan, ayrımlaştırıcının başka 

açılardan kararlaştırılması gereken nitelikleri bulunmaktadır. Örneğin belirteçler, 

sıfatlar ve niteleyiciler metin çözümlemelerinde üye alan yüklemler olarak 

düşünülmektedir. Ancak dilbilgisinde bütün bu ulamları önermeler içinde aynı 

olduğunu kabul ettiren bir durum yoktur (Perfetti ve Britt, 1995:16).  
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Metin araştırmalarında yapılan önerme çözümlemeleri neyin önerme olarak 

ele alındığının belirginleştirilmesini gerektirir. Ancak neyin önerme olduğuna ilişkin 

dolaylı ve dolaysız sınırlamalar vardır. Ayrımlaştırıcının dilbilgisi tarafından 

bilgilendirildiğini varsayarak, bu sınırlamaların dolaylı kaynağı İngilizce’nin 

dilbilgisidir. Dolaysız kaynağını ise, insanlar tarafından yapılan ayrımlaştırma 

işlevlerinin kümesi ya da ayrımlaştırma ilkeleri oluşturmaktadır. Bunlar tümceler için 

bileşen yapılarını ortaya çıkartmaktadır. Önermelerden oluşturulmuş metinlerin 

derince bir incelemesi olmaksızın, bu sınırlamalara ne ölçüde sadık kalındığını 

belirlemek güç olmaktadır (Perfetti ve Britt, 1995:16). 

 Bu çerçevede önermelerle ilgili oluntuların belirlenmesi ve tanımlanması, 

metni anlamaya yönelik araştırmaların ilerlemesinde önemli bir yere sahiptir. 

 

2.3.3 Metinde Konu-Yorum İlişkisi  

Konu-yorum ilişkisinin, alanyazında, tümce konusu içinde ele alınmasına 

karşın, konu yapısının aslında metin yapısıyla ilgili olduğunu tartışan birçok 

kuramsal yönelim bulunmaktadır. 

Kopple (1986), konu yapısının birçok formülüne ve terimsel ayrımlarına 

yönelik tartışmalarından sonra, metin çözümlemesine en uygun yöntemin, eski ve 

yeni bilgi ayrımı olduğunu belirtir. Buna göre, Kopple’ye göre eski bilgi-yeni bilgi 

ayrımı şöyledir: 

“Eski bilgi, bir metinde belirli bir noktadan önce sunulan birimler üzerinde 
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odaklanan, metinden ya da dil-dışı durumdan ortaya çıkarılabilen bilgidir. Yeni bilgi 

ise bu ölçütleri karşılamamaktadır” (Kopple, 1986:79). 

Kopple, eski bilgiyi sunan parçanın yeni bilgiyi sunan parçadan önce 

geldiğine ilişkin varsayımını doğrulayan deneysel tanıtlara dikkat çeker. Kopple’nin 

bu deneysel tanıtları, tek ya da çift tümcelerden oluşmaktadır. Bu nedenle, Kopple 

açıklamalı metinlerle ilgili deneysel çalışmalarda bulunmuş ve eski-önce-yeni 

sıralamasını izleyen paragrafların, diğer değişkenlerinden daha fazla okunabilir ve 

anımsanabilir olduğu sonucuna varmıştır. Kopple, bununla birlikte, eski ve yeni bilgi 

dağılımları arasındaki ilişkilere ve metin yapılarına değinen birtakım çalışmaları 

gözden geçirmiş ve daha fazla araştırma yapılmasını belirtmiştir (Seidlhofer, 

1995:36). 

Öte yandan konu-yorum ilişkisi konusunda, Danes (1976), konulaştırmanın 

işlevine öncelik tanımaktadır. Danes’e konuyu “tümcede hakkında konuşulan şey” 

olarak tanımlamaktadır. Bu tanımlamaya ilişkin sorun ise, gerçek tümcelerdeki 

konuları betimlemek için yeterli derecede özgül/ belirgin olmamasıdır (Seidlhofer, 

1995:40). 

Danes’in konuya ilişkin tanımı tümceye yönelik olmasına karşın, Danes 

tümceler arasındaki konusal ilerlemeyle de ilgilenmiştir. Konusal ilerlemeyi ele alan 

betimlemesi, metinlerde geçen ana düşünce konusuyla ilgilenen kişilerin ilgisini 

çekmiştir. 

Danes’e göre, metin bağlılığı (text connexity) konusal ilerlemeyle 

sunulmaktadır. Buna göre, metin bağlılığı, sözce konularının sıralanması, seçimi ve 
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aşamalı yapısının, daha büyük metin birimlerinin üst konularıyla olan ilişkilerini 

ortaya koymaktadır. Böylece konusal ilerleme, metnin taslağını oluşturmaktadır 

(Seidlhofer, 1995:41). Buna dayalı olarak, özetleme bu taslak çerçevesinde 

gerçekleştirilmektedir (Seidlhofer, 1995:41). 

 

2.4 Metinsellik ve Söylem 

 Söylem çözümlemesi kavramı üzerine yapılan çalışmalar, özellikle 

toplumdilbilim, ruhdilbilim gibi alanlararası dalların oluşmasıyla başlamıştır. 

1960’lardan itibaren yapılan çalışmalarda iletişimin gerçekleşmesinde üretici ve alıcı 

süreçlerin rolü üzerinde durulmaya başlanmıştır. Farklı sosyal sınıflara ait bireylerin 

dil kullanımları, ikinci dil öğretiminde metin oluşturma, farklı sosyal gruplara özgü 

dil kullanımı gibi konular üzerinde çalışılmıştır. Bu gibi çalışmalar, söylem 

çözümlemesi çalışmalarının doğmasına yol açmıştır. Söylem çalışmalarıyla birlikte 

metin kavramı üzerinde de durulmaya başlanmıştır.   

 “Söylem ve metin arasındaki ilişki tek yönlü değildir. Söylem, 

gerçekleştirilmiş metinlerde ve bu metinlerle ortaya çıkmaktadır. Ancak söylem, salt 

bir metinler toplamı değildir. Metinler, oluşturuldukları tür içinde birer somutluk 

olarak söylemi yansıtmaktadır”(Kress, 1985:29). 

 Üretim süreci söylem bağlamının beklentileri doğrultusunda işlemektedir ve 

gerçekleştirilmiş bir metin söyleme dönük biçimsel, yapısal ve kullanımsal nitelikleri 

sergilemektedir. Beaugrande ve Dressler (1981:19) konuyu metinsellik kavramı 

çerçevesinde ele almakta ve tikel metinlerin birer bütünlük sergilemesini, bu 
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metinlerin ilişkiler kurarak birilerini denetlemelerini ve belli söylemlere dahil 

olmalarını sağlayan işleyişin metinsellik ölçütleriyle ilgili olduğunu 

belirtmektedirler. Bu modelde metinsellik ölçütleri aşağıdaki gibi belirlenmektedir:  

 Tutarlılık, dilsel öğelerin konuyla bağlantılı olarak metin oluşturma sürecinde 

belli bir biçimde metinde yer almasıdır. Bu öğeler (sözcükler, dilbilgisel yapılar vb.) 

söylemin içerdiği metinde bulunmasını öngördüğü birimlerdir. Metin içinde birlikte 

bulunma, öğelerin bir yığın oluşturması değil, metnin alıcı tarafından izlenebilir 

olması, bir başka deyişle konu bütünlüğü sergilemesi anlamına gelmektedir.  

 Metinde, söylem bağlamı doğrultusunda bir arada bulunacak öğeler 

arasındaki biçimsel ve yapısal ilişkilerin kurulduğu bağıntısal düzlem ise bağdaşıklık 

ölçütünün yerine getirilmesiyle oluşmaktadır. 

 Tutarlılık ve bağdaşıklık ölçütleri bir metindeki öğeler arası bağıntı ve 

ilişkilerin saptanmasında ve bu bağıntı ve ilişkilerin iletişim düzleminde nasıl 

yapılandıklarının incelenmesinde etkili olmaktadır. Ancak metnin söyleme dönük 

yapısı söz konusu olduğunda üretici ve alıcı süreçler açısından eşmetinsel bağlamın 

oluşmasında katılımcıların özellikleri etkili olmaktadır. Eşmetinsel bağlamın 

oluşması, üretici süreç açısından amaçlılık (Intentionalitat) ölçütünün yerine 

getirilmesi; alıcı süreç açısından ise kabulledilebilirlik (Akzeptabilitat) ölçütünün 

metin düzleminde var olmasıyla mümkün olmaktadır. Bunu biraz açmak gerekirse 

daha önce de değinildiği gibi eşmetinsel bağlamın eksiksiz bir biçimde kodlanması 

ya da metin üreticisinin düşünsel düzenini açık bir biçimde metin yüzey yapısına 

yansıtması, üreticiyle aynı söylem bağlamını paylaşan alıcının metni tanımasında ve 

anlamlandırılmasında etkili olmaktadır. 
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 Bir diğer metinsellik ölçütü ise bilgiselliktir (Informativitat). Bilgisellik 

eşmetinsel bağlamda (ya da metinde) söylem üyelerinin beklentileri doğrultusunda 

yeni bilginin sunulduğu düzlemdir. Bu düzlemde söylem doğrultusunda ve tutarlılık 

ölçütü çerçevesinde üretici ve alıcı arasındaki iletişim belli bir durum içinde 

gerçekleşmektedir. Bu durum, iletişimin sözlü ya da yazılı olmasına bağlı olarak; 

sözlü iletişimde gündelik kısa bir konuşmanın yapıldığı bir ortam, bir mahkeme 

salonu olabilirken, yazılı iletişimde metinle somutlaşan bir iletişim düzlemi 

olabilmektedir. İletişimin gerçekleştiği ortam veya düzlem, amaç doğrultusunda 

üretilecek metni biçimlendirmektedir. Bir başka deyişle durumsallık (Situatioalitat) 

ölçütü iletişimin gerçekleşeceği bağlamı belirlemektedir. 

 Üretilmiş bir metin, daha önce de belirtildiği gibi belli bir söylem bağlamının 

beklentilerini yerine getirmek zorundadır. Üretilen metnin, kendini belli bir söylem 

bağlamı içinde tanımlayabilmesinde, söylem üyesi alıcıların, söylem içinde yer alan 

diğer metinlerle olan ilişkileri etkili olmaktadır. Metnin söylem içinde kendini 

tanımlaması metinlerarası ilişki (Intertextualitat) ölçütünün yerine getirilmesiyle 

ilintili olmaktadır.  

 Yukarıda yer alan tanım ve açıklamalar söylem ve metin kavramlarıyla ilgili 

olarak genele dönük bilgiler vermektedir. Özellikle 1970’lerden itibaren uygulamalı 

dilbilim alanında söylem çözümlemesi ve metin dilbilim çalışmaları giderek 

özelleşmiş ve farklılaşmıştır. Bu noktadan itibaren “özel amaçlı dil” , “özel amaçlı 

iletişim” kavramları üzerinde durulmaya başlanmıştır.     

Dilbilimciler, metinsellik kavramı üzerinde 1970’lerden itibaren, kullanımsal 

düzlemde metnin nasıl tanımlanabileceği ve metinselliği (Textualitat) belirleyen 
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oluşumların neler olduğu soruları üzerinde durmuşlardır. Gerçekleştirilen çalışmalar 

sonrasında, metnin iç yapıdaki düzenlemelerinin nasıl daha belirgin bir biçimde ele 

alınabileceği konusu üzerinde yoğunlaşılmıştır. Bu çalışmalarda, özellikle metin ve 

metinsellik ile ilgili önemli ve temel oluşturan özellikler üzerinde durulmuş ve 

tanımlanmaya çalışılmıştır. Bu anlamda, aşağıdaki alt başlıklarda, metinsellikle ilgili 

temel kavramların tanımları ve kuramsal yönelimleri, genel bir çerçeve içinde ele 

alınmıştır. 

2.4.1 Dilbilgisel Temele Dayalı Metinsellik 

 Temel Kavram

Tümce Dizisi (Satzfolge): Tümcelerin çizgisel sunumunu işaretlemektedir.  

Kuramsal Yönelim

İsenberg 1968:  Metin, metinleştirme araçları (Vertextungsmittel) ile 

birbirine bağlı tümceler dizisidir. 

           

 Temel Kavram 

Bağdaşıklık (Kohasion):  Bir metinde, tek tek tümcelerin, yüzey yapıdaki  

       birimlerle kurduğu bağıntıdır. 

Bağdaşıklık içinde yer alan öğeler: • Weinrich (1971: 10) “Zamansal kuruluşun 

düzenlenişi”  

31 



• Harweg (1968:148) “ Adıllaşmadaki bağlantı” 

     • Steinitz (1968) “Gönderim Öğesi” 

Kuramsal Yönelim 

Harweg, 1968:148 :  “Metin adıllaşma bağıntıların dilsel birimlerle art arda   

kurulmasıdır”. 

            

2.4.2 Anlambilimsel Temele Dayalı Metinsellik 

Temel Kavram 

 Bilgisellik (Informativitat): Metnin temelini oluşturan, sıralı tümce ve  

      önermelerin bağıntılı yapısıdır. 

 

Tutarlılık (Koharenz):  Metin öğeleri arasındaki iç bağlantıdır. Yani 

dilsel öğelerin (sözcükler, dilbilgisel yapılar vb.) 

konuyla bağlantılı olarak metinde yer almasıdır.  

 Bu öğeler ise şunlardır: • Dilbilgisel ilişki 

    • Önermelerin bütünleşmesi 

    • Ortak metin-konu ilişkisi 

Kuramsal Yönelim 
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 Schmidt 1973:  Metin sözdizimsel olarak gerçekleştirilmiş bir sonuçtur. 

 Isenberg 1970: Bir metin tümcelerin tutarlı bir dizilişidir. 

 Agricola 1969: Metin, birlikte bir konu oluşturan tümcelerden düzenlenmiş  

   bir kümedir. 

            

 

2.4.3 Kullanımbilimsel ve İletişimsel Belirleyici Olarak Metinsellik 

 Temel Kavram

 Durumsallık (Situativitat): İletişimin gerçekleştiği ortam ya da düzlem, amaç  

doğrultusunda üretilecek metni 

biçimlendirmektedir. 

 İşlevsellik (Funktionalitat): Metinler belirli bir amaca göre biçimlenmektedir. 

 Kuramsal Yönelim 

 Helbig, 1986: 160: “Metinler, iletişimsel işlevleriyle belirginleşen  

   birimlerdir”. 

Brinker,1985: 17: “Metin kavramı, sınırlı sayıdaki dilsel birimin, tutarlı  

olarak, metnin bütününde, iletişimsel işlevi işaretlemesidir”. 
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2.4.4 Bilişsel Temele Dayalı Metinsellik 

 Temel Kavram 

 Süreç (Prozessualitat): Metin, bir sonuç olarak art arda gelen bir süreci 

     işaretlemektedir. 

 Aşamalar (Prozeduralitat): Bilişsel aşamaların, metinlerin işlenmesi ve  

    üretilmesinde, metin yapısını oluşturmasıdır. 

 Tutarlılık (Koharenz): Bilgiye dayalı olarak, metni anlamlandırmadaki 

    bilişsel düzenlemeler. 

Kuramsal Yönelim

Beaugrande ve Dressler 1981: Metinler, bilişsel süreç ve ilkelerin 

sonuçlarıdır. 

            

Yukarıda yer alan metinsellikle ilgili temel kavramlar ve bu kavramlarla ilgili 

kuramsal tanımlar doğrultusunda, metni genel bir tanıma dayalı olarak, bilişsel 

düzenlemelerin, somut dilsel göstergelerle işaretlenmesidir diyebiliriz. Yine 

yukarıdaki tanımlara dayalı olarak, metnin, metinsel görünüm kazanabilmesinde, 

temel kavramların bilişsel olarak işlemlenebilmesi önem kazanmaktadır. Bu 

çerçeveye dayalı olarak, metinselliğin temel özelliklerini, genel olarak, şöyle  

özetleyebiliriz: 
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• Dilsel birimlerin metinde kullanılması → bağdaşıklık, tutarlılık ve 

bilgisellik ölçütlerine dayalı olarak metnin düzenlenmesidir. 

• Metnin kullanımbilimsel belirleyicileri → durumsallık, işlevsellik ve 

evrensellik ölçütlerine göre metnin işlemlenmesidir. 

• Metnin üretimine dönük bilişsel aşamalar ve bu aşamaların 

anlamlandırılması → üreticilik, süreç, aşamalılık, amaçlılık ve metinlerarası ilişki 

gibi düzenlemelerin gerçekleştirilmesidir.   

 

2.5 Sözbilimsel Yapı 

Metinlerin sözbilimsel yapılarına ilişkin olarak yapılan çalışmalarda, metinler 

aşamalı biçimde düzenlenmiş önerme kümeleri olarak kabul edilmektedir. 

Sözbilimsel yapının aşamalı bir düzene sahip olması, kullanılan dilsel düzenekleme 

üzerinde önemli etkiler yaratmaktadır. Önermelerle düzenlenen kümeler sözbilimsel 

yapılarla gösterilmektedir. Buna göre, önermelerin birbiriyle hangi sözbilimsel yapı 

içerisinde ilişkilendiği, kendi içlerinde nasıl tutarlılık sağladıkları, Sözbilimsel Yapı 

Çözümlemesi ile açıklanmaktadır.  

Sözbilimsel yapılar, çekirdek ve niteleyici blok olmak üzere iki düzlemden 

oluşmaktadır. Çekirdek bloklar yazarın temel amaçlarını içermekte, niteleyici bloklar 

ise çekirdekteki önermelere tamamlayıcı bilgi sağlamaktadır. Bu ilişkiyi göstermek 

için çizilen şemalarda, çekirdek yapıdan çıkan önermeyi dik çizgiyle, niteleyici 

bloktan çıkan önerme ise çekirdek çizgisinin altından çıkan eğri çizgiyle 
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belirtilmektedir. Buna göre, eğri çizgi, çekirdek ile niteleyici blok arasındaki ilişkiye 

göre belirlenmektedir. Sözbilimsel yapı ilişkisine göre, niteleyici blok ancak 

çekirdeği üretildiğinde etkin duruma gelmektedir. Aynı biçimde, çekirdek blok da, 

ancak niteleyicisi üretildiğinde etkin konuma geçmektedir (Oktar, 2002:70). 

Sözbilimsel yapıların içsel yapılarını gösteren çizelge aşağıda verilmektedir: 

 

Çizelge 2: Sözbilimsel Yapılar (Mann ve Thompson, 1987). 

 
Sözbilimsel Yapılar İçsel Yapı 

Sav/Saptama Yapısı Bir çekirdek, üç seçimlik niteleyici blok 

Koşul Yapısı Bir çekirdek, bir niteleyici blok 

Durum Yapısı Bir çekirdek, bir niteleyici blok 

Sıralama Yapısı Sınırsız sayıda çekirdek, niteleyici blok yok 

Anlatısal Yapı Sınırsız sayıda çekirdek, niteleyici blok yok 

Neden Yapısı Bir çekirdek, bir niteleyici blok 

Ödünleme Yapısı Bir çekirdek, bir niteleyici blok 

Karşıtlık Yapısı Bir çekirdek, bir niteleyici blok 

Amaç Yapısı Bir çekirdek, bir niteleyici blok 

Soru Yapısı Bir çekirdek, bir niteleyici blok 

Karşılaştırma Yapısı Bir çekirdek, bir niteleyici blok 

Yukarıda, içsel yapı içine yerleştirilen önermeler R-Yapıları olarak 

adlandırılmaktadır. Bu bağlamda, aşağıda R-Yapıların “saptama” ve “sıralama” 

düzlemine ilişkin iki örnek yer almaktadır:
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Örnek 1: 

1. “ Geleneklere göre dünyanın birçok yerinde aile evlilik yoluyla kuruluyor”. 

Bu örnekteki R-Yapısı bir saptama yapısıdır.  

Örnek 2: 

1. “Toplumlarda en küçük birimi, anne, baba ve çocuklardan oluşan çekirdek 

aile oluşturur”. 

2. “Çekirdek aileyi bir akraba grubu türü olarak tanımlayabiliriz”. 

 Bu örnekte birinci önerme çekirdek blok niteliğindedir. İkinci önerme ise, 

sıralama yapısıyla, birinci önermede geçen “çekirdek aile” üst birimine ayrıntılama 

(zenginleştirme) bloğu ile eklenmektedir. 

 Yukarıda sıraladığımız R-Yapılar, ilke olarak tümcelere bağlanmamasına 

karşın, tümce sözdizimi (Satzsyntax) çerçevesinde gerçekleştirilmektedir. Ancak, 

sözbilimsel yapı çözümlemesinde, tümcelerin betimlenmesi düzlemi bütünsel bir 

parça oluştursa da, özellikle metinlerin betimlenmesi üzerinde durulmaktadır (van 

Dijk, 1980:120).  

 Sözbilimsel yapıların düzenlenişi ile ilgili çalışmalarda, metnin aşamalı 

yapısına dayalı olarak, üst yapı (Superstrukturen) ve biçimsel şema kavramları 

üzerinde durulmaktadır. Bu durum, alanyazında, sözbilimsel yapılarla ilgili olarak, 

iki farklı “genel yapı” ayrımını ortaya koymaktadır. Daha önce de belirttiğimiz gibi 

(bkz. BÖLÜM 2.3.1 ) van Dijk ve Kintsch’in genel yapı ayrımında, büyük ölçekli 
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yapı bulunmaktadır. Bu yapı, metnin anlamsal içeriğiyle ilgilidir. Öte yandan, üst 

yapılar ve biçimsel şemalar metnin sözbilimsel düzenlenişi ile ilgili yapıları 

oluşturmaktadır.  

Bu bağlamda, üst yapılar, metin bölümleri ve metnin genel düzlemini 

belirlemektedir. Dolayısıyla üst yapının kendisi de, belirli ulamların belirli 

birimlerinden oluşmaktadır. Başka bir deyişle, üst yapılar, bir tür şema olarak, metin 

yapısı üzerine kurulmaktadır. Üst yapılar büyük ölçekli yapıların oluşumunu 

denetleyen şemalar olarak önemlidir. Bu anlamda, üst yapılar ve büyük ölçekli 

yapılar, metnin genel yapısıyla bağıntılı olarak, tek tek tümcelerle ilişkili olmamaları 

nedeniyle benzerlik göstermektedir. Van Dijk (1980: 131), üst yapıyı, metnin genel 

yapısını ortaya koyan ve bir dizi ulamdan oluşan soyut bir şema olarak 

tanımlamaktadır. Söz konusu ulamlar, bütünleşme özellikleriyle geleneksel kurallara 

dayanmaktadır. Bu çerçevede, üst yapılar, metnin sözbilimsel yapısının işaretleyicisi 

olarak, belirli bir metnin ne tür bir sözbilimsel yapıya sahip olduğunu ortaya 

koymaktadır.  

 Sözbilimsel yapı çalışmaları, alanyazında farklı yaklaşımlar çerçevesinde 

değerlendirilmiştir. Bu çalışmalar içinde, Meyer’in (1985) yaklaşımı, van Dijk ve 

Kintsch’in (1983) yak laşımına benzer nitelikler sunması ve özet metin yapısına 

ilişkin süreçleri içermesi bakımından önem kazanmaktadır. Bu nedenle, aşağıda 

Meyer’in yaklaşımı ve önemli kavramlarına kısaca değinilmektedir. 
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2.5.1 Meyer’in Sözbilimsel Yapı Modeli  

Meyer’in (1985) yaklaşımının temel bileşenlerini, metin yapısının 

çözümlenmesinde belirleyici olan  birimler oluşturmaktadır. Meyer, yaklaşımını van 

Dijk ve Kintsch’in (1978) modelleriyle karşılaştırmakta ve şunu belirtmektedir: 

“Van Dijk ve Kintsch’a göre, üst yapı önermesel çözümlemeyi belirten 

bağımsız bir düzenlemedir. Buna karşın, Meyer’in yaklaşımında ise, üst yapı “ortaya 

çıkan” bir yapı olma özelliğini göstermektedir” (Meyer, 1985:31). 

 Meyer’e göre, yazarın iletisi açısından en fazla öneme sahip olan önermelere,  

üst yapıdan ulaşılmaktadır. Öte yandan Meyer’e göre, bir metnin aşamalı yapısını, 

yazarın bilgiyi düzenleyişi belirlemektedir. 

 Meyer ve arkadaşları ( Meyer, Brandt ve Bluth, 1980; Meyer ve Rice, 1982), 

yetenekli okurların, metinlerin geleneksel olarak nasıl düzenlendiğini bildiklerini ve 

üst yapıyı bir “yapı stratejisi” olarak kullandıklarını saptamışlardır. Bununla birlikte, 

yapı stratejisini uygulayan okurların, metne yaklaşımlarında tüm önermeleri birbirine 

bağlayan kalıpları ve yazarın temel iletisini aradıkları varsayılmaktadır. Ancak, 

burada yanıtlanması gereken soruların başında, yetenekli okurların bu yapı 

stratejisini nasıl kullandıkları sorusudur.  

 Yukarıdaki belirlemelerden sonra, aşağıda Meyer’in modelindeki iki temel 

bileşen olan, üst yapı sözbilimsel ilişkilere ve bu ilişkileri işaretleyen birimlere yer 

verilmektedir:  
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Çizelge 3: Beş Temel Yazma Planı Ve Planlara Yönelik İşaretleyiciler (Seidlhofer, 
1995:111). 

 
Yazma Planı ve Tanımı İşaretleyici Birimler 

Betimleme 

Bir başlık hakkında nitelikler, özellikler 

ya da ortam bilgisi veren betimleyici 

birimler 

Örneğin, yani, sözgelimi... 

Örneğin, kim, nerede, ne zaman ve nasıl 

sorularını açıklayan bir gazete yazısı 

Sıralama 

Düzen ya da zamana göre öbeklenmiş 

düşünceler, ana düşünce, süreç ya da 

tarihle ilintili birimler 

Öncelikle, daha sonra, birincisi... 

Örneğin, tarihle ilgili yazılar, yemek tarifi 

gibi yazılar 

Nedensellik 

Düşünceler arasındaki nedensel ya da 

neden-sonuç sonuç ilişkileri sunar 

Sonuç olarak, amacıyla, çünkü... 

 

Sorun/Çözüm 

Ana düşünce iki parça halinde düzenlenir, 

bir soru birimi ile bunu yanıtlamaya 

çalışan yanıt birimi 

Soru, sorun, çözüm, yanıt... 

Örneğin, önce bir sorun ya da soru ortaya 

atan, ardından da bir yanıt ya da çözüm 

arayan bilimsel yazılar 

Karşılaştırma 

Düşünceler farklılık ve benzerliklerine 

göre ilişkilendirilir 

Öte yandan, ancak, buna karşın 

Örneğin, bir görüşün diğerine göre 

yeğlendiği ya da savunulduğu yazılar 

Listeleme 

Bu beş yazma planından herhangi 

birinde, örneğin neden öbekleri 

sunulduğunda, çözüm öbekleri 

verildiğinde bir listeleme oluşabilir.  

Ayrıca, ve, ek olarak, yanı sıra... 
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Bu çerçevede, Meyer’in yaklaşımında, sözbilimsel ilişkiler metnin bütününe 

ilişkin üst düzlem yapısını ortaya koymaktadır.  

 

2.6 Metin Üretim Süreci  

 İnsanların, başkalarıyla anlaşabilmesi, belirli iletişimsel durumlarda doğru 

öğeleri bilgi deposundan çağırarak, ulaşılmak istenen belirli hedef (amaç) için, 

öğeleri birbiriyle ilişkilendirerek ve düzenleyerek, anlamlı ve amaçlı bir biçimde 

bilişsel metin bağdaşıklığını oluşturmasıyla ilgilidir. 

 Bu çerçevede, dilsel birimlerden sözcükler, bellekten, çeşitli ağlardan hazır 

ürünler olarak geri çağrılmaktadır. Tümceler için ise, hazır tümce desenleriyle ilgili 

alt desenler bulunmasına karşın, her durumda çizgisel düzenlemeye dayalı olarak 

yeniden kurulmaktadırlar (Heinemann ve Heinemann, 2002: 179).  

 Metin üreticisi, toplumsal düzlemde edinilmiş bilgi ve deneyimler 

çerçevesinde bütünleştirici ve yaratıcı çalışmaya dayalı olarak metinleri 

üretmektedir. Metin üreticisi kısa metinlerin üretiminde temelde zorlanmamaktadır. 

Çünkü bu tür metinlerde, önceden belirlenmiş biçimsel bir çerçeve (sevgilerle, sevgi 

ve saygılarımla, selamlar, görüşmek dileğiyle... gibi mektuplarda kullanılan desenler) 

veren basit metin desenlerine başvurulmaktadır. Buna karşın, karmaşık yazılı 

metinlerin üretiminde sorunlar bulunmaktadır. Bu anlamda, “metin üretiminin 

değişmez/sürekli süreçleri nelerdir” sorusu, alanyazında üzerinde durulması gereken, 
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önemli sorulardan bir tanesidir. Çünkü metin üretimi, bilişsel ve sosyal gereklilikleri 

olan karmaşık bir davranış sürecidir (Wrobel, 2000:458). 

 Metin üretim sürecinin çıkış noktasını, iletişimsel bir amacın, belirli bir 

sosyal amaç için kullanılması oluşturmaktadır. Sözgelimi bir arkadaşımızı bir doğum 

gününe çağırırken, sadece metin üreticisinin amacı belirlenmemekte, aynı zamanda 

metin-konusu da belirlenmiş olmaktadır. Bu nedenle, söz konusu davet mektubunda, 

metin yapısının düzenlenmesine ilişkin özel bir planlama aşamasına gerek 

duyulmamaktadır. Çünkü burada söylem bilgisi (Diskurswissen) davet mektubunun 

nasıl yazılacağını belirlemektedir (Heinemann ve Heinemann, 2002: 181). Diğer bir 

deyişle, burada özgül metin desen bilgimiz etkinleştirilmektedir.  

 Hörmann’a göre (1982: 32) metin üretiminde aşağıdaki basamaklar 

birbirinden ayrılmaktadır: 

• Düzenleme-Tasarlama (Konzeptualisierung) → Uzun süreli bellekte 

depolanmış bilgilerin etkinleştirilmesi 

• Seçme (Slektion) → Söylemek istediğimizin söylenebilecekler arasından 

seçilmesi 

• Bürünsel, sözlüksel ve sözdizimsel kodlama → bilişsel birimlerin ilgili dilin 

işaretlerine çevrilmesi 

 Üretilen metinlerin aşamasıyla ilgili olarak, bilişsel planlama yapısının, dilsel 

işaret zincirlerine dönüştürülmesi konusu, dilbilimsel bakış açısına göre önemli ve 

henüz gerekli bir biçimde incelenmemiş bir konudur. Metin üreticisi söylemek 
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istediğini, alıcı için yeterli bilgiye dayalı olarak sınırlandırmaktadır. Çünkü alıcı, 

metni anlamlandırırken, bilişsel olarak da yeniden oluşturarak düzenlemektedir. 

Dolayısıyla, metin üreticisi alıcının bu bilişsel düzenlemelerini ve metin desenine 

ilişkin çıkarımlarını, diğer bir deyişle söylem bilgisini (Diskurswissen) de dikkate 

alarak metnini oluşturmaktadır. Metin üreticisi, metninde sonuca ulaşmak için, 

iletişimsel amacı doğrultusunda, sıralı küçük metin-planlama birimlerini (kleinere 

Text-Planungseinheiten) genel metin planı ile ilişkilendirerek kurmaktadır. 

 Metin üretim sürecinin çeşitlilik ve değişkenlik göstermesi, metin üreticisinin, 

iletişimsel amaca ulaşma yolunda sürekli düzenleme yapmasını gerektirmektedir. Bu 

bağlamda, alanyazında, çeşitlilik gösteren ve bu sürecin bir uzantısı olan, planlamaya 

dayalı karar verme süreçleri için “strateji” terimi kullanılmaktadır. 

Yukarıdaki belirlemeler doğrultusunda, metin üretiminin genel sürecine 

ilişkin bir görünüm, Şekil 2’de Hayes ve Flower’in “Metin Üretimi Modeli”ne dayalı 

olarak verilmektedir (Hayes ve Flower, 1980: 15): 
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İletişimsel Görev 

 MÜ        MA 

 

İlk Bilgi 

 

 

Söylem Bilgisi 

Dünya Bilgisi 

Metin Bilgisi 

 

Metin Desen Bilgisi 

 

 

 

Güdüleme 

Amaç 

 

Planlama 

Düzenleme/Taslak 

Seçme 

Kodlama 

 

Eylemleştirme 

 

Gözden Geçirme 

 

 

 

 

 

 

 

       MB1      MBn    M 

ŞEKİL 2: METİN ÜRETİM MODELİ (HAYES VE FLOWER, 1980: 15). 

Açıklama: MU: Metin Üreticisi   MB: Metin Bölümü 

   MA: Metin Alıcısı   M: Bütün Metin 

 

Yukarıdaki modele baktığımızda, metin üretiminin planlama, eylemleştirme 

(dönüştürme) ve gözden geçirme olmak üzere üç temel aşamadan oluştuğunu 

söyleyebiliriz. Buna göre, güdüleme, amaç saptama, bilgi ve desenlerin 

etkinleştirilmesi gibi düzenlemeler, planlama aşaması içinde yer almaktadır. Öte 
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yandan, metin üretimindeki aşamalar, ardı ardına değil yan yana ya da birlikte 

işleyen bileşenlerden oluşmaktadır. 

 Van Dijk/Kintsch’e göre (1983), metin üretiminde bulunan kişiler iki temel 

strateji belirlemektedir: 

 • Metnin Oluşturulması: Bu düzlemde metin üreticisinin önde gelen amacına 

ulaşabilmesi için, bilgi sisteminin (Kenntnissysteme) plan ve deseninin 

etkinleştirilmesi, seçilmesi ve değerlendirilmesi gerekmektedir. Diğer bir deyişle, söz 

konusu birimlerin mantıksal ve iletişimsel bağlılık anlayışı içerisinde seçimi ve 

düzeni, bürünsel, sözdizimsel ve sözlüksel kodlama ile gerçekleşmektedir. 

 • Metnin Üretilmesi: Mantıksal ve iletişimsel olarak düzenlenen bilgi, öyle bir 

yapılandırılmalı ve biçimlendirilmeli ki, somut ya da potansiyel alıcı tarafından 

hemen ve sorunsuz kabul edilebilsin.  

 Metinlerin yapılandırılmasında kullanılan bu iki genel stratejik ilke dışında, 

basit desen çeşitlerine ilişkin stratejiler ve metinleştirme desenine ilişkin stratejiler  

aşağıda aktarılmaktadır: 

 

 1. Basit desen çeşitlerine ilişkin stratejiler: 

 Bu stratejide, belirli bir amaca yönelik  bileşenlerin, sınırlı sayıdaki başka 

desenle birleştirilmesi işlemi önem kazanmaktadır. Yazar, alıcının beklenmedik 

tepkisini ve yanlış anlaşılmaları önlemek ve amacına destek için, ilgili temel türe X 

bileşen daha eklemektedir: 
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Strateji Türü 

 

Belirli bir amaca yönelik temel bileşen  Destek bileşenler (n) x 

 

Aşağıda, destek işlevinin üç temel türdeki bileşeni yer almaktadır 

(Heinemann/Viehweger, 1991:224). 

 X1 → Nedenleme 

 X2 → Bölümleme  

 X3 → Açıklama 

Belirli bir amaca yönelik temel bileşenlerin bir ya da daha çok destek 

bileşenler tarafından birleşimi, beraberinde stratejik seçimlerin çokluğunu 

getirmektedir. 

 Örnek 1: istemek +  nedenlemek 

   bildirmek +  bölümlemek 

   sormak + açıklamak  

Yukarıda yer alan stratejik seçimler, iletişimsel uygulama düzleminde  

artmaktadır. Öte yandan, amaca dönük temel bileşenler ve destek bileşenler 

yinelenebilmektedir (Heinemann ve Heinemann, 2002: 186).  
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Bu tür desenler, metin üreticisinin, belirli durumlardaki stratejik kararlarının 

çıkış noktasını oluşturmaktadır.  

 

 2.  Metinleştirme desenine ilişkin stratejiler: 

 Bundan önceki strateji olan desen bütünlüğünde, desenlerin karışımından 

oluşan basit bir sıralama üzerinde durulurken, metinleştirme deseninde ise metnin 

bütününe ulaşmak için, metin stratejilerin belirleyicisi olan bileşenler üzerinde 

durulmaktadır (Heinemann, 2000:356). Bu bileşenler içerisinde, anlatı (Narration), 

betimleyici (Deskription) ve bilgilendirici (Argumentation) metinleştirme desenleri 

birbirinden ayrılmaktadır. 

1) Anlatı, kronolojik sırayla düzenlenmiş ve bir araya geldiğinde bir olayı 

oluşturan önermeleri içermektedir (Heinemann ve Viehweger, 1991: 241).  

  

Bu düzenleniş aşağıdaki örnekle basitleştirilebilir: 

 a’dan sonra  b sonra  c sonra y... 

 Açıklama:  b anlambilimsel olarak a’yı var saymaktadır. 

   y ise abc zincirini oluşturmaktadır. 

 Anlatı kuramında, böyle birbiri ardına dizilmiş olay-bölüm birimleri 

(Ereignis-Teileinheiten) olarak terimleştirilmektedir. Aşağıda örneklendiği gibi, bir 
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ve aynı plot, örneğin bir trafik kazasının, çeşitli anlatı bölüm desenleriyle 

oluşturulabilmektedir: 

Örnek 2: 

1. Bilgi vermek (= Anlatı I → bir şey hakkında bilgi vermek, rapor vermek) 

2. Anlatmak (= Anlatı II → kazaya tanık olan bir kişinin aktarımı) 

 2) Betimleyici metinleştirme deseninde, merkezde olay-zincirleri değil, 

karmaşık konu/nesnelerin (=O) anlamsal özellikleri (M) sistemleştirilmiş olarak ele 

alınmaktadır. Aşağıda bu desene ilişkin örnek yer almaktadır: 

 Örnek 3: 

 (MO)a ve (MTO)b ve (MTO)c ve (MTO)x  

 Açıklama: MO = Nesne/lerin özellikleri 

 MTO = Nesne/lerin bölümleriyle ilgili özellikler 

 

 Yazar, bu metinleştirme deseninin gerçekleştirilmesinde okura söz konusu 

nesneyi biçimi, niteliği ve işleviyle betimlemeye çalışmaktadır. 

 3) Bilgilendirici metinleştirme deseninin karakteristik stratejisi, olguların 

bağıntılarını, nedenleme temeline dayalı olarak tanımlamak ve sonuçlandırmaktır. 

Dolayısıyla bilgilendirici metin deseninde, tartışmalı olarak varsayım ve iddianın  

“böylece, sonuç olarak” gibi birimlerle vargıya ulaşılmaktadır. Bunlardan vargının  
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temelini, olgular arasındaki anlambilimsel koşul bağıntısı (Bedingungsrelation) 

oluşturmaktadır. Karmaşık metinlerle ilgili bir sonuca varmayı amaçlayan ve bilgi 

aktarımının sırası bakımından çeşitli biçimde değiştirilebilir olan bu desenin 

yöntemini aşağıdaki gibi verebiliriz: 

 Örnek 4: 

 Eğer a,       bunun üzerine   b ve c ve d... 

  ↔ a,   →  b ve c ve d... 

  ↔   a  böylece, sonuç olarak  b ve c ve d... 

Açıklama:  ↔   eşit/eşdeğerlik içerme 

   →   bağıntı içerme  

 

2.6.1 Metin Üretimine İlişkin Çalışmalar 

Eğitim sisteminde, yazma becerisinin bir uzantısı olan metin üretiminin 

önemli bir rol oynadığı bilinmektedir. Yazma becerisinin öğretiminde, “geleneksel 

kompozisyon öğretimi” ve “yeni yazma öğretimi” olmak üzere iki farklı yaklaşım 

dikkati çekmektedir. Bu iki yaklaşımdan biri olan kompozisyon öğretiminde metin, 

“yazma becerisinin” bir ürünü olarak öne çıkarken, 1970’li yılların başında, özellikle 

Amerika’da gelişen yeni yazma öğretimi anlayışında ise daha çok yazma süreci, 

“metin oluşturma süreci” olarak önem kazanmaktadır (Mrotzek, 1994:159). Başka 

bir deyişle, yazma eylemi sonucunda metin bir ürün olarak ortaya çıkmakta ve bu 
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ürünün öncesinde bilişsel kimi işlemler gerçekleştirilmektedir: Amaç saptaması ve 

söylem tasarımı, düşünce üretimi, kavram ağını geliştirme, anlatım, dil 

göstergelerinin sıralanması, sesleme ve yazma (Beaugrande, 1984:16; Ruhi, 

1990:104).  

Yazma öğretimindeki zorlukları kuramsal çerçevede açıklamak için yapılan 

araştırmalarda, üretim süreçleri göz ardı edilen metinlerin niteliğinin, 

belirginleşmediği görülmektedir. Bu noktada, ruhdilbilim ve bilişsel dilbilim 

alanındaki deneysel çalışmalar, yeni bilgileri işlemleyebilmek için önbilginin 

(Vorwissen) gerekliliğini ortaya koymaktadır. 

Metni işlemleyebilmenin temel öğesi, okuyucunun metinde varolan boşlukları 

(slots) doldurmasıdır. Bu boşluklar, okurun belleğinde varolan dünya bilgisiyle, 

başka bir deyişle, artalan bilgisiyle doldurulmaktadır. Buna göre, “anlama”, yeni 

bilgilerin girişi ve varolan bilgilerin ayrımlaşmasına dönük işlemlemenin 

birlikteliğiyle gerçekleşmekte ve bu bilgiler soyut bilgi yapısında depolanmaktadır 

(Nowicki, 1993:113). 

Bartlett’in 1932’deki kısa hikayelerle ilgili klasik araştırması, bir çok uzman 

tarafından benimsenmiş ve temel savı geliştirilerek güçlendirilmiştir (Bower, 1976; 

Cofer, 1977; Dooling, 1977). Bartlett’e göre metin, okuma sırasında önbilginin ve 

ilginin seçici ve yapılandırıcı işlevi sayesinde, soyut bir biçimde bellekte 

saklanmaktadır. Buna göre, bilginin alımlanması, bellekte mekanik bir birikim olarak 

değil, metin ve önbilginin anlambilimsel yapısının tasarımlanmasıyla oluşmaktadır. 

Dolayısıyla, bilgiyi geri verme, basit bir çıkarma süreci değil, sunum 

(Reprasentation) temeli üzerine kurulan yeniden üretme sürecidir (Schnotz, 
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Ballstaedt ve Mandl, 1981:110).   

Yazma öğretiminde, okurun metinde yer alan tüm bilgileri anımsaması ve 

geri vermesi güçtür. Ancak, okurun, okuduğunu anladığının bir göstergesi olarak, 

içeriksel temel yapıyı ya da metnin önemli yerlerini özetleyerek geri vermesi 

beklenmektedir. Metindeki bilgileri azaltma, her yazma ve okumada kendiliğinden 

gerçekleşmemektedir. Bu nedenle, derste, “Okuma parçasının ilk bölümündeki en 

önemli tümceyi bulunuz.” ya da “Metnin ilk bölümünü bir tümceyle özetleyiniz.” 

gibi, bilgiyi azaltmaya dönük alıştırmalar yer almaktadır.  

Deneysel çalışmalar konusuyla ilgili alanyazın incelemesinde, genel olarak 

Büyük Ölçekli Yapı Modeli’ne dayalı özetleme öğretimini ele alan, özetleme 

kurallarının öğretiminde yaş değişkeni üzerinde duran, özetleme konusunda 

deneyimli ve deneyimsiz deneklerin özetleme becerisindeki erişilerini inceleyen ve 

özet metin üretiminde başlık ilişkisinden yararlanma konusunu irdeleyen araştırmalar 

üzerinde yoğunlaşıldığı görülmektedir. 

Özet metin, deneysel araştırmalarda ayrıntılı olarak üzerinde durulmuş metin 

türleri içerisinde yer almaktadır. Kennedy (1985) ve Flower’ın (1990) 

çalışmalarında, çeşitli metin üretim süreçleri incelenmiştir. Bu çalışmalarda, 

öğrencilerden ilk metni (Primartext) özetlemeleri ya da bir kompozisyon konusu 

olarak kullanmaları istenmiştir. 

Kennedy’e göre, denekler anlatı ya da bilgilendirici metinleri kendiliğinden 

düzenleyememektedirler. Kennedy’nin araştırmasından elde edilen sonuçlar, 

araştırma yapmadan yazma üretimine geçen deneklerin, okuma bittikten hemen sonra 
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kendi metinlerini oluşturmaya başladıklarını göstermektedir. Ancak araştırma 

sonuçlarına göre, metin üretiminde alıştırma yapmış olan denekler, ilk metni tekrar 

okuyarak kendi metin üretimlerinin amacına uygun bilgiyi bulmaya ve amaç metni 

not alarak kendi metinlerini oluşturmaya çalışmaktadırlar. Kennedy’nin ulaştığı 

sonuca, Spivey, King (1988) ve anlatı metinlerinde Brown, Day, Jones (1983) da 

ulaşmışlardır. Öte yandan, alıştırma yapmamış (deneyimsiz) deneklerden, yazma 

ödevine hazırlık olarak okudukları metinden not almaları istendiğinde, okumanın 

başında not almaya başladıkları, buna karşın alıştırma yapmış (deneyimli) denekler 

metne önce göz gezdirip metnin içeriğinin bir resmini çıkarttıktan sonra not almaya 

başladıkları gözlemlenmiştir (Keseling, 1993:13). 

 Araştırmalardan elde edilen sonuçları özetleyecek olursak: 

 ● Deneyimli denekler, deneyimsizlere göre, metni özetleme sürecinde önemli 

bilgiyi daha az önemsiz olan bilgiden ayırmada daha başarılı olmaktadırlar. 

 ● Deneyimli denekler, deneyimsizlere göre, kısa özetlemeler oluşturmak 

konusunda daha başarılı bir görünüm sunmaktadırlar. 

 ● Deneyimli  denekler, ilk metnin büyük ölçekli yapısını değiştirerek kendi 

sözcükleriyle üretebilmektedirler. 

 Kuramsal düşüncelerin deneysel bir değerlendirmeyle bütünleştirildiği 

çalışmalardan biri de, Schnotz’un (1981) işaretleme ve çözme işlemlerini 

belirginleştirerek, bu işlemlerin, büyük ölçekli yapı kuramında betimlenen işlemlerle 

nasıl ilişkilendirileceği konusunu ele aldığı çalışmasıdır (Seidlhofer, 1995:94).  
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 Yukarıda değinilen  deneysel araştırmalar dışında, Williams (1988), van Dijk 

ve Kintsch’in Büyükölçekli Yapı kuramını sadece kuramsal düzlemde betimlemiştir. 

Williams’ın çalışması, temel düşünceleri tanımlamaya yönelik farklı dilbilgisi 

yapıları hakkında bilgi vermektedir. Bu çalışmasında Williams, büyük ölçekli 

yapıların çözemeyeceği sorunlar üzerinde durur (Seidlhofer, 1995:93).   

 Öte yandan Keçik 1993’te, ilkokul öğrencilerinin metni işlemleme 

becerilerine ilişkin yaptığı araştırmasında, ikinci ve beşinci sınıf öğrencilerinin ilk 

metinde verilen bilginin ne kadarını özetlerinde kullandıklarını ve büyükölçekli yapı 

kurallarından hangisini kullandıklarını saptamaya çalışmıştır. Araştırmadan elde 

edilen bulgular, deneklerin, ilk metinden hangi bilgilerin seçilip hangilerinin 

seçilmeyeceğine ilişkin tutarlı belirlemeler yapamadığını göstermiştir. Keçik, 

büyükölçekli yapı kurallarının kullanımında yaşa bağlı bir gelişme olduğu, özet 

yazma sürecinde genellikle kopyalama ve silme kurallarının kullanıldığı sonucuna 

varmıştır. 

 

2.6.2 Üretilen Bir Metin Olarak Özet Metinler 

 
Metinlere dayalı öğrenme sürecinde, özet metinler, aşağıda belirtilen nedene 

dayalı olarak kuramsal çözümlemelere ve deneysel araştırmalara konu olmuştur: 

 “Metinde –özellikle de uzun metinlerde- önemli içeriğin özetlenmesi, başarılı 

bir öğrenmenin göstergesidir. Bu nedenle, özetleme sürecinde kullanılan ya da 

uygulanan bilişsel yapılar incelenmeye çalışılmıştır”( Graff, 1981:168).  
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Alanyazında, özet metinle ilgili çalışmalarda, öncelikle bir metnin yapısına 

yönelik özellikler belirlenmeye çalışılmıştır. Böylelikle, bir metnin yapısal 

çözümlemesinden elde edilen veriler doğrultusunda, bilişsel yapının çözümlemesine 

gidilmiştir.  

 Öte yandan, yapısal modellerin bir çoğu, bir metnin anlambilimsel 

düzleminin aşamalı bir yapı sergilediğini ortaya koymaktadır. Aşamalı yapı 

çerçevesinde, daha önce de belirtildiği gibi, metindeki önemli önermeler üst 

düzlemde, daha az önemli önermeler ise alt düzlemde düzenlenmektedir.  Bu 

anlamda özet metinler, aşamalı yapının temel birimlerini içermeleri nedeniyle , metin 

yapısının kuruluşuna dönük önemli bileşenlerin saptanmasında belirleyici olmuştur 

 

2.7 Metni Anlamlandırma Süreci 

Metni anlamlandırma sürecinin, metin üretim süreciyle bakışımlı olması 

nedeniyle, metin üretiminin genel görünümüne geçmeden önce, metni 

anlamlandırma ve işlemleme (Verarbeitung) sürecinin genel niteliğine ilişkin temel 

belirlemelere yer verilecektir. 

Dilsel yapıların çözümlenmesi, metin anlamını ortaya koymak için yeterli 

değildir. Bununla birlikte metinleri yorumlamak ve anlamak için, aynı zamanda 

metin anlamının etkin olarak düzenlenmesi gerekmektedir. Bu bağlamda, metin 

üreticisinin, metin üretimine ilişkin bilişsel düzenlemeleri ile metin alıcısının metni 

anlamlandırmasına ilişkin bilişsel düzenlemeleri arasında farklı görünümler ve 

düzenlemeler bulunmaktadır. Buna göre, metin alıcısı (bundan sonra alıcı) dilsel 
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metin verilerinden yola çıkarak, çoğu zaman ‘tam olarak anlaşılmayan’ metin 

yapısını, önbilgisindeki (Vorwissen) uygun bilgilerle doldurmaktadır. Böylece alıcı, 

bilinçli olmasa da, ilgili metnin sosyal işlevini düşüncelerine katarak, anlatılanla, 

anlatılmak istenenle ve durumla ilgili bağlantı kurmaktadır. Bu anlamda, metni 

anlamlandırma sadece metin temelli değil, aynı zamanda bilgi temelli (önbilgi, desen 

bilgisi/ şema bilgisi) bir oluşumdur (Heinemann ve Heinemann, 2002: 168).  

Öte yandan, alıcı, metni anlamlandırma sürecinde, metni sözcük sözcüğüne 

işlemlememektedir. Bu süreçte alıcı, sözcük bloklarını (Wortblöcke) anlambirimlere 

(Sinneinheit) dönüştürerek, düşünceyi (Ausserung) parçalara bölerek 

işlemlemektedir (Heinemann ve Heinemann, 2002: 174).  

 Alıcı, metni çoğunlukla ilk tümcede ortaya çıkan dilbilgisel/ anlambilimsel 

birimlere bağlı olarak anlamlandırmaktadır. Böylece alıcı, metinde geçen ‘adı’ 

varsayımsal ve sezgisel olarak özne yerine, anlambilimsel olarak da bir önermenin 

temel bilgi birimi yerine koymaktadır. Bununla birlikte, alıcı, düşüncenin önermesel 

içeriğine ilişkin birimleri (Einheiten) birbirleriyle iç-ilişkiye sokarak 

anlamlandırmaktadır (Engelkamp 1976; Bock 1978; van Dijk, 1980:170). Öte 

yandan, en küçük önermesel değer olan tümcenin anlaşılması, tümce deseninin 

(Satzmuster), verilen metin deseniyle (Textstruktur) örtüşmesine bağlıdır.  

Bu çerçevede, metni anlamlandırma sürecini genel olarak, dilsel işaretlerin 

anlambilimsel yapılara (Teilstrukturen) dönüştürülmesi olarak tanımlayabiliriz. 

Çünkü metni anlamlandırmanın daha sonraki işlemleme süreci, sadece anlambilimsel 

temelle gerçekleştiği için, söz konusu düşüncenin (Ausserung) sözdizimsel yanı 

çabuk unutulmaktadır (Heinemann ve Heinemann, 2002: 175).  
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 Kuramsal belirlemeler (van Dijk/Kintsch 1983; Strohner 1990; 

Rickheit/Strohner 1998) doğrultusunda, metni anlamlandırma sürecinde, önermeler, 

karmaşık yapılarına karşın, metinde temel birim (zentrale Basiseinheiten) olarak yer 

almaktadırlar. Bu nedenle, metin alıcısı için, önermesel anlam taslaklarının 

(Bedeutungskonzepte) birbiriyle nasıl bağlandığı önemlidir. Çünkü, alıcının çeşitli 

olgu/oluşumların ilgisine/bağlantısına ilişkin bilgisi, aşağıdaki gibi iki önermeyi 

zorlanmadan birbiriyle ilişkilendirebilmesine ve önermesel bütünleşmenin 

(propositionalen Integration) nedensel modeline (kausalen Modell) ekleyebilmesine 

neden olmaktadır.  

 

Örnek 1: Kar yağıyor. Sokak kaygan. 

   Kar yağıyor. O halde sokak kaygan.   

 Ancak yukarıdaki örnekte olduğu gibi, oluşumlar arasındaki ilgi/bağıntı her 

zaman böyle anlaşılır olmayabilmektedir. Metinde belirli olguların açık olmadığı 

durumlarda, yani metin üreticisinin, okurun “metindeki boşlukları” kolaylıkla 

dolduracağını (çıkarımda bulunacağını) varsaydığı durumlarda, alıcı bilgisini 

etkinleştirebilmelidir. Bu da ancak gerekli bilişsel düzenlemelerle yerine 

getirilebilmektedir. Bunun için, alıcının, yatay (horizontale) önermelerin bütünleşme 

süreçleri (Integrationsprozesse) ile dikey (vertikale) önermesel bütünleşme 

süreçlerini birbirinden ayırması gerekmektedir (Heinemann ve Heinemann, 2002: 

175).  

Böylece, alıcı tarafından öncelikle bir metindeki en küçük anlambirimler (= 
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küçük ölçekli önermeler, p1, p2...diye tanımladığımız) bütünleştirilerek bir araya 

getirilmekte ve en önemli birimlerin (özetleri) seçimine gidilmektedir. Burada 

önemli olan, metni işlemlemek üzere var olan önermeleri, sadece metindeki küçük 

ölçekli önermelerle ilişkilendirebilmektir. Burada, alıcının, metni anlamlandırma 

sürecinde, önermelere ilişkin bilişsel önbilgisi de önem kazanmaktadır (Heinemann 

ve Heinemann, 2002: 176).  

 Bu bağlamda, alıcının metindeki yeni bilgiyi işlemleyerek, azaltarak ve 

birleştirerek, tutarlılık yapısı için önemli olan üst-yapılara (Hyperstrukturen) 

ulaşması, ancak işlemleme belleğindeki (Arbeitsgedachtnis) silme, genelleme, seçme 

ve yapılandırma düzenlemelerinin yardımıyla gerçekleşmektedir (Kintsch ve van 

Dijk 1978;  Christmann, 2000:14). 

 

2.7.1 Metni Anlamlandırma Sürecindeki Bilişsel Bileşenler 

 Metinlerin anlamlandırılması ve çözümlenmesi yönünde gerçekleştirilen 

çalışmalarda, çoğunlukla, kuramsal kavramların betimlenmesi ya da açıklanması 

üzerinde durulmuştur. Bu kuramsal kavramların ortaya koyduğu ilkeler, metni 

anlamlandırma sürecine ilişkin, önemli adımlar olarak görülmektedir. Bu çerçevede, 

bu bölümde, metni anlamlandırmada sürecindeki çok yönlü bilişsel süreçlerin 

görünümü ve bileşenleri üzerinde durulacaktır. Bu bağlamda, aşağıda, metni 

anlamlandırma sürecine ilişkin düzenlemeler yer almaktadır: 

Metni anlama sürecine ilişkin düzenlemeler (Heinemann ve Heinemann, 

2002): 
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 • Alıcının kullanımbilimsel ön hazırlığı 

 • İlgili metin desenine ilişkin metin türünün etkinleştirilmesi 

 • Metindeki birimlere (başlık) ve önermelerin düzenlenişine dayalı olarak, 

metin-konu birleşiminin gerçekleştirilmesi 

 • İlk tümcenin ve paragrafın anlambilimsel birimlere ve yapılara 

dönüştürülerek algılanması ve kavramsallaştırılması 

 • Birbirini izleyen süreçlerle önermelerin bütünleştirilmesi ve metin bölümleri 

ile metin bütününe ilişkin anlamın elde edilmesi 

 Yukarıda, metni anlamaya yönelik aşamalar, karmaşık bir yapı sergileyen 

yazılı metin modeline ilişkin bir tanım getirmemektedir. Bu aşamalar, sadece, metnin 

bütüncül yapısını içeren görünümlerin çıkarılması ve ortaya konmasına dönük bir 

amacın aracı niteliğindedir. 

 Yukarıdaki belirlemeler dışında, aşağıda bilişsel yapının (kognitiven Struktur) 

önemli bileşenlerinin ayrımına gidilmektedir (Feilke ve Augst, 1989): 
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İletişimsel Normların Bilgisi 

- Nesnellik 

- Anlaşılabilirlik  

- Durumsallık 

 

Dilbilimsel Büyük Ölçekli 

Yapı Bilgisi  

- Planlama Teknikleri 

- Metin Türü Bilgisi 

- Tutarlılık İlkeleri 

     

 
ŞEKİL 3: BİLİŞSEL MODEL 

(FEİLKE VE AUGST, 1989
Dilbilimsel Küçük Ölçekli 

Yapı Bilgisi  

- Bağdaşıklık 

- Sözdizimi 

- Söz Dağar. 

Biçimlenmesi 

Dünya Bilgisi 

- Çerçeveler 

- Prototipler 

- Kavramlar 

 59



Bu modelin ilk oluşumu, A.A. Leontjew’in çalışmalarına dayanmaktadır. Daha 

sonra ise, bu modelin temel ilkeleri genişletilmiştir (Aebli, 1980; Langner, 1984). 

Ancak, bu modeli ele alan çalışmaların ortak özelliği, neden-bilmek, neyi-bilmek ve 

nasıl-bilmek soruları üzerinde durmuş olmalarıdır. Bu sorulardan ilki olan neden-

bilmek düzlemi, bilginin neden ve ne üzerinde durduğuyla ilgilenmektedir. İkinci 

düzlem neyi-bilmek ise, somut davranış biçimleri ve bunların öğeleri üzerinde 

durmaktadır. Buna karşın, üçüncü düzlem ise yerleşmiş davranış biçimlerini 

içermektedir. 
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III. BÖLÜM: UYGULAMA  

3.1 Veri Toplama Araçlarının Geliştirilmesi ve Uygulanması 

Araştırmada saptanmış olan soruların yanıtlanması için gerekli olan veriler, 

iki aşamalı uygulama çalışmasından elde edilmiştir. Buna göre, uygulama sürecinde, 

“Bilim Çocuk“ bütüncesinden, alan uzmanlarının görüşleri doğrultusunda belirlenen, 

“Toplumun Çekirdeği Aile” ve “Pantomim” başlıklı metinleri, çalışma grubunu 

oluşturan 5. ve 8. sınıftaki deneklerin özetlemeleri sağlanmıştır. “Toplumun 

Çekirdeği Aile” başlıklı metin 19.01.2004 tarihinde, “Pantomim” başlıklı metin ise 

17.02.2004 tarihinde araştırmacı tarafından gerçekleştirilmiştir. Çalışmanın başlangıç 

tarihinde, kurum yöneticilerinden ve ilgili sınıfların öğretmenlerinden edinilen 

bilgiler belirleyici olmuştur. 

 

3.1.1 Kaynak Metnin Seçilmesi 

Çalışmada, bilgilendirici metin türü, çizgisel düzenlemesi ve sözbilimsel 

yapısına özgü genel özellikler içermesi nedeniyle seçilmiştir.  

Bu bağlamda Kaynak Metin 1 ve 2, bilgilendirici metin türü özelliği gösteren 

ve bu metin türünün temel bileşenlerinden bilgilendirme, nedenleme ve saptama gibi 

düzenlemeleri içeren metinlerdir. Bilgilendirici metin türü, çizgisel bilgi sunumu ve 

bu sunumun dilsel işaretleyicisi olan sözlüksel, sözdizimsel ve özellikle de eylemsel 

yapısıyla diğer metin türlerinden ayrılmaktadır (Keseling, 1995:60). Örneğin, kişisiz 

kullanımlar ya da 1. çoğul kişi eki (biz-yapısı) ile gelecek zaman ya da şimdiki 

zaman eylem yapısı (M 1: Geleneklere göre, dünyanın birçok yerinde aile evlilik 
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yoluyla kuruluyor.) bu metin türünün belirgin özellikleri arasında bulunmaktadır. 

 

3.1.2 Veri Değerlendirme Ölçütlerinin Geliştirilmesi ve Verilerin 

Çözümlenmesi 

Kaynak ve ürün metnin karşılaştırmasına dayalı olarak, araştırmanın büyük 

ölçekli yapı düzlemine gönderimde bulunan önemli sorulardan biri şudur: Özetleme 

eyleminde, kaynak metnin niceliksel olarak kısaltılması, ürün metinde ne tür 

düzenlemelere neden oluyor ?  

Bu soru çerçevesinde, özetleme edimini gerçekleştiren yazarların öncelikli 

görevlerinin, metin yapısını MB (bilgilendirici metin) özet metin yapısına MÖ 

(bilgilendirici bir metnin özeti) dönüştürmek olduğunu söyleyebiliriz. Burada 

yazarların dayandığı ilke ise, kaynak metin yapısıyla ürün metin yapısını 

karşılaştırmaktır. Çünkü yazarlar, özet metindeki büyük ölçekli yapının 

kurulmasında ya da korunmasında, kaynak metni temel almaktadır (Keseling, 

1993:58). Bu nedenle, araştırmada kullanılan iki kaynak metin yapısı, van 

Dijk/Kintsch’in (1983) “Büyük Ölçekli Yapı Modeli” ne ve Kaplan’nın (1972) 

“Söylem Blok Yöntemi”ne dayalı olarak araştırmacı tarafından çözümlenmiş, 

ardından da bu çözümlemeler bir alan uzmanı tarafından denetlenerek onaylanmıştır. 

Söz konusu çözümlemeden ortaya çıkan temel kavramlar, özet metindeki edimlerin 

belirlenmesi ve tanımlanmasına neden olmuştur. Bununla birlikte, özet metinler, 

birbirinden ayrılan ürün metinler ve birbirinin benzeri olan ürün metinler başlığı 

altında çözümlenmiştir. 
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Bunun yanı sıra, Keseling’in (1995) özet metinlerle ilgili deneysel 

çalışmasında ortaya koyduğu biçimsel ve içeriksel düzenlemeler de, kaynak metin 

yapısının çözümlenmesinde diğer bir belirleyici unsur olarak kullanılmıştır.  

Yukarıdaki bilgiler doğrultusunda, özetleme edimini , kaynak metne dayalı 

işlemlerin gerçekleştirildiği bir süreç olarak tanımlarsak, sormamız gereken önemli 

sorulardan biri, özetleme edimindeki alt edimlerin neler olduğu, tek tek 

görünümlerinin  nasıl olduğu, başka bir deyişle söz konusu sürecin ürün metinde ne 

gibi değişikliklere yol açtığı sorusudur.  

Bu soru çerçevesinde, aşağıda karşılaştırma düzlemi oluşturması bakımından 

önce kaynak metinlerin büyük ölçekli yapısı ve söylem blok yapısının 

çözümlemesine gidilmiştir.  

Ancak çözümlemeye geçmeden önce, özet metinlerin çözümlenmesi, iki 

nedene dayalı olarak önem kazanmaktadır: 

 1. Neden: Denekler, kaynak metni özet metne, yeniden oluşturma 

(Rekonstruktion) ile dönüştürmektedirler.  Özet yazma sürecini, bilgilendirici bir 

metin yapısının MB, özet metin yapısına MÖ dönüşümü olarak tanımlarsak, ürün 

metindeki yeniden oluşturma sürecinin betimlenmesi, yeniden oluşturma yapısına 

ilişkin önemli görünümler sunacaktır. 

2. Neden:  Özet metin MÖ yapısının çözümlenmesi, özet metin deseninin 

belirlenmesine ilişkin bir ön çalışma niteliği sunacaktır. 

 Yukarıda yer alan birinci nedenle ilgili olarak, kaynak metnin, neden iki 
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yaklaşıma dayalı olarak çözümlenmektedir ve bu çözümleme neden önemlidir 

sorularının yanıtı ise şöyledir: 

1.Büyük Ölçekli Yapı Modeli, kaynak metindeki önermeler ve alt 

önermelerin yapılanışına ilişkin görünümler, diğer bir deyişle, metindeki en üst 

birimden (başlık) başlayarak, üst birimler ve alt birimlerin aşamalı yapısını 

sunmaktadır. Van Dijk’ın kuramı çerçevesinde, önermeler arasındaki bağıntılama 

(Konnexion) şöyledir (van Dijk, 1980):  

İki önerme (α ve β), konusu (K), sonra gelen önermeler (Ö), metin (M) ve bu 

bağlama uygun dünya (D) ile yorumlamaları ya da anlambilimsel bakımdan 

bağıntılıysa, aşağıdaki gibi bir ilişkilendirmeden söz edebiliriz:  

Bağıntılama → (α, K1,  Ö’, D1) ve (βk, K1,  Ö’, D1) 

Buna göre, α ve β aşağıdaki gibi bir bağıntılama içermektedir: 

• α , β için az ya da çok nedenleme taşımaktadır. 

• α ve β metin dünyası için karşılaştırmalı seçenekler sunmaktadır. 

 Bu bağlamda, dizi (Sequenz) içinde bulunan her önermenin, en az bir diğer 

önermeyle ilişkili olması önemlidir. Bu noktadan baktığımız zaman, metnin büyük 

ölçekli yapısı, önermeler arasındaki bağıntılamayı yukarıda belirtilen ilişkiler 

çerçevesinde ortaya koymaktadır. Dolayısıyla, kaynak metindeki önermelerin bu 

düzlemde çözümlenmesi, ürün metindeki önermelerin değerlendirilmesinde ve 

tanımlanmasında belirleyici olmuştur. 
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2. Söylem Blok Yöntemi ise, metindeki çekirdek birimlerin belirlenmesinde 

etkili olmaktadır. Bu belirleme aynı zamanda, metnin genel yapısını, yani özetini 

sunmaktadır.  

 Bu çerçevede, büyük ölçekli yapı kaynak metnin önermelerine ilişkin ayrıntılı 

bir çözümleme yöntemi oluştururken, söylem blok yöntemi ise metnin genel yapısına 

ilişkin bir yöntem oluşturmaktadır. 

  

3.2. Kaynak Metinlerin Büyük Ölçekli Yapısına İlişkin Belirlemeler 

Kaynak metnin büyük ölçekli yapısı,  bu metnin kuruluş yapısını ve birimleri 

arasındaki ilişkiyi ortaya koymaktadır. Bu çerçevede, metnin büyük ölçekli yapısı,   

tek tek tümceler düzeyindeki bir ilişkiyi değil, metnin bütüncül yapısına dönük bir 

ilişkiyi ortaya koymaktadır. Bu yapının oluşumunu, iki küçük ölçekli önermenin 

bütünleşerek (Integration) büyük ölçekli önerme, diğer bir deyişle bir üst önerme 

oluşturmasıyla açıklayabiliriz (van Dijk/Kintsch, 1983). Böylece, üst önerme, 

metindeki diğer küçük ya da büyük ölçekli önermeler arasında ilişki kurulmasını 

sağlar. 

Bu çalışmada, Kaynak Metin 1 ve 2‘deki önermelerin küçük ve büyük ölçekli 

düzenlenişine yönelik çözümleme, böyle bir kuramsal bakış açısından hareketle 

gerçekleştirilmiştir. Söz konusu çözümleme, aşağıda önermelerin biçimsel ve 

içeriksel düzenlenişi ve önermeler arasındaki tutarlılık ilişkisi başlıkları altında 

ulamlaştırılarak sunulmaktadır. 
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3.2.1 Kaynak Metin 1’in Büyük Ölçekli Yapısı 

a) Kaynak Metin 1’in Biçimsel Düzenlenişi 

Bu metin, Ek 1’de de görüldüğü gibi, 2 üst-önerme ve zenginleştirme içeren 4 

alt-önermeden oluşmaktadır. Söz konusu önermeler paragraf düzenlemesiyle 

belirginleştirilmiştir. Dolayısıyla metindeki önermeler paragraf  başı düzenlemesiyle 

ya da paragraftan bir önceki önermeyle söylem bloklara geçişi biçimsel olarak 

işaretlemektedir.  

 

b) Kaynak Metin 1’in İçeriksel Düzenlenişi 

Ek 1’de de yer alan metne bakıldığında açıkça görüleceği gibi, “aile, çekirdek 

aile ve geniş aile” olmak üzere üç temel bileşen üzerinde durulmaktadır. Buna göre, 

metinde, aile kavramının tanımı ve geçirdiği değişiklikler açık sorularla 

(Gözünüzün önüne getirin, sizce...olabilir mi?, Ya da günümüzdeki modern 

aileyle...aynı biçimde yaşamış olabilir mi?) işaretlenmektedir.  

Metinde artıkbilgi (Redundanz)  konumunda önerme bulunmamasına karşın, 

29. önermeyle başlayan alt-önerme, diğer alt-önermelere göre bağımsız bir nitelik 

sergilemektedir.  
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Bu çerçevede, Kaynak Metin 1’deki önermelerin aşamalı konumlanışı 

şöyledir: 

  1.  ﴾ 2. + 3. ﴿ + 7. Önermeler             Üst-Önermeler 

 Alt-Önermeler 

 8. ve 9. Önermeler    18. Önerme 24. Önerme    27. Önerme  34. ve 35. Önermeler 

 

c) Kaynak Metin 1’deki Tutarlılık İlişkisi 

 Kaynak Metin 1’in üst önermelerini, 1., 2. ve 3. önermeler  oluşturmaktadır. 

Buna göre, 1. önermede bir üst birim olan aile konu önermesi, genelleme düzeyinde 

bir saptama ile 2. ve 3. önermenin üst birimi olan toplumlar konu önermesine 

bağlanmaktadır. Söz konusu önermeler dizisinin üst birimleri, 7. önermenin içerdiği 

nedenleme yapısıyla birlikte alt önermelere bağlanmaktadır. 

 

3.2.2 Kaynak Metin 2’nin Büyük Ölçekli Yapısı 

a)  Kaynak Metin 2’nin Biçimsel Düzenlenişi 

Kaynak Metin 2’nin biçimsel düzenlemesinde 2 üst-önerme ve 6 alt-önerme, 

4 satır başıyla biçimsel olarak işaretlenmiştir . Buna göre, aşağıda da görüleceği gibi, 

2 üst-önermenin 1. paragrafta, 3 alt-önermenin 2. paragrafta, 2 alt-önermenin 3. 

paragrafta ve 1 alt-önermenin de 4. paragrafta düzenlendiği görülmektedir. 

b) Kaynak Metin 2’nin İçeriksel Düzenlenişi 

 67 



Yukarıda da değinildiği gibi, Kaynak Metin 2’de 1. ve 4. önermeler birer üst-

önerme niteliği taşımaktadır. Çünkü bu iki önerme bilgi ve gerçekler hakkında 

yapılan genellemeyi (saptamayı) işaretlemektedir. Bu saptama sonrasında gelen 

önermeler, sırasıyla, neden, örnek ve karşıtlık içeren bileşenler ile üst-önermeye 

bağlanmaktadır.  

Keseling’e (1995:64) göre, metnin giriş bölümünde verilen içerik 

düzenlemesi (Inhalt Komplexe), metin  üretiminde yazarların ve metni 

anlamlandırmada da okurların bağlı kaldığı (dayandığı) bir tür kullanım şemasını 

(Handlungsschema) sunmaktadır.  

Keseling’e göre, kullanım şemasında yer alan birimler, okurun metni 

anlamlandırabilmesi için şema oluştururken, metin üreticisi için de metnin 

düzenlenişine ilişkin belirleyicilik sunmaktadır.  

Öte yandan metindeki ilk iki üst-önerme, konu ile ilgili bilgi veren genelleme 

yapısını içermektedir. Bu yapının işaretleyicisi ise zaman belirteçleri ve eylemlerdeki 

–Dır ya da -Dı kullanımıdır (Zeyrek, 2002:230). Bu çerçevede, Örnek 1’de Kaynak 

Metin 2’deki, genelleme yapısını işaretleyen metin parçasına yer verilmektedir: 

 Örnek 1 

Sahne sanatlarının kökeni yüzyıllar öncesine dayanır.  

Bunlar arasında yer alan pantomim de bir o kadar eskidir. 

Bilinen en eski pantomim gösterileri, MÖ 5. yüzyılda Eski Yunan’da 

oynanırdı. 

Yukarıdaki belirlemeler doğrultusunda Kaynak Metin 2’deki önermelerin 
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aşamalı konumlanışı şöyledir: 

 

(1. + 4.) +11.+12. Önermeler   Üst Önermeler 

  Alt Önermeler 

16. Önerme 18. Önerme 20. Önerme 23. Önerme    Sonuç Önermesi 

 

c) Kaynak Metin 2’deki Tutarlılık İlişkisi 

Kaynak Metin 2’nin üst önermelerinden birini 1. ve 4. önermeler 

oluşturmaktadır. Buna göre, 1. önermede bir üst birim olan sahne sanatları konu 

önermesi, genelleme düzeyinde bir saptamayı işaretlemektedir. Bu önerme, 2. 

önerme ile özelleştirilmekte ve bu yolla 1. önermedeki konu önermesinden pantomim 

konu önermesine geçilmektedir.  

Yukarıda yer alan Kaynak Metin 1 ve 2’nin büyük ölçekli yapısına ilişkin 

belirlemeler, aynı zamanda van Dijk/Kintsch (1983:274) ve Keseling’in (1995), 

metindeki alt ve üst önermelerin düzenlenişi ile ilgili ortaya koydukları şu iki yapıyı 

da içermektedir:  

 

1) Sözbilimsel Yapı İlişkisi 

Çalışmanın kuramsal bölümünde de (bkz. BÖLÜM II) değinildiği gibi, 
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sözbilimsel yapı, aşamalı biçimde düzenlenmiş önermeler bütününü işaretlemektedir. 

Metinde aşamalı biçimde düzenlenmiş önermelerle, anlambilimsel sürekliliği 

sağlayan dilsel düzenekleme arasındaki ilişki, sözbilimsel yapı ilişkisi olarak 

tanımlanmaktadır. Sözbilimsel yapı çözümlemesinde, önermelerin aşamalı yapısı, 

çekirdek blok ve niteleyici blok düzlemine göre ayrılmaktadır. Bu bağlamda, 

metinde saptama niteliğindeki bir önerme, çekirdek önerme olarak görülmektedir.  

Çekirdek önermenin saptama niteliğindeki önerme, Kaynak Metin 1’in giriş 

bölümünde görülebilir. Bu bağlamda, her iki Kaynak Metnin giriş bölümü de, söz 

konusu yapının özelliklerini sunmaktadır. Her iki Kaynak Metnin giriş bölümünde 

de, öncelikle genel konuya giriş yapıldığını ve ardından da ilgili konunun alt 

birimlerle açıklandığını, özelleştirildiği ve nedenlendiği görülmektedir. Söz konusu 

metinlere ilişkin diğer bir örnek ise, metindeki  bir kavramın diğer bir kavramla 

tanımlanması örneğidir.  

Öte yandan söyleme özgü düzenlemelerden birisi de bilgi (Argument 

Struktur) yapısının sunumudur. Bu yapıya göre, sav içeren önerme bilgi içeren 

önerme ile desteklenmektedir. Başka bir deyişle, ‘sav + bilgi’ sıralılığından söz 

edilebilir. Bu tür bir yapılanış, Kaynak Metin 1 ve 2’deki örneklerde görülebilir.f 

Buna göre, Kaynak Metin 1 ve 2’de ortaya konan saptama, bilgi ile 

desteklenmekte, diğer bir deyişle ‘sav + bilgi’ sıralılığı, belirgin bir düzenleme olarak 

dikkati çekmektedir:  

Örnek 2 (Kaynak Metin 1) : 

Toplumlar değişir ve aile de toplumun en küçük birimi olarak toplumda yer  
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alır. Toplumlarda en küçük birimi, anne, baba ve çocuklardan oluşan çekirdek 
aile oluşturur. 

 

Örnek 3 (Kaynak Metin 2): 

Sahne sanatlarının kökeni yüzyıllar öncesine dayanır. Bunlar arasında yer 

alan pantomim de bir o kadar eskidir. 

2) Bütünden parçalara ya da önemliden daha az önemliye ilerleyen yapı 

Bu yapı, metindeki büyük ölçekli ve küçük ölçekli önermelerin düzenlenişini 

işaretlemektedir. Bu yapının öncelikli sorusu, “Kaynak metnin hangi bölümlerinde, 

önemliden daha az önemliye geçiş görülmektedir?” sorusudur. Bu soru aynı 

zamanda, kaynak metindeki hangi önermenin üst ya da alt önerme olduğunu 

belirginleştirmektedir. Bu yapı, Kaynak Metin 1’de, önce konuya genel bir giriş 

yapılması ve ardından da özgül sorulara geçilmesi biçiminde görülürken, Kaynak 

Metin 2’de ise pantomim sanatının gelişim sürecindeki genel özelliklerinden, 

pantomim sanatının özelliklerine geçilmesi biçiminde görülmektedir. 

Yukarıda ele aldığımız Kaynak Metin 1 ve 2’nin büyük ölçekli yapısına 

gönderimde bulunan önermeler yapısı, biçimsel bölümlemeyi işaretleyen temel ve alt 

bölüm kavramlarından içeriksel olarak ayrılmaktadır. Kaplan (1972) bu ayrımın 

gerekliliğine değinmiştir. Çünkü Kaplan’a göre, paragraf yapısı, metnin yüzey 

yapısına dönük sözdizimsel ve dilbilgisel bir düzenlemedir. Buna karşın, metin 

üretiminde bilişsel bir süreci işaretleyen söylem blok kavramı ise, metin üreticisinin 

aktarmak istediği düşünceyi ya da iletişimsel amacını belirginleştiren kurucu 
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önermeleri içermektedir. Bu çerçevede söylem bloğunu belirginleştiren destekleyici 

önermeler ise söylem birimleridir. Buna göre, metnin bütüncül yapısı söylem bloğu 

ve söylem birimi olmak üzere iki bileşenden (parça/Segment) oluşmaktadır. Söylem 

bloğu metnin temel birimini (iletisini) oluştururken, söylem birimleri de bu temel 

birimi bütünleyen önermelerdir.  

Bu çerçevede, büyük ölçekli yapı modeli metni anlamaya yönelik kavramlar 

bakımından söylem blok modelinden ayrılmaktadır. Çünkü söylem bloklarını 

oluşturan söylem birimleri, önermelerle tutarlı bir biçimde ilişkilendirilerek metnin 

çekirdek yapısına eklenen niteleyici birimlere gönderimde bulunmaktadır. Buna 

karşın van Dijk, metinlerin anlambilimsel yapısı olarak tanımladığı büyük ölçekli 

yapıyı, aşamalı (hierarchisch) önerme yapısıyla ilişkilendirmektedir. Ancak bu 

aşamalı yapı, söylem blok yapısından ayrılmaktadır. Çünkü, metindeki büyük ölçekli 

yapı, küçük ölçekli önermeler arasındaki bağlantıyı kurarak, bir üst yapıyı 

oluşturmaktadır.  
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Metnin büyük ölçekli yapısını ortaya koyan bileşenler ise şöyledir: 

M1 n 

       

     M1 n-1   M 2 n-1  M 3 n-1   

  

M1 n-2   M2 n-2 M3 n-2 

 

M1 (1) 

  P11 P12 P13  

ŞEKİL 4 : METNİN BÜYÜK ÖLÇEKLİ YAPISI (VAN DİJK, 1980:43) 

Açıklama:  P = Önerme/ küçük ölçekli önerme 

         11, 12, 13 – küçük ölçekli önermeler dizisi 

       M = Çeşitli düzlemlerdeki büyük ölçekli önerme 

  n = Büyük ölçekli yapının üst düzlemi 

        Tüm metnin büyük ölçekli yapısı 

  n-1 = n düzleminin altındaki büyük ölçekli yapı 

  n-2 = n-1 düzleminin altındaki büyük ölçekli yapı 
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Van Dijk (1980) yukarıdaki şemada, önermeler arasındaki aşamalı yapıyı 

ortaya koymaktadır. Buna göre, iki küçük ölçekli önermenin bütünleşmesinden bir  

büyük üst ölçekli önerme oluşmaktadır.  Böylece bu üst önerme, diğer küçük ve 

büyük önermeler arasındaki bağlantıyı kurarak daha büyük metin birimlerinin 

(Texteinheit) oluşmasını sağlamaktadır. Söz konusu metin birimlerinin birleşimi de, 

tüm metnin büyük ölçekli yapısını ortaya koymaktadır. Van Dijk, söz konusu metin 

oluşturma süreci (Textkonstitutionsprozess) için, özgül (spezifische) büyük ölçekli 

kuralların (ayrıntılı bilgi için bkz BÖLÜM II) kullanımına işaret etmektedir. 

Yukarıdaki belirlemeler doğrultusunda, çalışmada kullanılan Kaynak Metin 1 

ve 2, van Dijk‘ın (1980) Büyük Ölçekli Modeline ve Kaplan’ın (1972) Söylem Blok 

Modeline göre çözümlenmiştir. Her iki çözümleme yönteminde de metinler aşamalı 

biçimde düzenlenmiş önermeler olarak kabul edilmektedir.  

Burada amaç, Kaynak Metin 1 ve 2’nin, iki modelin öngördüğü yapıya dayalı 

çözümlemesinden ortaya çıkan ölçütün, verilerin çözümlenmesinde temel 

oluşturmasını sağlamaktır. 

Bu çerçevede, aşağıda, Kaynak Metin 1 ve 2’nin, Büyük Ölçekli Yapı 

Yöntemine ve Söylem Blok Yöntemine göre çözümlemeleri yer almaktadır. 
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Kaynak Metin 1’in Büyük Ölçekli Yapısı 

Başlık: Toplumun Çekirdeği Aile 

M1 (Başlık) 

 

M1 (1)   M2 (2,3)  M5 (18) 

     P2 (4, 5, 6, 7) 

 M3 (8, 9)  M4 (10+11)   P5 (19, 20, 21, 22, 23, 24) 

       

 P3 (14) P4 (12, 13)  P4 (15, 16, 17) 

     M1 (Başlık) 

     

      M6 (25, 26)                 M 7 (27)         M8 (29) 

P 8 (30, 31, 32, 33) 

     P7 (27) 

     M1 (Başlık) 

      

     M9 (34) 

P 9 (35, 36, 37) 
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Kaynak Metin 1’in Söylem Blok Yapısı 

1. Blok: Geleneklere göre, dünyanın birçok yerinde aile evlilik yoluyla 

kuruluyor. 

2. Blok: Ailenin geçmişteki kuruluşu ve gelişimi uygarlıklara göre farklılık 

gösteriyor.  

+ : Toplumlar arasında farklılık gösteren kurallar olabiliyor ve bu 

kurallar    çağlar boyunca değişiyor. 

3. Blok:  Toplumlarda en küçük birimi, anne, baba ve çocuklardan oluşan 

çekirdek aile oluşturur. 

+ : Öte yandan ailenin diğer üyelerinin de birlikte yaşadığı geniş aile 

biçimleri vardır. 

4. Blok: Ne var ki sanayileşme sonrasında toplumsal yapıda değişiklikler 

yaşandı. 

+ : Ailenin geçirdiği değişiklikler de bu dönemde arttı. 

5. Blok: Buna karşın günümüzde bile, ülkemizde de olduğu gibi, sıklıkla 

geniş ailelerle karşılaşıyoruz. 

6. Blok: Geçmişteki toplumlarda hemen hemen bütün akrabalar bir arada 

yaşardı ve ailenin reisi olan kişi de aile üstünde tam bir yetkiye sahipti. 

7. Blok: Ailenin kendi üyelerine dönük pek çok işlevi bulunmaktadır. 

8. Blok: Günümüzdeki insan, birbirinden çok farklı kültürler içinde 

yaşamaktadır. 

+ : Bu anlamda her toplumun kendine ait gelenekleri ve töreleri 

bulunmaktadır. 
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Kaynak Metin 2’nin Büyük Ölçekli Yapısı 

Başlık: Pantomim 

M1 (Başlık) 

 

M1 (1)  M3 (4)   M6 (11) M8 (13) M9 (16) 

 

M2 (2)   M4 (5)   M7 (12) P8 (14, 15) P9(17) 

 

 P2 (3)   P4 (6)  M5 (7, 8, 9) 

P5 (10) 

M1 (Başlık) 

 

M10 (18)  M11 (20) M12 (23 

 

  P10 (19)  P11 (21, 22) P12 (24) 
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Kaynak Metin 2’nin Söylem Blok Yapısı 

1. Blok: Sahne sanatlarının kökeni yüzyıllar öncesine dayanır. 

+ : Bunlar arasında yer alan pantomim de bir o kadar eskidir.  

2. Blok: Bu sanat, Roma İmparatorluğu’nun gelişmesi döneminde 

Romalılarca da benimsendi ve günümüze dek uzanan klasik İtalyan 

tiyatrosunu etkiledi. 

3. Blok: Günümüzde de önemini yitirmeyen ve tüm dünyada beğenilerek 

izlenen pantomim gösterilerinin kökeninde Fransız ve İngiliz oyun 

geleneklerinin izleri bulunmaktadır. 

4. Blok: Ancak pantomim, yalnızca Batı’ya özgü bir sanat değildir. 

+ Doğu’da da pantomim gösterilerine dayalı oyunlar önemli özellikler  

içerir. 

5. Blok: Tüm bu özelliklerin birleşimi ortaya benzersiz bir sanat türünün  

çıkmasına neden olmuştur. 

6. Blok: Bu kültürel mirasın günümüzdeki uzantısını, sinema ve tiyatro gibi 

sanat dallarında görebiliriz. 

7. Blok: Pantomim sanatçıları, geçmişten gelen bir gelenekle yüzlerini  

gizlerler. 

8. Blok: Sözlerin olmadığı, olayların beden dili yardımıyla anlatıldığı 

pantomim sanatı, sanatın evrenselliğinin en iyi örneklerinden biridir. 
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3.3 Veri Çözümleme İşlemleri ve Verilerin Çözümlenmesi 

Bu çalışmada verilerin çözümlenmesinde, nicel ve nitel çözümleme 

yöntemlerinden yararlanılmıştır. Bu kapsamda araştırma soruları çerçevesinde, elde 

edilen veriler betimsel çözümleme ve frekans, yüzde ve aritmetik ortalama gibi 

betimsel istatistiklerden yararlanılarak çözümlenmiştir.  

Verilerin çözümlenmesinde, Kaynak Metin 1 ve 2’nin, yeniden oluşturma ile 

özet metne dönüştürülmesi sürecinde ortaya çıkan ilkelerin (kavramların, 

görünümlerin) betimlenmesine gidilmiştir. Daha önce de değinildiği gibi, ilgili 

ilkelerin belirlenmesinde yeniden oluşturma sürecindeki edimler belirleyici olmuştur. 

Bu süreci aşamalı olarak aşağıda şöyle şemalaştırabiliriz:    

 

M K  Yeniden oluşturma süreci  M Ü (Bilişsel Düzenleme) 

 

M K  Değiştirme edimi          M Ü (Metnin Yüzey Yapısı) 

 

M K  Stratejiler          M Ü (Değiştirme ediminin stratejiler  

                                 doğrultusunda saptanması) 
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Çözümleme sürecinde, söz konusu süreçteki edimlerin betimlenmesi 

aşağıdaki aşamalara dayalı olarak gerçekleştirilmiştir:   

a)  Kaynak Metindeki karşılaştırmaya dayalı olarak, Ürün Metindeki sözcük, 

bağlaç  ve önerme sayılarının belirlenmesi 

 b) Kaynak Metindeki değişikliklerin dayandığı yapının, yani büyük ölçekli 

/küçük ölçekli yapı ve söylem blok birimlerinin ne tür bir strateji ile özet edimlerine 

yansıtıldığının belirlenmesi 

c) Kaynak Metindeki karşılaştırmaya dayalı olarak, deneklerin, Ürün 

Metinlerinde, hangi büyük ölçekli yapıları kullandıklarının belirlenmesi  

ç) Kaynak Metindeki karşılaştırmaya dayalı olarak, deneklerin, Ürün 

Metinlerinde, hangi söylem blok yapılarını kullandıklarının belirlenmesi  

 Yukarıda yer alan aşamalar, temelde aşağıdaki iki sorunun yanıtlanmasını 

amaçlamaktadır: 

 1. Denekler, Ürün Metinlerini oluştururken, Kaynak Metindeki büyük ölçekli 

yapıyı ve söylem blok birimlerini kullanıyorlar mı?  

 2. Denekler, Kaynak Metindeki bu birimleri, hangi strateji ile özetleme 

edimlerinde kullanıyorlar?  

 

 

 80 



Yukarıda belirlenen aşamalar doğrultusunda, bu tezin araştırma soruları 

çerçevesinde çalışmada, bir kaynak metindeki önermelerin, değiştirme birimlerine 

dayalı sistematik sunumu için aşağıdaki çizelgede sunulan belirginleştirme stratejileri 

oluşturulmuştur:  

Çizelge 4: Özetleme Edimindeki Stratejiler 

İlgili Edimin Adı Edimin Tanımı 
Doğrudan alıntı (D) Kaynak Metindeki bir önermenin hiçbir değişikliğe 

uğramadan doğrudan alınması 

Alıntı (A) Kaynak Metindeki önermenin anlambilimsel 
bileşeninin korunarak, sözcüklerin eklenmesi, 
silinmesi ya da değiştirilmesi 

Önerme ya da önermelerin 
genellenmesi (GN) 

Kaynak Metindeki bir ya da birden çok önermenin 
anlambilimsel yapısı değiştirilmeden genellenmesi 

Yan önermelerin silinmesi 
(YS) 

Kaynak metindeki önermelerin (açıklama, örnek, 
nedenleme) silinmesi  

Önermenin bölünmesi (B) Kaynak metindeki önermenin bölünerek, iki 
önermenin oluşturulması 

Düşüncelerin 
dönüştürülmesi (DD) 

Kaynak metindeki düşüncenin çıkarımsal ve 
bağıntısal dönüştürümü (özelde, yeniden oluşturma) 

Soyutlama, özetleme ya da 
kavramsallaştırma ile 
yeniden oluşturma (Y) 

Kaynak metindeki önermeler arasında ilişkilendirme 
ve birleştirme ile  yeniden oluşturma 

Bağıntılı birleştirme (BB) Kaynak metindeki iki önermenin bağıntılı birleştirimi 
Bağıntısız önerme (BSÖ) Anlambilimsel açıdan bağıntısız önerme 
Metin yapısından sapma 
(S) 

Kaynak metnin bilgi içeriğinden sapma  

Özetleme (Ö) Metnin bütüncül yapısına dayalı olarak özetleme 
Neden-sonuç ilişkisi (NS) Metnin bütüncül yapısına dayalı olarak neden-sonuç 

ilişkisinin kurulması 
Bağıntısız değiştirim 
(BSD) 

Kaynak metindeki önermenin bağıntısız değiştirimi 

Bağıntılı değiştirim (BD) Kaynak metindeki tek bir önermeye dayalı bağıntılı 
değiştirim 

Ekleme (E) Kaynak Metindeki önermeye örnekle, açıklama ile 
önermenin eklenmesi 

 
 
 
 

 81 



IV. BÖLÜM: BULGULAR 
 

 Bu çalışmanın veri tabanı kapsamında bulunan 5. ve 8. sınıftan 15 deneğin, 

özet metin üretimine ilişkin verilerin çözümlemesinden ortaya çıkan bulgulara 

aşağıda yer verilmektedir. 

Bu bağlamda; 

• 5. sınıfların özetleme edimlerinden elde edilen bulgular 

• 8. sınıfların özetleme edimlerinden elde edilen bulgular 

•5. ve 8. sınıfların özetleme edimlerinin karşılaştırılmasından elde edilen 

bulgular; içerik çözümlemesi ve nicel çözümleme yöntemlerine dayalı olarak, iki 

başlık altında  sunulmuştur. Buna göre her iki sınıfın özetleme edimlerinden elde 

edilen bulgular, aşağıdaki temel başlıklar altında sunulmaktadır.     

• Kaynak Metindeki karşılaştırmaya dayalı olarak, ürün metindeki sözcük, 

bağlaç  ve önerme sayılarının belirlenmesinden elde edilen bulgular 

 • Büyük ölçekli yapı düzlemine ilişkin birimlerin kullanımından elde edilen 

bulgular 

 • Söylem blok düzlemine ilişkin birimlerin kullanımından elde edilen 

bulgular 

• Kaynak Metindeki önermelerin Ürün Metinde nasıl işlemlendiğine ilişkin 

stratejilerden elde edilen bulgular 

Aşağıda, deneklerin, kaynak metnin ürün metne dönüştürme sürecinde elde 
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edilen bulgulara geçmeden önce, veri tabanının nasıl çözümlendiğine ve 

değerlendirildiğine ilişkin bir örnek yer almaktadır. 

 Buna göre Denek 1’in, Kaynak Metindeki önermelerin, büyük ölçekli ve 

küçük ölçekli yapı düzlemindeki değişimleri işaretleyen stratejiler (edimleri) ve 

örnekleri aşağıdaki tabloda verilmiştir: 

    Metin 1-Denek 1     

Önermeler                Düzenleme   Büyük/Küçük Ölçekli Y

1.Geleneklere göre, dünyanın çoğu yerinde aile Doğrudan Alıntı (D)             M1  

evlilik yoluyla kurulur.  

2. Ailenin geçmişteki kuruluşu ve gelişip   Doğrudan Alıntı (D)  M2 

ilerlemesi uygarlıklara göre farklılık gösteriyor. 

3. Gözümüzün önüne getirdiğimizde, Afrika’daki Alıntı (A)    P2 

aile Avrupa’daki bir aileyle aynı kurallar altında  

yaşamaz.  

4. Buna bir örnek daha verirsek 10 yıl önce Ekleme (E)   P2 

yaşamış aile ile 50 yıl önce yaşamış ailenin  

kuralları da farklıdır. 

5. Bunun nedeni toplumlar değişir ve aile de Doğrudan Alıntı (D)  P2 

toplumun en küçük birimi olarak toplumda yer alır. 

6. Toplumlarda en küçük birimi baba, anne   Doğrudan Alıntı (D)  M3 

ve çocuklardan oluşan çekirdek ailedir. 
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7. Birkaç ailenin yaşadıkları aileye geniş aile denir. Yeniden Oluşturma (Y)  M4 

8. Geniş ailede dedeler, nineler, amcalar, halalar, Doğrudan Alıntı (D)  P4n-1 

teyzeler, dayılar ve onların çocukları bulunur. 

9. Yani aynı yerde yaşarlar.   Ekleme (E)   P4n-1 

10. Geniş aileden çekirdek aileye geçiş     

sanayileşme döneminde gerçekleşti.  Doğrudan Alıntı (D)  P5 

11. Tarih içinde çeşitli dönemlerde aile reisi  Alıntı (A)   M6 

kadınlar oldular.  

12. Ancak yine de süreç içerisinde, ailede  Alıntı (A)   M6 

babanın egemenliği oldu. 

13. Ancak günümüzde anne ve babanın   Yan Önermenin   P7 

reisliği azaldı.     Silinmesi  (YS)  

14. Yani yok olmaya başladı.   Ekleme (E)   P6 

15. Ailenin kendi üyelerine dönük pek çok  Doğrudan Alıntı (D)  M8 

işlevi bulunmaktadır. 

16. Günümüzdeki insan, birbirinden çok   Doğrudan Alıntı (D)  M9 

farklı kültürler içinde yaşıyor. 

17. Her toplumun kendine ait gelenekleri,  Doğrudan Alıntı (D)  P9 

görenekleri ve töreleri vardır. 

18. Her iki ailede güzeldir.   Metin Dışı (Boş) (BSÖ)  _ 
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 Bu doğrultuda, Kaynak Metnin içerdiği bağlaç, sözcük, önerme ve söylem 

blok sayısının çözümlemesinden elde edilen birimler aşağıdaki çizelgede 

belirtilmiştir. Bu çözümleme, Kaynak Metinle Ürün Metin arasındaki birimlerin 

karşılaştırılmasını amaçlamaktadır. 

Çizelge 5: Kaynak Metin Yapısının Bağlaç, Sözcük, Önerme ve Söylem Blok 
Sayıları 

Kaynak 
Metin 

Bağlaç 
Sayısı 

Sözcük 
Sayısı 

Önerme 
Sayısı 

Söylem Blok 
Sayısı 
 

Metin1 44 375 37 11 
Metin2 24 294 23 10 

 

4.1 Kaynak Metindeki Karşılaştırmaya Dayalı Olarak, Ürün Metindeki 

Bağlaç, Sözcük ve Önerme Sayılarının Belirlenmesinden Elde Edilen Bulgular 

 Özetleme ediminde, kaynak metinden edinilen bilgiler, çok yönlü bir sürecin 

oluşumu olarak, ürün metine aktarılmasında anlambilimsel düzlemde birçok değişim 

geçirmektedir. Bu değişimler içerisinde, kaynak metnin yüzey yapısında işaretlenmiş 

olan bağlaç, sözcük ve önermeler yer almaktadır. Bu anlamda, aşağıda beşinci ve 

sekizinci sınıfların bağlaç, sözcük ve önerme düzlemindeki bulguları verilmektedir. 

Öte yandan söylem blok birimlerine , kaynak metnin en üst düzlemdeki birimleri 

işaretlemesi nedeniyle yer verilmektedir. 

 4.1.1 Beşinci Sınıfların Ürün Metindeki Bağlaç, Sözcük ve Önerme 

Sayılarına İlişkin Bulgular 

Beşinci sınıfların, Kaynak Metin 1 ve 2’deki önerme ve sözcük sayısına 
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dayalı olarak, Ürün Metinlerindeki bağlaç, sözcük ve önerme sayıları, deneklerin 

özet metinlerinin çözümlenmesinden elde edilmiştir. 

Çizelge 6: 5. Sınıfların Bağlaç, Sözcük, Önerme ve Söylem Blok Sayıları 

5. Sınıf Bağlaç 

Sayısı 

Sözcük 

Sayısı 

Önerme 

Sayısı 

Söylem Blok 

Sayısı 

 

 En Az En Çok En Az En Çok En Az En Çok En Az En Çok 

Metin1 6 25 78 196 10 30 2 8 

 14% 7% 21% 7% 27% 7% 18% 7% 

Metin2 3 17 75 191 8 20 2 9 

 13% 14% 26% 7% 35% 13% 20% 14% 

 

Kaynak Metin 1’e göre, deneklerin%14’ü 6, %7’si 25 bağlaç ; %21’i  78, 

%7’si 196 sözcük ; %27’si 10, %7’i 30 önerme; %18’i  2,  %7’si 9 söylem blok 

kullanmışlardır. 

Kaynak Metin 2’ye göre, deneklerin %13’ü 3, %14’ü 17 bağlaç ; %26’sı 75, 

%7’si 191 sözcük ; %35’i 8, %13’ü 20 önerme; %20’si 2, %14’ü 9 söylem blok 

kullanmışlardır. 
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4.1.2 Sekizinci Sınıfların Ürün Metindeki Sözcük, Bağlaç ve Önerme 

Sayılarına İlişkin Bulgular 

Sekizinci sınıfların, Kaynak Metin 1 ve 2’deki önerme ve sözcük sayısına 

dayalı olarak, Ürün Metinlerindeki bağlaç, sözcük ve önerme sayılarından elde 

edilen bulgular, aşağıda verilmektedir. 

Çizelge 7: 8. Sınıfların Bağlaç, Sözcük, Önerme ve Söylem Blok Sayıları 

8. Sınıf Bağlaç 

Sayısı 

Sözcük 

Sayısı 

Önerme 

Sayısı 

Söylem Blok 

Sayısı 

 

 En Az En Çok En Az En Çok En Az En Çok En Az En Çok 

Metin1 4 15 38 155 6 20 2 6 

 3% 11% 3% 11% 3% 12% 4% 11% 

Metin2 6 16 81 146 6 18 3 8 

 4% 10% 4% 8% 3% 9% 3% 9% 

 

Kaynak Metin 1’e göre, deneklerin %3’ü 4, %11’i  15 bağlaç ; %3’ü  38, 

%11’i 155 sözcük ; %3’ü 6, %12’si 20 önerme ; %2’si 2, %11’i 6 söylem blok 

kullanmışlardır 

Kaynak Metin 2’ye göre, deneklerin %4’ü  6, %10’u 16 bağlaç ; %4’ü 81, 

%8’i 146 sözcük ; %3’ü  6, %9’u 18 önerme ; %3’ü  3, %9’u  8 söylem blok 

kullanmışlardır. 
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4.2 Kaynak Metindeki Yapıya Dayalı Olarak Ürün Metindeki 

Edimlerden Elde Edilen Bulgular 

 Bu bölümde, beşinci ve sekizinci sınıfların, özetleme sürecinde kaynak 

metnin yapısal düzlemindeki değişimleri işaretleyen edimlere yer verilmektedir. 

4.2.1 Beşinci Sınıfların Kaynak Metindeki Yapıya Dayalı Olarak Ürün 

Metindeki Edimlerine İlişkin Bulgular 

 Beşinci sınıfların, Kaynak Metinlerine dayalı olarak, Ürün Metinlerindeki 

edimlerine ilişkin bulguların sayısal görünümleri aşağıdaki gibidir: 

Çizelge 8: 5. Sınıfların Ürün Metindeki Edimlerine İlişkin Bulgular 

5. Sınıf D A BSD G 

Metin1 52 77 12 13 

Metin2 59 49 13 2 

 

Yukarıdaki tabloda beşinci sınıfların Büyük / Küçük Ölçekli Yapıların 

genelinde kullandıkları Kaynak Metin 1 ve Kaynak Metin 2’deki toplam doğrudan 

alıntı (D), alıntı (A), bağıntısız değiştirim (BSD) ve genelleme (G) sayıları yer 

almaktadır. 
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Çizelge 9: 5. Sınıfların Ürün Metindeki Edimlerine İlişkin Bulgularının Oranları 

5. Sınıf D A BSD G 

 En Az En Çok En Az En Çok En Az En Çok En Az En Çok 

Metin1 1 11 1 8 1 5 1 3 

 35% 21% 6% 10% 8% 42% 8% 23% 

Metin2 1 6 1 7 1 2 1 2 

 40% 7% 21% 5% 82% 18% 75% 25% 

 

Kaynak Metin 1’e göre, deneklerin %2’si 1, %21’i 11 doğrudan alıntı; %1’i 

1, %10’u 8 alıntı; %8’si 1, %42’si 5 bağıntısız değiştirim; %8’si 1, %23’ü 3 

genelleme yapmışlardır. 

Kaynak Metin 2’e göre, deneklerin %40’ı 1, %7’si 6 doğrudan alıntı; %21’i 

1, %5’i 2 alıntı; %82’si 1, %18’si 2 bağıntısız değiştirim; %75’i 1, %25’i 2  

genelleme yapmışlardır. 

 

4.2.2 Sekizinci Sınıfların Kaynak Metindeki Yapıya Dayalı Olarak Ürün 

Metindeki Edimlerine İlişkin Bulgular 

 

 Sekizinci sınıfların, Kaynak Metinlerine dayalı olarak, Ürün Metinlerindeki 

edimlerine ilişkin bulguların sayısal görünümleri aşağıdaki gibidir: 
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Çizelge 10: 8. Sınıfların Ürün Metindeki Edimlerine İlişkin Bulgular 

8. Sınıf D A BSD G 

Metin1 2 22 18 37 

Metin2 25 39 12 8 

Yukarıdaki tabloda 8. sınıfların Büyük / Küçük Ölçekli Yapıların genelinde 

kullandıkları Kaynak Metin 1 ve Kaynak Metin 2’deki toplam doğrudan alıntı (D), 

alıntı (A), bağıntısız değiştirim (BSD) ve genelleme (G) sayıları verilmiştir.   

 

Çizelge 11: 8. Sınıfların Ürün Metindeki Edimlerine İlişkin Bulgularının Oranları 

8. Sınıf D A BSD G 

 En Az En Çok En Az En Çok En Az En Çok En Az En Çok 

Metin1 - 1 1 7 1 7 1 5 

 0% 14% 27% 9% 20% 8% 14% 23% 

Metin2 1 4 1 3 1 2 1 2 

 47% 12% 43% 43% 92% 18% 88% 12% 

 

Kaynak Metin 1’e göre, deneklerin %14’ü 1 doğrudan alıntı; %27’si  1, %9’u 

7 alıntı; %20’si  1, %8’i 7  bağıntısız değiştirim; %14’ü 1, %23’ü 5 genelleme 

yapmışlardır. 

Kaynak Metin 1’e göre, deneklerin %47’si 1, %12’si 4  doğrudan alıntı; 

%43’ü 1, %43’ü 3 alıntı; %92’si 1, %18’i 2 bağıntısız değiştirim; %88’i 1, %12’si 2 

genelleme yapmışlardır. 
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4.3 Kaynak Metindeki Yapıya Dayalı Olarak Ürün Metindeki 

Büyük/Küçük Ölçekli Yapılara İlişkin Bulgular 

 
 Kaynak metindeki birimler, liste biçiminde önermeler içermektedir. 

Önermeler, metin tabanında, küçük ölçekli ve büyük ölçekli yapıları 

işaretlemektedir. Kuramsal Bölümde de değinildiği gibi, bu yapılardan küçük ölçekli 

yapı, anlambilimsel derin yapıyı, büyük ölçekli yapı ise anlambilimsel büyük ölçekli 

yapıyı oluşturmaktadır (Schnotz, 1981:111). Bu doğrultuda deneklerin, özetlemenin 

bir gereği olarak, bir ya da birçok önermeyi içeren büyük ölçekli yapıların 

silinmemesi gerekmektedir. Bu bağlamda, Kaynak Metin yapısındaki büyük ölçekli 

yapılara ilişkin bulgular aşağıda yer almaktadır. 

 

4.3.1 Beşinci Sınıfların Kaynak Metindeki Yapıya Dayalı Olarak Ürün 

Metindeki Büyük/Küçük Ölçekli Yapılara İlişkin Bulgular 

 

 Beşinci sınıfların, Kaynak Metinlerine dayalı olarak, Ürün Metinlerindeki 

edimlerine ilişkin bulguların şekil üzerindeki görünümleri aşağıdaki gibidir: 
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ŞEKİL-6: 5. SINIF ÜRÜN METİN 1’DEKİ BÜYÜK/KÜÇÜK ÖLÇEKLİ YAPI VE STRATEJİLER 
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ŞEKİL 7: 5. SINIF ÜRÜN METİN 2’DEKİ BÜYÜK/KÜÇÜK ÖLÇEKLİ YAPI VE STRATEJİLER 
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ŞEKİL 8: 5. SINIF ÜRÜN METİN 2’DEKİ BÜYÜK/KÜÇÜK ÖLÇEKLİ YAPI VE STRATEJİLER 

– 2 
 

4.3.2 Sekizinci Sınıfların Kaynak Metindeki Yapıya Dayalı Olarak Ürün 

Metindeki Büyük/Küçük Ölçekli Yapılara İlişkin Bulgular 

 
 Sekizinci sınıfların, Kaynak Metinlerine dayalı olarak, Ürün Metinlerindeki 

edimlerine ilişkin bulguların şekil üzerindeki görünümleri aşağıdaki gibidir: 
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ŞEKİL 9: 8. SINIF ÜRÜN METİN 1’DEKİ BÜYÜK/KÜÇÜK ÖLÇEKLİ YAPI VE 
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ŞEKİL 10: 8. SINIF ÜRÜN METİN 1 ‘DEKİ BÜYÜK/KÜÇÜK ÖLÇEKLİ YAPI VE 

STRATEJİLER – 2 

 95 



0

2

4

6

8

10

12

Yapılar

St
ra

te
jil

er

GN
Y
YS
A
D

GN 1 2 1 1 1 1 1 1

Y 1 1 2 2

YS 1 2 5 5 4 4 1 1 4 2 2 1 2 1 1

A 3 2 1 2 2 3 3 3 1 1 3 3 1 3 3 1 1 1 1 1 3

D 4 1 1 1 1 1 2 1 4 2 1 2 1 3 2 2 3

m
1   

m
2

m
3

m
4

m
5_
7

m
5_
8

m
5_
9

m
6

m
7

m
8

m
9

m
10

m
11

m
12 p2  p3  p4 p5  p7  p8  p9 

p1
0

p1
1

p1
2

bo
ş

m
_b
ut

m
_d
z_

 
ŞEKİL 11: 8. SINIF ÜRÜN METİN 2’DEKİ BÜYÜK/KÜÇÜK ÖLÇEKLİ YAPI VE 
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ŞEKİL 12: 8. SINIF ÜRÜN METİN 2 ‘DEKİ BÜYÜK/KÜÇÜK ÖLÇEKLİ YAPI VE 

STRATEJİLER – 2 
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4.4 Kaynak Metindeki Söylem Bloklarına Dayalı Olarak Ürün Metindeki 

Edimlerden Elde Edilen Bulgular 

 Söylem Bloklarına dayalı bulgular, deneklerin Kaynak Metin 1 ve Kaynak 

Metin 2’den aldıkları söylem blokları doğrultusunda elde edilmiştir. Deneklerin 

Söylem Bloklarına ilişkin edimleri, aşağıdaki stratejilere dayalı olarak belirlenmiştir . 

Doğrudan Alıntı (D): Söylem Bloktaki önermenin doğrudan alınması 

Silerek Alıntı (SA): Söylem Bloktaki önermeden açıklama, örnek vb.    

birimlerin silinerek alınması 

Alıntı (DA) : Söylem Bloktaki önermenin anlamının  değiştirilmeden 

alınması 

Bölerek Alıntı (BA): Söylem Bloktaki önermenin bölünerek alınması  

4.4.1 Beşinci Sınıfların Kaynak Metindeki Söylem Bloklarına Dayalı 

Olarak Ürün Metindeki Edimlerinden Elde Edilen Bulgular 

 

 Özetleme edimi, sadece kısa olmasının ötesinde, artıkbilgi (Redundanz) 

içermemesi gerekmektedir. Bu noktada, söylem blokları, kaynak metin yapısındaki 

konu, amaç, sonuçlar gibi düzenlenişleri işaretlemeleri nedeniyle artıkbilginin 

olamadığı birimlerdir. Bu doğrultuda, beşinci sınıfların söylem bloklarının 

kullanımına ilişkin edimleri aşağıda verilmektedir. 

Çizelge 12: 5. Sınıfların Söylem Bloklarına Dayalı Elde Edilen Bulgular 

5. Sınıf D SA DA BA 
Metin1 23 45 8 5 
Metin2 26 31 19 15 
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Yukarıdaki çizelgede 5. Sınıfların Söylem Bloklarına dayalı, Kaynak Metin 1 

ve Kaynak Metin 2’de kullandıkları toplam doğrudan alıntı (D), silerek alıntı (SA), 

alıntı (DA) ve bölerek alıntı (BA) sayıları verilmiştir.   

 

Çizelge 13: 5. Sınıfların Söylem Bloklarına Dayalı Elde Edilen Bulgularının Oranı 

5. Sınıf D SA DA BA 

 En Az En Çok En Az En Çok En Az En Çok En Az En Çok 

Metin1 1 5 2 5 1 2 0 1 

 4% 22% 4% 11% 13% 25% 0% 20% 

Metin2 2 5 1 4 1 6 1 3 

 8% 19% 3% 13% 5% 32% 7% 20% 

Kaynak Metin 1’e göre, deneklerin %22’si 5 doğrudan alıntı;  %11’i  5 

silerek alıntı; %13’ü 1,  %25’i  2   alıntı;  %20’si 1   bölerek alıntı  yapmışlardır. 

Kaynak Metin 2’ye göre, deneklerin %19’u 5 doğrudan alıntı;  %13’ü  5   

silerek alıntı;  %32’si  6   alıntı;  %20’si 3   bölerek alıntı  yapmışlardır. 

 

4.4.2 Sekizinci Sınıfların Kaynak Metindeki Söylem Bloklarına Dayalı 

Olarak Ürün Metindeki Edimlerinden Elde Edilen Bulgular 

 

 Sekizinci sınıfların söylem bloklarının kullanımına ilişkin edimleri aşağıda 

verilmektedir. 
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Çizelge 14: 8. Sınıfların Söylem Bloklarına Dayalı Elde Edilen Bulgular 

8. Sınıf D SA DA BA 
Metin1 1 25 27 2 
Metin2 8 48 20 12 

 

Yukarıdaki tabloda 8. Sınıfların Söylem Bloklarına dayalı, Kaynak Metin 1 

ve Kaynak Metin 2’de kullandıkları toplam doğrudan alıntı (D), silerek alıntı (SA), 

alıntı (DA) ve bölerek alıntı (BA)  sayıları verilmiştir.   

 

Çizelge 15: 8. Sınıfların Söylem Bloklarına İlişkin Elde Edilen Bulguların Oranı 

8. Sınıf D SA DA BA 

 En Az En Çok En Az En Çok En Az En Çok En Az En Çok 

Metin1 0 1 1 4 1 4 0 1 

 0 7% 8% 2% 30% 4% 0 13% 

Metin2 1 3 1 5 1 3 1 2 

 63% 13% 2% 13% 30% 10% 42% 15% 

 

Kaynak Metin 1’e göre, deneklerin %7’si  1  doğrudan alıntı; %8’i  1, %2’si 4 

silerek alıntı; %30’u 1, %4’ü  4 alıntı;  %13’ü 1 bölerek alıntı  yapmışlardır. 

Kaynak Metin 2’ye göre, deneklerin %63’ü 1, %13’ü 3 doğrudan alıntı;  

%13’ü 5 silerek alıntı;  %30’u 1, %10’u 3 alıntı; %42’si 1, %15’i 2 bölerek alıntı  

yapmışlardır.
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V. BÖLÜM: BULGULARIN DEĞERLENDİRİLMESİ 
 

 Bu bölümde, araştırmanın soruları doğrultusunda elde edilen bulguların 

değerlendirmesi yer almaktadır. Bu değerlendirmede, Beşinci ve Sekizinci sınıf 

deneklerin, Ürün Metinlerindeki edimlerine ilişkin bulgular yorumlanmaya ve elde 

edilen bulgular ışığında Türkçe öğretimine katkıda bulunabilecek önerilerde 

bulunulmaya çalışılmıştır.  

 Bulguların değerlendirilmesi, ‘Bulgular Bölümü’nde olduğu gibi, araştırma 

sorularına koşut olarak sıralanmıştır. Bununla birlikte, kimi değerlendirmelerin 

sunumunda tümleştirme yoluna gidilmiştir. 

 

5.1. Kaynak Metindeki Karşılaştırmaya Dayalı Olarak, Deneklerin Ürün 

Metindeki Bağlaç, Sözcük ve Önerme Sayılarının Değerlendirilmesi 

 Bu bölümde, beşinci ve sekizinci sınıfların, ürün metinlerindeki bağlaç, 

sözcük ve önermelerin, kaynak metindeki görünümleriyle karşılaştırılmasından elde 

edilen bulguların değerlendirilmesi yer almaktadır. 

 

5.1.1 Beşinci Sınıfların Ürün Metinlerindeki Bağlaç, Sözcük ve Önerme 

Sayılarına İlişkin Bulguların Değerlendirilmesi 

 Beşinci sınıftaki denekler, Kaynak Metin 1’e göre oluşturdukları Ürün 

Metinlerinde, en az olarak “bağlaç” birimini kullanmışlardır. Buna göre, denekler 

Ürün Metinlerinde bağlaç sayısını %49 oranla azaltmışlardır. Bu durum, deneklerin 
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Ürün Metinlerindeki tutarlılık ve bağdaşıklık düzenlemelerinin kurulamamasına 

neden olmuştur. Çünkü bağlaçlar metindeki öbekleri, tümceleri ya da tümce 

öbeklerini birbirine dilsel olarak eklemlerken, tutarlılık ilişkilerini de açık hale 

getirmektedir. 

Denekler, Kaynak Metindeki sözcük sayısını %41, önerme sayısını ise %50 

oranla azaltmışlardır. Ayrıca, deneklerin sadece %7’si söylem blokları düzeyinde 

önerme kullanmışlardır.  

 Deneklerin, Kaynak Metin 2’ye göre oluşturdukları Ürün Metinlerindeki 

bağlaç ve sözcük sayısı Kaynak Metin 1 ile aynı düzeyde azaltılmıştır. Buna karşın, 

Kaynak Metin 2’de önerme sayısı % 60 azaltılmıştır. 

 

5.1.2 Sekizinci Sınıfların Ürün Metinlerindeki Bağlaç, Sözcük ve Önerme 

Sayılarına İlişkin Bulguların Değerlendirilmesi 

 Sekizinci Sınıf’taki denekler, Kaynak Metin 1’e göre oluşturdukları Ürün 

Metinlerindeki bağlaç sayısını %20, sözcük sayısını %25 ve önerme sayısını da %31  

oranında kullanmışlardır. Deneklerin %66’sı söylem blokları düzeyinde önerme 

kullanmışlardır.  

 Sekizinci sınıftaki denekler, Kaynak Metin 2’ye göre oluşturdukları Ürün 

Metinlerindeki bağlaç sayısını %48, sözcük sayısını %43 ve önerme sayısını da %60 

oranında kullanmışlardır. Dolayısıyla, deneklerin sadece %40’ı söylem blokları 

düzeyinde önerme kullanmışlardır.  
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 Yukarıdaki belirlemeler doğrultusunda, aşağıda beşinci ve sekizinci sınıflara 

ilişkin bütünsel sonuçlar yer almaktadır: 

• Beşinci sınıf ve sekizinci sınıf, Ürün Metin 1’de kullandıkları bağlaç, sözcük 

ve önerme sayıları bakımından farklılık göstermektedir. Buna göre, beşinci sınıflar 

bağlaç, sözcük ve önerme sayısını farklılık oluşturacak biçimde, sekizinci sınıflara 

göre daha çok kullanmışlardır. 

• Beşinci sınıf ve sekizinci sınıfın, Ürün Metin 1 ile Ürün Metin 2 ’de 

kullandıkları bağlaç, sözcük ve önerme sayıları birbirine benzer görünümler 

sunmaktadır. 

 

5.2 Kaynak Metindeki Yapıya Dayalı Olarak, Deneklerin Ürün 

Metinlerindeki Stratejilerinin Değerlendirilmesi  

 Bu bölümde, beşinci ve sekizinci sınıfların, özetleme edimlerini hangi 

stratejileri kullandıklarına ilişkin bulguların değerlendirilmesine yer verilmiştir. 

 

5.2.1 Beşinci Sınıfların Kaynak Metindeki Yapıya Dayalı Olarak Ürün 

Metindeki Stratejilerine İlişkin Bulguların Değerlendirilmesi 

 Bulgulara koşut olarak, beşinci sınıf deneklerin Ürün Metin 1’deki özetleme 

stratejilerine ilişkin bulguların değerlendirilmesi şöyledir:  

 Beşinci sınıf deneklerin, özetleme edimlerinin % 34’ü 4 ile 7 doğrudan 

alıntıdan oluşmaktadır. 
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• Beşinci sınıf deneklerin, özetleme edimlerinin % 21’i 7 alıntıdan oluşurken, 

% 4’ü de 8 alıntıdan oluşmaktadır. 

• Beşinci sınıf deneklerin, özetleme edimlerinin % 21’i 2 bağıntısız 

değiştirimden  oluşurken, % 25’i de 1 bağıntısız değiştirimden oluşmaktadır. 

• Beşinci sınıf deneklerin, özetleme edimlerinin % 62’si 1 genellemeden 

oluşurken, %8’si de 2 genellemeden oluşmaktadır. 

Aşağıda, beşinci sınıf deneklerin, Kaynak Metin 2’ye dayalı olarak Ürün 

Metin 2’deki özetleme edimlerini hangi stratejilere dayalı olarak 

gerçekleştirdiklerine ilişkin bulguların değerlendirilmesine yer verilmektedir: 

• Beşinci sınıf deneklerin, özetleme edimlerinin % 8’i 6; % 25’i 3; %12’si 4  

doğrudan alıntıdan oluşmaktadır. 

• Beşinci sınıf deneklerin, özetleme edimlerinin % 8’i 6 alıntıdan oluşurken, % 

25’i de 3 alıntıdan oluşmaktadır. 

• Beşinci sınıf deneklerin, özetleme edimlerinin % 37’si 1 bağıntısız 

değiştirimden oluşurken, % 8’i de 2 bağıntısız değiştirimden oluşmaktadır. 

• Beşinci sınıf deneklerin, özetleme edimlerinin % 12’si 1 genellemeden 

oluşurken, %4’dü de 2 genellemeden oluşmaktadır. 

 

5.2.2 Sekizinci Sınıfların Kaynak Metindeki Yapıya Dayalı Olarak Ürün 

Metinlerindeki Stratejilerine İlişkin Bulguların Değerlendirilmesi 

Aşağıda, sekizinci sınıf deneklerin, Kaynak Metin 1’e dayalı olarak Ürün 

Metin 1’deki özetleme edimlerini hangi stratejilere dayalı olarak 

gerçekleştirdiklerine ilişkin bulguların değerlendirilmesine yer verilmektedir: 
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• Sekizinci sınıf deneklerin, özetleme edimlerinin % 8’i 1 doğrudan alıntıdan 

oluşmaktadır. 

• Sekizinci sınıf deneklerin, özetleme edimlerinin % 17’si 3 alıntıdan 

oluşurken, % 8’i de 2 alıntıdan oluşmaktadır. 

• Sekizinci sınıf deneklerin, özetleme edimlerinin % 4’ü 4 bağıntısız 

değiştirimden  oluşurken, % 13’ü de 2 bağıntısız değiştirimden oluşmaktadır. 

• Sekizinci sınıf deneklerin, özetleme edimlerinin % 34’ü, 3 genellemeden 

oluşurken, %4’ü, de 5 genellemeden oluşmaktadır. 

Aşağıda, sekizinci sınıf deneklerin, Kaynak Metin 2’ye dayalı olarak Ürün 

Metin 2’deki özetleme edimlerini hangi stratejilere dayalı olarak 

gerçekleştirdiklerine ilişkin bulguların değerlendirilmesine yer verilmektedir: 

• Sekizinci sınıf deneklerin, özetleme edimlerinin % 8’i 4; % 8’i 3 doğrudan 

alıntıdan oluşmaktadır. 

• Sekizinci sınıf deneklerin, özetleme edimlerinin % 37’si, 3 alıntıdan 

oluşurken,  % 12’si de 2 alıntıdan oluşmaktadır. 

• Sekizinci sınıf deneklerin, özetleme edimlerinin % 45’i, 1 bağıntısız 

değiştirimden  oluşurken, % 4’ü de 2 bağıntısız değiştirimden oluşmaktadır. 

• Sekizinci sınıf deneklerin, özetleme edimlerinin % 30’u, 1 genellemeden 

oluşurken, %8’si de 2 genellemeden oluşmaktadır. 
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5.3 Kaynak Metindeki Yapıya Dayalı Olarak Ürün Metindeki Büyük 

Ölçekli Yapının Kullanımına İlişkin Değerlendirme 

 Bu bölümde, beşinci sınıf deneklerin Ürün Metinlerine dayalı olarak hangi 

Büyük Ölçekli Yapıları kullandıklarının değerlendirmesi yer almaktadır. Bu 

değerlendirme sonrasında ise, deneklerin kullandıkları Büyük Ölçekli Yapıların 

çokluğuna dayalı olarak “tipik” bir özet metin örneğine yer verilmektedir. 

 

5.3.1 Beşinci Sınıfların Kaynak Metindeki Yapıya Dayalı Olarak Ürün 

Metin 1’deki Büyük Ölçekli Yapının Kullanımına İlişkin Bulguların 

Değerlendirilmesi 

 Aşağıda, deneklerin Ürün Metin 1’deki kullanım sıklığına göre, Büyük 

Ölçekli Yapıların görünümüne ilişkin belirlemeler yer almaktadır: 

 

 

      

M1 → 1. Önerme         M6 → 25. Önerme 

P2 → 4., 5., 6 ve 7. Önermeler       M8 → 29. Önerme 

M3 → 8. Önerme (en çok 

kullanılan) 

       P8 → 30.,31.,32. ve 33.  

Önermeler 

P4 → 12. ve 13. Önermeler        M9 → 34. Önerme 

P5 → 20., 21., 22., 23. ve 24. 
Önermeler 

       P9 → 35., 36. ve 37. 
Önermeler 
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 Yukarıdaki yapılara dayalı olarak, her deneğin M ve P yapılarının kullanım 

sıklığı belirlenmiştir. Buna göre, beşinci sınıfların “tipik” özet metin yapısı şöyledir:  

 “Geleneklere göre aile evlilikle kurulur.  

 Toplumlarda en küçük birim anne, baba ve çocuktan oluşur. 

Geniş ailelerde dedeler, nineler, amcalar , halalar, dayılar, teyzeler birlikte 

yaşar. 

 Geniş aileden çekirdek aileye geçiş sanayileşme döneminde gerçekleşmiştir. 

Tarih içinde çeşitli dönemlerde ailenin reisi kadınlar olduğu, anaerkil denilen 

toplumlar olmuştur. 

 Ailenin kendi üyelerine dönük işlevi bulunmaktadır. 

 Bunlar arasında en önemlisi sevgi ve güven duygusudur. 

 Günümüzdeki insan birbirinden çok farklı kültürler içinde yaşar”. 

 

5.3.2 Beşinci Sınıfların Kaynak Metinlerindeki Yapıya Dayalı Olarak 

Ürün Metin 2’deki Büyük Ölçekli Yapının Kullanımına İlişkin Bulguların 

Değerlendirilmesi 

Aşağıda, deneklerin Ürün Metin 2’deki kullanım sıklığına göre, Büyük 

Ölçekli Yapıların görünümüne ilişkin belirlemeler yer almaktadır: 
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M1 → 1. Önerme M6 → 11. Önerme 

M3 → 4. Önerme M7 → 12. Önerme 

P2 → 3. Önerme M10 → 18. Önerme 

M4 → 5. Önerme M11 → 20. Önerme 

P4 → 6. Önerme P11 → 21. Önerme 

M5 → 7. Önerme P12 → 24. Önerme 

M5 → 8. Önerme  

 

Yukarıdaki yapılara dayalı olarak, her deneğin M ve P yapılarının kullanım 

sıklığı belirlenmiştir. Söz konusu yapıların kullanım sıklığı ile, bu yapıların hangi 

stratejiler doğrultusunda kullanıldığı dikkate alınarak, aşağıda beşinci sınıfların 

“tipik” özet metin yapısı oluşturulmuştur: 

 “Sahne sanatının kökeni yüzyıllar öncesine dayanır.  

Bilinen en eski pantomim gösterileri MÖ 5. yüzyılda Eski Yunan’da 

oynanırdı. 

 Bu sanat Romalılar tarafından benimsendi ve İtalyan tiyatrosunu etkiledi. 

Oyuncular yüz ifadelerini oynadıkları oyundan soyutlayarak, el ve kol 

hareketleriyle anlatmaya çalışırlardı.  

 Bu yüzden, oyuncunun bir maske takması sıklıkla karşılaşılan bir durumdu. 

Tragedya oyuncuları gibi uzun pelerinler giyen pantomim oyuncusuna zil, 

kaval ya da trompet gibi çalgılardan oluşan bir orkestra eşlik ederdi.  
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 Müzik eşliğinde sergilenen oyunda, çoğunlukla tek bir kişi yer alırdı. 

Pantomim gösterilerinin kökeninde Fransız ve İngiliz oyun geleneklerinin 

izleri bulunmaktadır.  

 Pantomim yalnızca Batı’ya özgü bir sanat değildir.  

Bu kültürel mirasın günümüzdeki uzantısını, sinema ve tiyatro gibi sanat 

dallarında görebiliriz. 

Pantomim sanatçıları, geçmişten gelen bir gelenekle bir gelenekle yüzlerini 

gizlerler. 

Günümüzde pantomim sanatçılarının yüzlerini beyaz bir boyayla boyaması 

bu geleneğe dayanır. 

Pantomimde sanatçılar tüm insanların ortak dilini, yani beden dilini 

konuştururlar”. 

 

5.3.3 Sekizinci Sınıfların Kaynak Metin 1’deki Yapıya Dayalı Olarak 

Ürün Metin 1’deki Büyük Ölçekli Yapının Kullanımına İlişkin Bulguların 

Değerlendirilmesi 

 Aşağıda, sekizinci sınıf deneklerin Ürün Metin 1’deki kullanım sıklığına 

göre, Büyük Ölçekli Yapıların görünümüne ilişkin belirlemeler yer almaktadır: 

M1 → 1. Önerme M8 → 29. Önerme 

P2 → 4., 5., 6. ve 7. Önerme P5 → 32. Önerme 

M3 → 8. Önerme P9 → 35. Önerme 

P4 → 11. ve 12.  Önermeler  

P5 → 21., 22., ve 24. Önermeler  
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Bu belirlemeler doğrultusunda, sekizinci sınıfın “tipik” özet metin yapısının 

görünümü şöyledir: 

 “Dünyanın birçok yerinde aile evlilikle kurulur. 

 Aile her topluma göre farklılık gösterir. 

 Toplumun en küçük birimini çekirdek aile oluşturur. 

 Geniş aileler de var. 

 Bu ailede ise, halalar, amcalar, teyzeler ve dayılar birlikte yaşar. 

 Eskiden genellikle geniş aile olurmuş. 

 Çünkü insanlar tarımla uğraştıkları için insan gücüne ihtiyaç varmış 

 Ancak hala geniş ailelerle karşılaşıyoruz. 

 Ailenin kendi üyelerine dönük pek çok işlevi bulunmaktadır. 

Ailede birinin hasta ya da bakıma muhtaç olduğunda, ailenin yardım etmesi 

gerekir. 

 Her toplumun kendine ait gelenekleri ve töreleri bulunmaktadır. 

 

5.3.4 Sekizinci Sınıfların Kaynak Metin 2’deki Yapıya Dayalı Olarak 

Ürün Metin 2’deki Büyük Ölçekli Yapının Kullanımına İlişkin Bulguların 

Değerlendirilmesi 

Bu bölümde, sekizinci sınıf deneklerin Ürün Metin 2’deki kullanım sıklığına 

göre, Büyük Ölçekli Yapıların görünümüne ilişkin belirlemeler yer almaktadır. 
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M1 → 1. Önerme M6 → 11. Önerme 

P2 → 3. Önerme M7 + M8 → 12. ve 13. 

Önermeler 

M3 → 4. Önerme P8  → 14. Önerme 

M4 → 5. Önerme M10 → 18. Önerme 

P2 → 6. Önerme P10 → 19. Önerme 

M5 → 7. Önerme P11 → 21. Önerme 

M5 → 8. Önerme M12  → 23. Önerme 

M5 → 9. Önerme P12 → 24. Önerme 

 

 Bu belirlemeler doğrultusunda, sekizinci sınıfın “tipik” özet metin yapısının 

görünümü şöyledir: 

“Sahne sanatının kökeni yüzyıllar öncesine dayanır. 

Bunlardan biri olan pantomim gösterileri MÖ 5. yüzyılda Eski Yunan’da 

oynanırdı. 

Pantomim sanatı Romalılar tarafından benimsenerek günümüze kadar uzanan 

klasik İtalyan tiyatrosunu etkiledi. 

Oyuncular oynadıkları oyunu yalnızca el ve kol hareketleriyle anlatırlardı. 

Bu yüzden oyuncunun sahnede maske takması sıklıkla karşılaşılan bir 

durumdu. 
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Tragedya oyuncuları gibi uzun bir pelerin giyen pantomim oyuncusuna müzik 

eşlik ederdi. 

Müzik eşliğinde sergilenen oyunda, çoğunlukla tek bir kişi yer alırdı. 

Oyuncu oyundan önce oyunun konusunu anlatır ve oyunun sonuna kadar hiç 

konuşmazdı. 

Pantomim oyununun kökeninde Fransız ve İngiliz oyun geleneklerinin izleri 

bulunmaktadır. 

Pantomim Batı’ya özgü bir sanat değildir, Doğu’da da pantomim gösterileri 

yapılmaktadır. 

Örneğin Hindistan’da pantomim müzik ve dansın birleşimiyle ortaya çıkar. 

Bu kültürel mirasın uzantısını, sineme ve tiyatroda görebiliriz. 

Örneğin, Charlie Chaplin pantomim sanatını sinemada ortaya koyan en 

önemli oyuncudur. 

Pantomim sanatçıları yüzlerini beyaza boyarlar. 

Pantomim sanatı, sanatın evrenselliğinin en iyi örneklerinden biridir. 

Çünkü pantomim sanatçıları, bütün insanların evrensel dili olan beden dilini 

kullanırlar.” 

 

5.4 Kaynak Metindeki Söylem Bloklarına Dayalı Olarak Ürün Metindeki 

Edimlerden Elde Edilen Bulguların Değerlendirilmesi 

Bu bölümde, elde edilen bulgulara koşut olarak, beşinci ve sekizinci sınıfların 

özet metinlerindeki Söylem Bloklarının değerlendirilmesi yer almaktadır.  
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5.4.1 Beşinci Sınıf Deneklerin Söylem Bloklarına Dayalı Olarak Ürün 

Metin 1’deki Edimlerinden Elde Edilen Bulguların Değerlendirilmesi 

Beşinci sınıf deneklerin, Ürün Metin 1’deki Söylem Bloklarını kullanım 

sıklığına göre, “tipik” Söylem Blok Metin yapısı şöyledir: 

“ Geleneklere göre, dünyanın birçok yerinde aile evlilik yoluyla kuruluyor. 

Toplumlarda en küçük birimi, anne, baba ve çocuklardan oluşan çekirdek aile 

oluşturur. 

Ailenin kendi üyelerine dönük pek çok işlevi bulunmaktadır. 

Günümüzdeki insan, birbirinden çok farklı kültürler içinde yaşamaktadır. 

Bu anlamda her toplumun kendine ait gelenekleri ve töreleri bulunmaktadır”. 

 

5.4.2 Beşinci Sınıf Deneklerin Söylem Bloklarına Dayalı Olarak Ürün 

Metin 2’deki Edimlerinden Elde Edilen Bulguların Değerlendirilmesi 

Beşinci sınıf deneklerin, Ürün Metin 2’deki Söylem Bloklarını kullanım 

sıklığına göre, “tipik” Söylem Blok Metin yapısı ise şöyledir: 

“ Sahne sanatının kökeni yüzyıllar öncesine dayanır. 

Ancak pantomim, yalnızca Batı’ya özgü bir sanat değildir. 

Bu kültürel mirasın günümüzdeki uzantısını, sinema ve tiyatro gibi sanat 

dallarında görebiliriz. 

Pantomim sanatçıları, geçmişten gelen bir gelenekle yüzlerini gizlerler”. 

 112 



 

5.4.3 Sekizinci Sınıf Deneklerin Söylem Bloklarına Dayalı Olarak Ürün 

Metin 1’deki Edimlerinden Elde Edilen Bulguların Değerlendirilmesi 

Sekizinci sınıf deneklerin, Ürün Metin 1’deki Söylem Bloklarını kullanım 

sıklığına göre, “tipik” Söylem Blok Metin yapısı ise şöyledir: 

“ Geleneklere göre, dünyanın birçok yerinde aile evlilik yoluyla kuruluyor. 

Toplumlarda en küçük birimi, anne, baba ve çocuklardan oluşan çekirdek aile 

oluşturur. 

Öte yandan ailenin diğer üyelerinin de birlikte yaşadığı geniş aile biçimleri 

vardır. 

Buna karşın günümüzde bile, ülkemizde olduğu gibi, sıklıkla geniş ailelerle 

karşılaşıyoruz. 

Ailenin kendi üyelerine dönük pek çok işlevi bulunmaktadır. 

Bu anlamda her toplumun kendine ait gelenekleri ve töreleri bulunmaktadır”. 

 

5.4.4 Sekizinci Sınıf Deneklerin Söylem Bloklarına Dayalı Olarak Ürün 

Metin 2’deki Edimlerinden Elde Edilen Bulguların Değerlendirilmesi 

Sekizinci sınıf deneklerin, Ürün Metin 2’deki Söylem Bloklarını kullanım 

sıklığına göre, “tipik” Söylem Blok Metin yapısının görünümü aşağıdaki gibidir: 

 

“ Sahne sanatlarının kökeni yüzyıllar öncesine dayanır. 
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Bu sanat, Roma İmparatorluğu’nun gelişmesi döneminde Romalılarca da 

benimsendi ve günümüze dek uzanan klasik İtalyan tiyatrosunu etkiledi. 

Günümüzde de önemini yitirmeyen ve tüm dünyada beğenilerek izlenen 

pantomim gösterilerinin kökeninde Fransız ve İngiliz oyun geleneklerinin 

izleri bulunmaktadır. 

Ancak pantomim, yalnızca Batı’ya özgü bir sanat değildir. 

Bu kültürel mirasın günümüzdeki uzantısını, sinema ve tiyatro gibi sanat 

dallarında görebiliriz. 

Sözlerin olmadığı, olayların beden dili yardımıyla anlatıldığı pantomim 

sanatı, sanatın evrenselliğinin en iyi örneklerinden biridir.” 
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VI. BÖLÜM: SONUÇ VE ÖNERİLER 
  

 Bu çalışmada, alanyazınında planlı bir öğretim süreci sonrasında 

geliştirilebilir olması ve bilişsel bir düzenlemeye işaret etmesi nedeniyle, bireyin 

düşünce gelişimine doğrudan katkı yapabilme özelliği açısından, bir dilsel alt beceri 

olarak tanımlanan özetleme eylemi konusu ele alınmıştır. Bu doğrultuda, araştırma 

sonuçları, İlköğretim Beşinci ve Sekizinci Sınıf sınırlılığında, Kaynak Metin 

Yapısının, Özet Metin Yapısına dönüştürülmesindeki, üst bilişsel düzenlemeleri ve 

biçimsel düzenlemeleri içermektedir. 

 Araştırma sonuçları, araştırma sorularına (bkz. BÖLÜM I, s. 1) koşut bir 

dizge içinde sunulmuştur. Bununla birlikte, kimi sonuçların sunumunda tümleştirme 

yoluna gidilmiştir. 

 

6.1 Üst Bilişsel Düzenlemelere İlişkin Sonuçlar 

 

 Alanyazındaki temel yaklaşımlar doğrultusunda, özetleme ediminin iki ayrı 

eğiliminden söz edilmektedir (van Dijk, 1977; Day 1980; Haas, 1981; Brown ve 

Day, 1983). Bunlardan birincisi, Ürün Metindeki niceliksel azaltmanın 

gerçekleştirilmesi, ikincisi ise, bu azaltmaya karşın ürün metindeki önemli bilginin 

azaltılmaması eğilimidir. Dolayısıyla, bu iki eğilimin, Kaynak Metnin hangi 

yapılarında kullanıldığı ve hangi stratejiler doğrultusunda gerçekleştirildiği sorusu 

üst bilişsel düzenlemeler çerçevesinde ele alınmaktadır. Bu üst bilişsel düzenlemeler 

çerçevesinde, Kaynak Metin, öncelikle önermeler arasındaki bağıntıya göre 

çözümlenmektedir. Daha sonra ise, önermeler arasındaki anlamsal birimlerin 
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düzenlenmesine gidilmektedir. Kaynak Metindeki tüm bu düzenlemelerin, Ürün 

Metindeki görünümü, bilişsel sunumun bir genellemesini oluşturmaktadır. Bu 

bağlamda, Kaynak Metindeki anlamsal birimlerin, diğer bir deyişle önermelerin 

seçiminde, büyük ölçekli yapı birimleri ve bunların hangi stratejiler doğrultusunda 

işlemlendiği belirleyici olmaktadır. Dolayısıyla, üst bilişsel düzenleme olarak ilk 

önce Kaynak Metnin Büyük Ölçekli Yapı birimlerinin ve Söylem Blok Birimlerinin 

çözümlenmesi gerekmektedir. Çünkü, bu çözümleme aynı zamanda Kaynak 

Metindeki anlamsal birimlerin önem değerini (Wichtigkeitswert) belirlemektedir.  

 Bu belirlemeler doğrultusunda, çalışmada öncelikli olarak, Kaynak Metin 1 

ve 2’nin Büyük Ölçekli ve Küçük Ölçekli Yapı Birimleri ile Söylem Blok Birimleri 

çözümlenmiştir (bkz. BÖLÜM III, s.78, 79, 80 ve 81).  

 

6.1.1 Kaynak Metin 1 ve 2’deki Büyük Ölçekli ve Küçük Ölçekli Yapı 

Birimlerine İlişkin Sonuçlar 

 Bu bölümde yer alan sonuçlar, beşinci ve sekizinci sınıfların Kaynak Metin 1 

ve 2’deki Metnin Büyük Ölçekli ve Küçük Ölçekli Yapı birimlerine ilişkin 

kullanımları içermektedir.  

 • Beşinci sınıflar, Ürün Metinlerinde, Kaynak Metin 1’deki Büyük Ölçekli 

Yapılardan sadece bir yapıyı (M5-19) kullanmamışlardır.  

 • Beşinci sınıflar, Kaynak Metin 1’deki Küçük Ölçekli Yapıların hepsini 

kullanmışlardır. 

 116 



 • Beşinci sınıflar, Kaynak Metin 2’deki Büyük Ölçekli Yapıların hepsini 

kullanmışlardır.  

• Beşinci sınıflar, Kaynak Metin 2’deki Küçük Ölçekli Yapıların hepsini 

kullanmışlardır. 

 • Bu sonuçlar doğrultusunda, beşinci sınıfların, Kaynak Metin 1 ve 2’de üst 

bilişsel düzenlemelerden biri olan silme işlemini, metnin bütüncül yapısında 

kullanmadıkları sonucu çıkmıştır. 

 

 • Sekizinci sınıflar, Ürün Metinlerinde, Kaynak Metin 1’deki Büyük Ölçekli 

Yapılardan üç yapıyı (M3-9, M4-11, M5-19) kullanmamışlardır.  

 • Sekizinci sınıflar, Kaynak Metin 1’deki Küçük Ölçekli Yapılardan sadece 

bir yapıyı (P3-14) kullanmamışlardır. 

 • Sekizinci sınıflar, Kaynak Metin 2’deki Büyük Ölçekli Yapıların hepsini 

kullanmışlardır.  

• Sekizinci sınıflar, Kaynak Metin 2’deki Küçük Ölçekli Yapıların hepsini 

kullanmışlardır. 

 • Bu sonuçlar doğrultusunda, sekizinci sınıfların, Kaynak Metin 1 ve 2’de üst 

bilişsel düzenlemelerden biri olan silme işlemini, beşinci sınıflara göre daha çok 

kullanmalarına karşın, metnin bütüncül yapısında kullanmadıkları sonucu çıkmıştır. 
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6.1.2 Kaynak Metin 1 ve 2’deki Büyük Ölçekli ve Küçük Ölçekli 

Yapıların Kullanım Sıklığına İlişkin Sonuçlar 

 Bu bölümde yer alan sonuçlar, beşinci ve sekizinci sınıfların Kaynak Metin 1 

ve 2’deki Metnin Büyük Ölçekli ve Küçük Ölçekli Yapı birimlerine ilişkin kullanım 

sıklıklarını içermektedir.  

 • Beşinci sınıflar, Kaynak Metin 1’deki Büyük Ölçekli Yapılardan en çok 

M1, M3-8, M6, M8 ve M9  yapılarını kullanmışlardır. 

 • Beşinci sınıflar, Kaynak Metin 1’deki Küçük Ölçekli Yapılardan en çok 

P2,, P4_1, P4_2, P5 , P7, P8 ve P9 yapılarını kullanmışlardır.    

 • Beşinci sınıflar, Kaynak Metin 2’deki Büyük Ölçekli Yapılardan en çok 

M1, M3, M4, M5_7, M5_8, M6, M7, M10 ve M11 yapılarını kullanmışlardır. 

 • Beşinci sınıflar, Kaynak Metin 2’deki Küçük Ölçekli Yapılardan en çok 

P2, P4, P8, P11 ve P12 yapılarını kullanmışlardır. 

 Bu doğrultuda, beşinci sınıfların, Kaynak Metin 1’de, alt önerme niteliği 

gösteren Küçük Ölçekli Yapıları, üst önerme niteliği gösteren Büyük Ölçekli 

Yapılara göre daha çok kullandıkları sonucu çıkarken, Kaynak Metin 2’de Büyük 

Ölçekli Yapıların çokluğu dikkati çekmektedir. Bu bağlamda, beşinci sınıfların alt 

önerme niteliğindeki birimleri, bir üst önerme niteliğindeki birime 

dönüştüremedikleri belirlenmiştir.  
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 • Sekizinci sınıflar, Kaynak Metin 1’deki Büyük Ölçekli Yapılardan en çok 

M3_8 ve M8 yapılarını kullanmışlardır. 

 • Sekizinci sınıflar, Kaynak Metin 1’deki Küçük Ölçekli Yapılardan en çok 

P2, P4_1, P4_2, P5, P7, P8 ve P9 yapılarını kullanmışlardır. 

 • Sekizinci sınıflar, Kaynak Metin 2’deki Büyük Ölçekli Yapılardan en çok  

M1, M2, M3, M4,M5_7.+ 8. +9., M10 ve M12 yapılarını kullanmışlardır.   

 • Sekizinci sınıflar, Kaynak Metin 2’deki Küçük Ölçekli Yapılardan en çok 

P2, P4, P8, P9, P10, P11 ve P12 yapılarını kullanmışlardır. 

 

 Bu doğrultuda, sekizinci sınıfların Kaynak Metin 1’de, alt önerme niteliği 

gösteren yapıların, üst önerme niteliği gösteren yapılara göre daha çok kullanıldığı  

Kaynak Metin 2’de ise, üst ve alt önermelerin kullanımının birbirine yakın olduğu 

görülmektedir. 

 

 Yukarıdaki sonuçlar doğrultusunda, beşinci ve sekizinci sınıflarda, alt önerme 

niteliğindeki yapıların çokluğu dikkat çekmektedir. Bu durum, beşinci ve sekizinci 

sınıfların, bir ya da daha çok alt önermeyi bütünleştirilerek bir üst önermeye 

dönüştüremediklerinin bir göstergesidir.   
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6.1.3 Kaynak Metin 1 ve 2’deki Söylem Blok Yapılarının Kullanımına 

İlişkin Sonuçlar 

 Bu bölümde yer alan sonuçlar, Kaynak Metin 1 ve 2’deki, Sözbilimsel Yapı 

Çözümlemesi yöntemi ile saptadığımız çekirdek önermelerin, yani Söylem 

Bloklarının, Ürün Metin 1 ve 2’deki Büyük Ölçekli Yapılarla olan ilişkisini 

içermektedir. 

 Bu bağlamda, beşinci sınıfların kullandıkları Büyük Ölçekli Yapıların, 

Söylem Bloklarıyla olan ilişkisi şöyledir: 

 • Beşinci sınıfların, Ürün Metin 1’de en çok kullandıkları Büyük Ölçekli 

Yapılardan M1, M3-8, M8 ve M9 , Söylem Bloktaki 1., 3., 7. ve 8. Bloklarla 

örtüşmektedir. Buna karşın, Söylem Bloklarından M5_19, Ürün Metin 1’de hiç 

kullanılmamıştır. Bununla birlikte, M2_2, M2_3, M4_10, M4_11, M5_18 ve M7_27 

yapıları, Söylem Blok yapısı içinde, çok az kullanılan yapılar arasında yer 

almaktadır.  

 • Beşinci sınıfların, Ürün Metin 2’de en çok kullandıkları Büyük Ölçekli 

Yapılardan M1, M3, M6 , M7, M10, ve M11 , Söylem Bloktaki 1., 2., 3., 4., 6. ve 7. 

Bloklarla örtüşmektedir. Bununla birlikte, M2, M8, M9 ve M12 yapıları, Söylem Blok 

yapısı içinde, çok az kullanılan yapılar arasında yer almaktadır.  

 • Sekizinci sınıfların, Ürün Metin 1’de en çok kullandıkları Büyük Ölçekli 

Yapılardan M3_8 ve M8 , Söylem Bloktaki  3. ve 7. Bloklarla örtüşmektedir. Buna 

karşın, Söylem Bloklarından M4_11 ve M5_19, Ürün Metin 1’de hiç 

kullanılmamıştır. Bununla birlikte, M1, M2_2, M2_3, M4_10, M5_18, M7_27 ve M9 
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yapıları, Söylem Blok yapısı içinde, çok az kullanılan yapılar arasında yer 

almaktadır.  

 • Sekizinci sınıfların, Ürün Metin 2’de en çok kullandıkları Büyük Ölçekli 

Yapılardan M1, M2,  M3, M6 , M9, M10, ve M12 , Söylem Bloktaki 1., 1. + 1, 2., 3., 5., 

6. ve 8. Bloklarla örtüşmektedir. Bununla birlikte, M7, M8, ve M11 yapıları, Söylem 

Blok yapısı içinde, çok az kullanılan yapılar arasında yer almaktadır.  

 Yukarıdaki sonuçlar doğrultusunda, beşinci ve sekizinci sınıfların, Söylem 

Blok Yapıları, “Bulguların Değerlendirilmesi” Bölümünü (bkz. BÖLÜM V, s.103) 

doğrular niteliktedir. Buna göre, beşinci sınıfların Ürün Metinleri daha çok önerme 

içermesine karşın, Söylem Blok Yapılarını Ürün Metinlerinde çok az kullanmışlardır.  

Çalışmada elde edilen genel sonuçlar ise şöyledir: 

• Beşinci sınıflar, özetleme ediminde, en çok doğrudan alıntı ve alıntı 

stratejilerini kullanmışlardır. Buna karşın, sekizinci sınıflar, yan önermelerin 

silinmesi ve alıntı stratejilerini kullanmışlardır. 

•  Beşinci ve sekizinci sınıfların en az kullandıkları strateji ise, üst bilişsel bir 

düzenlemeyi işaret eden yeniden oluşturma stratejisidir. 

• Beşinci sınıflar, doğrudan alıntı stratejisini çok kullanmaları nedeniyle, 

metnin içeriksel bütünlüğünde sapmaların az olduğu görülmektedir. Buna karşın, 

sekizinci sınıfların, doğrudan alıntı stratejisini çok az kullandıkları saptanmıştır. 

• Sekizinci Sınıfların, bağıntısız boş önermeyi çok sık kullandıkları 

gözlemlenmiştir. 
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6.2 Öneriler 

Metin, anadili öğretimi sürecinde, öğrenmenin temel unsurlarından biri olma 

özelliğini göstermektedir. Anadili öğretimi sürecinde, anlama ve anlatma ile ilgili 

dilsel becerilerin kazandırılmasında, metinlerin üretilmesi ve anlamlandırılması 

önemli bir yer tutmaktadır. Bir metnin üretilmesi, bilişsel düzenlemelerin kullanımını  

gerektirirken, bir metnin anlamlandırılması ise yine bilişsel düzenlemelere dayalı 

olarak çözümlemeyi gerektirmektedir.   

Metinlerin çözümlenmesiyle, diğer bir deyişle söylemle ilgili çalışmalarda, 

yapısal modeller öncelikli bir yere sahiptir. Bu bağlamda, dilbilimsel çözümleme 

yöntemi olarak, yapısal bir modele göre öncelikli olarak, bir metnin ya da bir 

söylemin ‘nesnel’ yapısının tanımlanması amaçlanmaktadır. Bu modele göre, metnin 

hangi bölümlerinin öğrenildiği/öğrenilmediği ya da anlaşıldığı/anlaşılmadığı 

üzerinde durulması önem kazanmaktadır. Araştırmacılara göre, nesnel metin yapısı 

ile bilişsel yapı arasındaki eşbiçimli (isomorph) oluşum, metni işlemleme sürecinde 

etkinleşmektedir. Buna göre, bir metnin dilbilimsel yapısını çözümleyen araştırmacı, 

aynı zamanda tikel olarak metnin bilişsel yapısını da çözümlemektedir (Palmer, 

1978). 

Çalışmamızın Kuramsal Bölümünde de değinildiği gibi, yapısal modellerin 

birçoğu, bir metnin anlambilimsel düzlemini oluşturan bölümlerin, aşamalı bir düzen 

içerdiğini ortaya koymaktadır. Öyleki söz konusu modellere göre, metindeki önemli 

birimler diğer birimlerden aşamalı olarak üstte bulunmaktadır. Bu yaklaşıma dayalı 

araştırmalar, üst düzlemde yer alan birimlerin diğer birimlere göre daha iyi 
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anlaşıldığını ortaya koymaktadır (Kintsch, 1974;  Meyer, 1975). Bu bağlamda, 

çalışmamızda elde edilen sonuçlar da, özet metinlerin, aşamalı metin oluşumunda üst 

düzlemi oluşturan birimlerden oluştuğunu doğrulamaktadır. Bu özelliği nedeniyle 

özetleme, bilişsel oluşumuyla, anlambilimsel düzlemde “sorun çözme” 

(Problemlösen) olarak tanımlanmaktadır.   

 Yukarıdaki belirlemelere dayalı olarak, bilişsel düzenlemeleri ve çalışmada 

elde edilen bulgular açısından, sorun çözme düzleminde özetleme, aşağıdaki 

bileşenleri içermektedir: 

 

 Ön planlama bileşenleri 

 • Planlama (Intention) 

 • İlk okuma (primares Lesen) 

 • İlk okumayla ilgili olarak kaynak metnin çözümlenmesi 

 • Kaynak metinle ilgili bütüncül düşüncenin oluşumu (Gesamtvorstellung) 

 

 Genel Planlama (globale Planung) 

 • Söylem birimlerin yinelenmesi ve sınırlandırılması 

 • Söylem bloklarının planlanması 

 

 Yerel Planlama (lokale Planung) 
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 • Söylem birimlerinin, söylem bloklarını tanımlaması ve sınırlarını 

belirlemesi 

 • Söylem birimlerinin planlanması, aynı zamanda söylem bloklarının ana 

hatlarının planlanması 

 

 Yukarıdaki bileşenlere dayalı olarak, özetleme sürecinde gerçekleştirilen her 

adım, başka bir adımı içermektedir. Söz konusu adımların sıralanışı ise şöyledir:      

 • Kaynak metnin okuma stratejilerine dayalı olarak okunması 

 • Kaynak metindeki söylem bloklarının odaklanması 

 • Kaynak metindeki söylem bloklarının karşılaştırılması ve söz konusu 

söylem bloklarının kullanılıp kullanılmayacağına ya da yeniden düzenlenip 

düzenlenmeyeceğine  karar verilmesi 

 Özetleme sürecinde gerçekleştirilen her adım, kaynak metin ile özet metin 

arasındaki karşılaştırmaya ve odaklamaya dayanmaktadır. Öyleki bu sürecin 

bütününde, kaynak metin ve üretilen metin arasında geriye ve ileriye giden,  

değişimli düzenlemeler bulunmaktadır. Bu düzenlemeler, sırasıyla metnin 

bütününde, ilgili söylem blokları ve ilgili düşünceler olmak üzere üç aşamada 

gerçekleşmektedir. Söz konusu üç aşama, kaynak metinden gerekli bilginin 

çıkarılmasını ve sonrasında işlemlenmesini amaçlamaktadır.  

 Yukarıdaki saptamalar ışığında ve araştırmanın sonuçları göz önünde 

bulundurularak özetleme öğretimine ilişkin şu önerilerde bulunulabilir: 
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 a) Özetleme süreci, okuduğunu anlamanın temel bileşenlerinden biri olması 

özelliğiyle, öncelikle başarılı bir okuma edimini gerektirmektedir. Bu nedenle, 

anadili öğretimi sürecinde, metinlerle öğrenmenin ilk ayağı olarak, okuma 

stratejilerinin öğretimine yer verilmelidir.    

 b) Özetlemenin, anadili öğretimi sürecinde, anlama ve anlatma düzlemine 

dönük üst düzey bilişsel düzenlemeler içermesi, çözümleme ve birleştirme 

düzeyindeki becerilerin öğretimini gerektirmektedir. Söz konusu becerilerin 

kazandırılmasında, dilbilimsel çözümleme yöntemlerinden yararlanılmalıdır. 

 c) Özet metin, kaynak metin yapısına dayalı bir ‘değişim’ olarak 

tanımlanabilir. Bu değişim, kaynak metindeki hangi içeriksel ve yapısal birimlerin 

özet metnine dönüştürüleceği temeline dayanmaktadır. Bu anlamda, kaynak 

metindeki ‘hangi’ birimlerin özet metne dönüştürülmesi gerek sorusunun yanıtı, aynı 

zamanda özet metnin neleri içermesi gerektiğinin yanıtını oluşturmaktadır. Kaynak 

metinle ilgili bu sorunun yanıtına, metnin içeriksel ve yapısal birimlerin 

çözümlenmesiyle ulaşılmaktadır. Çalışmamızda da olduğu gibi, böylesi bir 

çözümleme yöntemi olarak, sözbilimsel yapı modelinin temel kavramlarından 

yararlanılmalıdır. 

 ç) Sözbilimsel yapı çözümlemesi, öğreten ve öğrenenlerin, metnin bilişsel 

yapısını ortaya koyan önermeleri nesnel bir yönteme dayalı olarak belirlemelerini 

sağlamaktadır. Bu yöntem, metindeki hangi önermelerin önemli ve hangi 

önermelerin çıkarılabilir olduğunu belirlemektedir. Bu noktada, özetleme modelinin,  

iki soyut bileşeninden birisini sözbilimsel yapı modeli, diğerini de büyük ölçekli yapı 

kuralları oluşturmaktadır. Buna göre, sözbilimsel yapı modelinin, metindeki 
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anlambilimsel birimlerin aşamalı düzeni ve birimler arasındaki bağlantılı sıklığı 

(relationalen Dichte) işaretlemesi, özetleme sürecinde birinci düzlemi 

oluşturmaktadır. Metindeki ikinci düzlem ise, anlambilimsel birimlerin azaltılmasını 

sağlayan büyük ölçekli yapı kurallarına dayanmaktadır. Bu çerçevede söz konusu iki 

bileşen, özetleme sürecinde sorun çözme stratejileri olarak kullanılmalıdır.  
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ÖZET 
 

Bu çalışmada, bilişsel düzenlemeleri işaret eden özetleme ediminin ne gibi 

görünümler sunduğunu, araştırma örneklemi üzerinde ortaya konmaya çalışılmıştır. 

Çalışmamızda ele alınan temel sorunlar, belirli bir metin yapısının, özet metin 

yapısına dönüştürülmesi sürecinde ne gibi görünümler sunduğu ve metindeki hangi 

birimlerin, hangi stratejiler kullanılarak özet metin yapısına dönüştürüldüğüdür. 

Tezin amacı, ilköğretim 5. ve 8. sınıf Türkçe öğretiminde, yazma öğretiminin 

alt bileşenlerinden biri olan özetleme becerisinin bilişsel ve üst-bilişsel 

düzenlemelerini modele dayalı olarak betimlemektir. Bu amaç doğrultusunda, 

özetleme becerisinin geliştirilmesine etkisi olan bilişsel düzenlemeleri işaretlemesi 

ve metindilbilim alanyazınında en sık kullanılan model olması nedeniyle, van Dijk 

ve Kintsch’in “Büyük Ölçekli Yapı Modeli”i ile Kaplan’nın “Söylem Blok Modeli” 

çalışmamızın kuramsal yönelimini oluşturmuştur.  

Bu çalışmanın veri tabanı kapsamında bulunan 5. ve 8. sınıftan 15 deneğin 

özet metin üretimine ilişkin verilerinin çözümlemesinden elde edilen kimi sonuçlara 

aşağıda yer verilmiştir: 

Beşinci sınıflar, özetleme ediminde, en çok doğrudan alıntı ve alıntı 

stratejilerini kullanmışlardır. Buna karşın, sekizinci sınıflar, yan önermelerin 

silinmesi ve alıntı stratejilerini kullanmışlardır. Beşinci sınıflar, doğrudan alıntı 

stratejisini çok kullanmaları nedeniyle, metnin içeriksel bütünlüğünde sapmaların az 

olduğu görülmektedir. Buna karşın, sekizinci sınıfların, doğrudan alıntı stratejisini 

çok az kullandıkları saptanmıştır. 
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Ek I. Toplumun Çekirdeği Aile 

(1) Geleneklere göre, dünyanın birçok yerinde aile evlilik yoluyla kuruluyor. (2) Ailenin 

geçmişteki kuruluşu ve gelişimi uygarlıklara göre farklılık gösteriyor. (3) Toplumlar arasında farklılık 

gösteren kurallar olabiliyor ve bu kurallar çağlar boyunca da değişiyor. (4) Gözünüzün önüne getirin, 

sizce Afrika’daki bir aileyle Avrupa’daki bir aile aynı kurallarla mı yaşar? (5) Ya da günümüzdeki 

modern bir aileyle bundan yüz yıl önce, beş yüz yıl önceki aileler aynı biçimde yaşamış olabilir mi? 

(6) Bu sorunun yanıtı elbette hayır. (7) Çünkü toplumlar değişir ve aile de toplumun en küçük birimi 

olarak toplumda yer alır.  

(8) Toplumlarda en küçük birimi, anne, baba ve çocuklardan oluşan çekirdek aile oluşturur. 

(9) Çekirdek aileyi bir akraba grubu türü olarak tanımlayabiliriz. (10) Öte yandan, ailenin diğer 

üyelerinin de birlikte yaşadığı aile biçimleri vardır. (11) Buna geniş aile adı verilir. (12) Geniş 

ailelerde dedeler, nineler, amcalar, halalar, dayılar, teyzeler ve onların çocukları çoğu zaman aynı 

yerde yaşar. (13) Geniş ailelerin üyelerinden bazıları ayrılsa bile aile birliği bozulmaz. (14) Oysa 

çekirdek ailelerde, aile kavramı ebeveynler ve çocuklar bir arada yaşadıkları sürece devam eder. (15) 

Tarihsel süreç içinde, endüstrileşme çağı öncesinde insanlar henüz tarım toplumu içinde yaşıyorken, 

geniş ailelerle daha sık karşılaşılıyordu. (16) Çünkü tarımsal üretim için geniş aileler daha uygundu. 

(17) Böylece bir arada yaşayan akrabalar, tarlaların sürülmesi, ekinlerin biçilmesi, hayvanların 

otlatılması ya da ineklerin sağılması gibi işlerde gereken işgücünü bu biçimde sağlayabiliyorlardı. (18) 

Ne var ki sanayileşme sonrasında toplumsal yapıda değişiklikler yaşandı. 

(19) Ailenin geçirdiği değişiklikler de bu dönemde arttı. (20) Geniş aileden çekirdek aileye 

geçiş, sanayileşme döneminde gerçekleşti. (21) İşlerin makineler tarafından yapılmaya başlanmasıyla 

birlikte insan iş gücüne olan gereksinim azaldı. (22) Öte yandan kırdan kente göç, tarımsal üretim 

sırasında birbirine destek olan ve bir çatı altında yaşayan aile bireylerinin evlerinden kopmasına neden 

oldu. (23) Kente göç eden aileler daha çok çekirdek aile biçiminde yaşamayı seçtiler.(24) Buna karşın 

günümüzde bile, ülkemizde de olduğu gibi, sıklıkla geniş ailelerle karşılaşıyoruz. 
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 (25) Tarih içinde çeşitli dönemlerde aile reisinin kadınlar olduğu, adına anaerkil toplum 

denilen sistemler oldu. (26) Ancak yine de tarihi süreç içerisinde, ailede babanın egemen olduğu 

ataerkil toplumların çokluğu dikkati çekmektedir. (27) Geçmişteki toplumlarda hemen hemen bütün 

akrabalar bir arada yaşardı ve ailenin reisi olan kişi de aile üstünde tam bir yetkiye sahipti. (28) Ancak 

günümüzde bu görünüm gücünü kaybetti ve birçok toplumda aile yönetiminde erkekle kadın 

arasındaki eşitlik dengelendi. 

 (29) Ailenin kendi üyelerine dönük pek çok işlevi bulunmaktadır. (30) Bunlar arasında en 

önemli olanı eşlerin ve çocukların bir arada yaşamasından kaynaklanan, sevginin getirdiği duygusal 

ve ruhsal güven duygusudur. (31) Ailenin diğer bir işlevi de, çocukların yetiştirilmesi ve 

toplumsallaştırılmasıdır. (32) Ayrıca aile, üyelerinden birinin hasta ya da bakıma muhtaç olduğu 

durumlarda onlara bakmak gibi insani bir görevi üstelenir. (33) Ekonomik temel gereksinimlerini 

kendi karşılayamayacak kadar küçük ya da yaşlı üyeler için, yiyecek, giyecek, barınak sağlamak da 

ailenin önemli görevlerinden biridir.  

(34) Günümüzdeki insan, birbirinden çok farklı kültürler içinde yaşamaktadır. (35) Bu 

anlamda her toplumun kendine ait gelenekleri ve töreleri bulunmaktadır. (36) Buna göre kimi aileler 

kalabalık yaşamakta, kimilerinde kadınlar belirleyici olmakta, kimilerindeyse akrabalık ilişkileri önem 

kazanmaktadır. (37) Bu da birbirinden çok farklı aile yapılarının oluşmasına neden olmaktadır.  

 

Ek II Pantomim 

(1) Sahne sanatlarının kökeni yüzyıllar öncesine dayanır. (2) Bunlar arasında yer alan 

pantomim de bir o kadar eskidir. (3) Bilinen en eski pantomim gösterileri, MÖ 5. yüzyılda Eski 

Yunan’da oynanırdı. (4) Bu sanat, Roma İmparatorluğu’nun gelişmesi döneminde Romalılarca da 

benimsendi ve günümüze dek uzanan klasik İtalyan tiyatrosunu etkiledi. (5) Bu dönemde oyuncular 

yüz ifadelerini oynadıkları oyundan soyutlayarak, olayları yalnızca el ve kol hareketleriyle anlatmaya 

çalışırlardı. (6) Bu yüzden, oyuncunun oyun sırasında bir maske takması sıklıkla karşılaşılan bir 

durumdu. (7) Tragedya oyuncuları gibi uzun pelerinler giyen pantomim oyuncusuna zil, kaval ya da 

trompet gibi çalgılardan oluşan bir orkestra eşlik ederdi. (8) Müzik eşliğinde sergilenen oyunda, 
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çoğunlukla tek bir kişi yer alırdı. (9) Oyuncu yalnızca ilk başta, oyunun konusunu seyirciye 

anlattıktan sonra, eserin geri kalan bölümünde hiç konuşmazdı. (10) Çünkü o dönemlerde oyuncunun 

yeteneğinin önemli olması, oyunların konusunun genelde ikinci planda kalmasına neden oluyordu.  

 (11) Günümüzde de önemini yitirmeyen ve tüm dünyada beğenilerek izlenen pantomim 

gösterilerinin kökeninde Fransız ve İngiliz oyun geleneklerinin izleri bulunmaktadır. (12) Ancak 

pantomim, yalnızca Batı’ya özgü bir sanat değildir. (13) Doğu’da da pantomim gösterilerine dayalı 

oyunlar, önemli özellikler içerir. (14) Örneğin Hindistan’da, pantomim müzik ve dansın birleşimiyle 

ortaya çıkar. (15) Çin ve Japon tiyatrosunda ise, geleneksel tiyatro türleri içerisinde önemli bir yer 

tutar. 

 (16) Tüm bu özelliklerin birleşimi ortaya benzersiz bir sanat türünün çıkmasına neden 

olmuştur. (17) Öyleki bu sanat türü, farklı ulusların kendi bünyelerinden günümüze kadar getirdiği 

güçlü bir geleneğin taşıyıcısıdır aynı zamanda. 

 (18) Bu kültürel mirasın günümüzdeki uzantısını, sinema ve tiyatro gibi sanat dallarında 

görebiliriz. (19) Örneğin, Charlie Chaplin pantomim sanatını sessiz sinemada ortaya koyan önemli 

oyunculardan biridir. (20) Pantomim sanatçıları, geçmişten gelen bir gelenekle yüzlerini gizlerler. (21) 

Günümüzde pantomim sanatçılarının yüzlerini beyaz bir boyayla boyanması bu geleneğe dayanır. (22) 

Böylece sanatçılar kendi yüz ifadelerinin oynadıkları oyunun içeriğine yansımasına engel 

olmaktadırlar.  

 (23) Sözlerin olmadığı, olayların beden dili yardımıyla anlatıldığı pantomim sanatı, sanatın 

evrenselliğinin en iyi örneklerinden biridir. (24) Çünkü pantomimde sanatçılar tüm insanların ortak 

dilini, yani bedenlerinin dilini konuştururlar. 
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Ek III. 5. Sınıfların Metin 1’e Göre Özetleme Edimleri 
 

Denek 1 
 

(1) Geleneklere göre, dünyanın çoğu yerinde aile evlilik yoluyla kurulur. (2) Ailenin 

geçmişteki kuruluşu ve gelişip ilerlemesi uygarlıklara göre farklılık gösteriyor. (3) Gözümüzün önüne 

getirdiğimizde, Afrika’daki aile Avrupa’daki bir aileyle aynı kurallar altında yaşamaz. (4) Buna bir 

örnek daha verirsek 10 yıl önce yaşamış aile ile 50 yıl önce yaşamış ailenin kuralları da farklıdır. 

(5) Bunun nedeni toplumlar değişir ve aile de toplumun en küçük birimi olarak toplumda yer alır. 

 (6) Toplumlarda en küçük birimi baba, anne ve çocuklardan oluşan çekirdek ailedir. (7) 

Birkaç ailenin birlikte yaşadıkları aileye geniş aile denir. (8) Geniş ailede dedeler, nineler, amcalar, 

halalar, teyzeler, dayılar ve onların çocukları bulunur. (9) Yani aynı yerde yaşarlar. (10) *Geniş 

aileden çekirdek aileye geçiş sanayileşme döneminde gerçekleşti.  

 (11) Tarih içinde çeşitli dönemlerde aile reisi kadınlar oldular. (12) Ancak yine de süreç 

içerisinde, ailede babanın egemenliği oldu. (13) Ancak günümüzde anne ve babanın reisliği azaldı. 

(14) Yani yok olmaya başladı.  

 (15) Ailenin kendi üyelerine dönük pek çok işlevi bulunmaktadır.  

 (16) Günümüzdeki insan, birbirinden çok farklı kültürler içinde yaşıyor. (17) Her toplumun 

kendine ait gelenekleri, görenekleri ve töreleri vardır. (18) Her iki aile de güzeldir. 

 

Denek 2 
 
 *(1) Günümüzde insan, birbirinden çok farklı kültürler içinde yaşıyor. (2) Ailenin kendi 

üyelerine dönük pek çok işlevi bulunmaktadır. (3) Geçmişteki toplumlarda hemen hemen bütün 

akrabalar bir arada yaşardı ve ailenin reisi olan kişi de aile üstünde tam bir yetkiye sahipti. (4) 

Geleneklere göre birçok yerde aile evlilikle olur. (5) Toplumların en küçük birimi, anne, baba ve 

çocuklardan oluşur. (6) Ailenin geçmişteki kuruluşu ve gelişimi uygarlıklara göre farklılık gösteriyor. 

(7) Tarih içinde çeşitli dönemlerde kadının reis olduğu, adına anaerkil denilen sistemler  

oluştu. (8) Ailenin günümüzde çok önemli bir yeri vardır. (9) Çekirdek aileyi bir akraba grubu 

olarak tanımlayabiliriz. (10) Geniş ailelerde dedeler, nineler, amcalar, halalar, dayılar, teyzeler ve 

onların çocukları oluşturmaktadır. (11) Kimi aileler kalabalık yaşamakta, kimilerinde kadınlar 

belirleyici olmakta, kimilerinde ise akraba evliliklerine önem verilmektedir. (12) * Geniş aileden 

çekirdek aileye geçiş, sanayileşme döneminde gerçekleşti. (13) Kente göç eden aileler daha çok 

çekirdek aileyi seçtiler. (14) Avrupa’daki aile aynı şartlarda aynı şekilde yaşayamaz. (15) 

Günümüzdeki aileyle yüz bin , beş yüz bin önceki aile aynı haklarla,  biçimde yaşayamaz. 

 

Denek 3 
 
 (1) Aile evlilikle kurulur. (2) Uygarlıklara göre aile oluşumu değişiyor. (3) Toplumlar 

arasında kurallar değişik olabiliyor ve farklılıklar gösteriyor. (4) Tabi bu yüz yıl , beş yüz yıl öncesi 
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için de geçerli ve o zamana göre haklar daha kısıtlı. (5) Ailenin temelini çekirdek aile oluşturur. (6) 

Çekirdek aile anne, baba ve çocuklardan oluşur. (7) Ayrıca dedeler, nineler, dayılar, halalar, amcalar 

ve teyzelerin birlikte olarak yaşadığı aileye de geniş aile denir. (8) Genel olarak geniş aileler kırsal 

alanlarda yaşar. (9) Bu sayede ineklerin sağılması, ekinlerin ekilip biçilmesi kolaylaşır. (10) 

Sanayileşme ve endüstrileşme kırlardan kente göç bunlar geniş aile oranını azaltmıştır. (11) Tarihte 

kadınlar aile reisi olmuş ve bu olaya anaerkil ismi konmuştur. (12) Ancak erkekler de aile reisi 

olmuşlardır ve bu olaya ataerkil ismi konmuştur. (13) Ve ataerkilin çokluğu dikkat çekmiştir.  

(14) Ama sonraları erkekle kadın arasındaki eşitlik dengelendi. (15) Tabi çekirdek aile 

üyelerinin de üstlerine görevler düşmektedir. (16) Bunlar bir arada yaşamanın gerekleridir. (17) 

Bunların en önemlisi de sevgi ve güvendir. (18) Mesela evde biri hasta veya temel gereksinimlerini 

karşılayamayan bir aile bireyi varsa ona yardım etmek en önemli görevlerden biridir. (19) Bazı 

uygarlıkların gelenek ve töreleri farklıdır. (20) Buna göre aileler farklı ve çekirdek ya da geniş aile 

olabilirler. 

 

Denek 4 
 
 (1) Aileler dünyanın birçok yerinde evlilikle kuruluyor. (2) Aile toplumun en küçük 

birimidir. (3) Aileler  anne, baba ve çocuklardan oluşur. (4) Tarımsal üretim, sanayileşme olduktan 

sonra toplumsal alanda değişiklikler oldu. (5) Kente göç eden aileler genellikle çekirdek aileyi 

oluşturdu. (6) Günümüzdeki ailelerde anne ve babanın aile yönetimindeki hakları eşitlendi. (7) Aile 

üyelerinin kendine ait pek çok işlevi bulunmaktadır. (8) Her toplumun kendine ait gelenek ve 

görenekleri vardır. (9) Böylelikle aile yapıları da değişti. (10) Buna göre kimi aileler kalabalık 

yaşamakta kimilerinde kadınlar belirleyici olmakta, kimilerindeyse akrabalık ilişkileri önem 

kazanmaktadır.  

 

Denek 5 
 
 (1) Toplumun en küçük birimi ailedir. (2) Bu dönemde aileler modernleştiği için modern 

(çekirdek) aile denir. (3) Bazı ailelerde büyükbaba, nine, baba, anne ve çocuklar vardır. (4) Bu 

ailelere geniş aile denir. 

 (5) Kente göç edenler modern aile şeklinde yaşamayı seçtiler. (6) Tarih içinde bir zamanla 

kadınlar da evin reisi doğrudur. (7) Kadınların reis olduğu zamanlar anaerkil denir. (8) Ancak kadınlar 

olduğu gibi erkekler de reis olmuştur. (9) Erkek reis olduğu zaman ataerkil denir. 

(10) Bazı evlerde kadın ve erkek evi yönetir. 

(11) Aileler ev gereksinimlerini birlikte karşılar. (12) Bunlardan en önemlileri yiyecek, 

içecek, giyecek, barınaktır. (13) Sosyal gereksinimler ev gereksinimlerinden sonra gelir.  

(14) Her ülkenin evlenme biçimi farklıdır. (15) Afrika’da evlenmeyle Avrupa’da evlenme 

aynı değildir. (16) Her toplumun gelenekleri ve görenekleri aynı değildir.  

(17) Akrabalarla beraber yaşayan bir aile akrabalık ilişkilerini geliştirirler. (18) Ailede en 

önemli şey duygusal ve ruhsal güvendir. 
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Denek 6 
 

 (1) Bildiğimiz gibi aile evlilik yoluyla kuruluyor. (2) Ailenin geçmişteki kuruluşu 

uygarlıklara göre farklılık gösteriyor.  

 (3) Çekirdek aile: Toplumun en küçük birimidir. (4) Anne, baba ve çocuklardan oluşur. 

 (4) Geniş aile : Bütün aile bireylerinin birlikte yaşaması ( dede, hala, amca, teyze, dayı, 

yenge, kuzen, anneanne, babaanne). (5) Bazıları ayrılsa bile bu aileler uzun süre bir arada 

bulunur.  

 (6) Geniş aileden çekirdek aileye geçiş sanayileşme döneminde gerçekleşti. (7) İşlerin 

makineler tarafından yapılmaya başlanmasıyla birlikte insan iş gücüne olan gereksinim azaldı. 

 (8) Biliyorsunuz ki geçmişteki toplumlarda hemen hemen bütün akrabalar bir arada yaşardı 

ve ailenin reisi olan kişi de aile üstünde tam bir yetkiye sahipti. (9) Elbette bu  çok yanlış. (10) 

Ancak günümüzde bu görünüm gücünü kaybetti ve birçok toplumda aile yönetiminde erkekle kadın 

arasındaki denge sağlandı. (11) Ailenin kendi üyelerine dönük pek çok işlevi bulunmaktadır. (12) 

Bunlar arasında en önemli olanı eşlerin ve çocukların birlikte yaşamasından kaynaklanan, sevginin 

getirdiği duygusal ve ruhsal güven duygusudur. 

 (13) Ailenin diğer işlevi de çocukların yetiştirilmesi ve toplumsallaşmasıdır. (14) Ayrıca aile 

üyelerinden birinin hasta veya bakıma muhtaç olduğu durumlarda onlara bakmak insani bir görevdir. 

 (15) Her toplumun kendine ait gelenekleri ve töreleri vardır. (16) Bu da birbirinden farklı 

birçok ailenin olduğunu gösterir. (17) Buna göre kimi aileler birlikte yaşamakta, kimilerinde kadınlar 

belirleyici olmakta, kimilerinde akrabalık ilişkileri önem kazanmaktadır. 

 
Denek 7 

 
(1) Geleneklere göre, dünyanın birçok yerinde aile evlilik yoluyla kuruluyor.(2) Ailelerin 

geçmişteki kuruluşu, gelişimi uygarlıklara göre farklılık gösterir. (3) Modern bir aileyle, günümüzden 

yüzyıl önceki aileler aynı biçimde yaşamamıştır. (4) Toplumlar değişir ve aileler de toplumun en 

küçük birimi olarak toplumda yer alır.  

(5) Toplumlarda en küçük birimi anne, baba ve çocuklardan oluşan çekirdek ailedir. (6) 

Çekirdek aile bir akraba türüdür. (7) Ailenin diğer üyelerinin de birlikte yaşadığı aile biçimi geniş 

ailedir. (8) Bu aileler uzun süre bir arada bulunur. (9) Ailenin üyelerinden birkaçı ayrılsada birlik 

bozulmasada, çekirdek ailede bir üye ayrılırsa birlik bozulur. (10) Tarımsal üretim için geniş aileler 

daha uygundur. (11) Sanayileşme sonunda toplumsal yapıda değişiklikler oldu.  

(12) Geniş aileden çekirdek geçiş, işlerin makineler tarafından yapılması sanayileşme 

döneminde gerçekleşti. (13) Tarihte çeşitli dönemlerde aile reisinin kadınlar olduğu adına anaerkil 

toplum denilen sistem oldu. (14) Yine tarihi süreç içerisinde, ailede, babanın egemen olduğu 

toplumun dikkatini çekmektedir. (15) Günümüzde erkekle kadın arasındaki eşitlik dengelendi.  
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(16) Ailenin işlevleri; sevginin getirdiği duygusal ve ruhsal güven duygusu, çocukların 

yetiştirilip, toplumsallaştırılmasıdır. (17) Aile üyelerinden biri hasta olduğunda ona bakmalıdır. (18) 

Küçük ya da yaşlı üyeler için yiyecek, giyecek ve barınak sağlamalıyız. 

(19) Kimi aileler kalabalık yaşamakta, kimilerinden abralık itişkileri önem kazanmaktadır. 

 

Denek 8 
 

(1) Dünyanın birçok aile evlilik ile kuruluyor. (2) Toplumların arasında farklılık gösteren 

kurallar olabilir.(3) Bunlar çağ boyunca değişir. (4) Sizce Avrupa’daki bir aile Afrika’daki bir aile ile 

aynı şartlardamı yaşar? (5) Elbetteki hayır. (6) Çünkü toplumlar değiş ve aile toplumun en küçük 

birimidir. (7) Toplumda en lküçük aile tipi çekirdek aile tipidir. (8) Bu aile tipi anne, baba ve 

çocuklardan oluşan bir aile tipidir. (9) Çekirdek ailenin yanısıra bunun yanında geniş aileler de vardır. 

(10) Bu ailede amcalar, nineler, dedeler, dayılar, halalar ve teyzeler yaşar. (11) Ayrıca onların 

çocukları dedelerin ve ninelerin torunlarıda yer alır. (13) Bu  aileler uzun süre bir arada bulunur. 

 (14) Diyelimki Geniş aileden bazı üyeler ayrıldı. (15) O üye ayrılsa bile o ailenin aile birliği 

bozulmaz. (16) ama çekirdek ailede tam tersi olur. (17) Bir arada yaşıyan akrabalar birbirine yardım 

eder. (18) Örneğin tarlayı sürerler, hayvanları otlatırlar, inekleri sağarlar v.b. (19) Ailenin geçirdiği 

değişiklikle bu dönemde yükseldi. (20) Tarihlimiz içinde çeşitli dönemlerde, aile reisinin kadınlar 

olduğu ortaya çıktı. (21) Geçmiş toplumlarda hemen hemen bütün akrabalar aynı yerde yaşardı. (22) 

Ailenin kendi üyesine karşı işlevi vardır. 

 

Denek 9 
 
 (1) Geleneklere göre, dünyanın birçok yerinde aileler evlilik yoluyla kuruluyor. (2) Ailenin 

geçmişteki kuruluşu ve gelişimi uygarlıklara göre fark yaratıyor. (3) Gözünüzün önüne getirin, sizce 

modern aile ile beş yüz yıl önce yaşamış aileler aynı biçimde yaşamış olabilir mi? (4) Bu sorunun 

yanıtı elbette hayır. (5) Çünkü toplumlar değişir ve aile de toplumun bir parçası olarak değişir.  

 (6) Toplumda en küçük birimi çekirdek aile yani anne, baba ve çocuklardır. (7) Bir de geniş 

aile vardır. (8) Bu ailede dedeler, nineler, dayılar, teyzeler, amcalar, halalar, onların çocukları olur. (9) 

Geniş ailede üyelerin bazıları ayrılsa bile aile bozulmaz. (10) Ama çekirdek ailede aile ebeveynler ve 

çocuklar arasında olur.  

 (11) Günümüzdeki insanlar birbirinden farklı kültürler içinde yaşıyor. (12) Her toplumun 

aileleri farklı kültürde yaşar. (13) Buna göre kimi aileler kalabalık yaşar, kimilerinde kadınlar 

önemli, bazılarında ise akrabalık önemlidir. 

 

 Denek 10 
 

 (1) Aile anne, baba ve çocuklardan oluşmuştur. (2) Hiçbir aile aynı değildir. (3) Çünkü her 

ailenin değişik bir hayatı vardır. (4) Örneğin yüz yıl önceki aile ile şimdiki aile. (5) Afrika’daki aile 

ile Amerika’daki aile. (6) Bu ailelerin hayatı hep farklıdır. (7) Çekirdek aileyi bir akraba türü olarak 
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görebiliriz. (8) Öte yandan ailenin diyer üyelerinin de birlikte yaşadığı aile biçimleri vardır. (9) Bu 

ailelere ise geniş aile adı verilir. (10)  Geniş ailenin üyelerinden biri ayrılsa bile aile bozulmaz. (11) 

Geniş aileden çekirdek aileye geçiş sanayileşme döneminde gerçekleştirildi. (12) Kırdan kente göç 

tarımsal üretim sırasında birbirine destek olan bir çatı altında yaşayan aile bireylerinin evlerinden 

kopmasına neden oldu. (13) Kente göç eden aileler daha çok çekirdek aile biçiminde yaşamayı 

seçtiler.  

 (14) Tarihi süreç içerisinde, ailede babanın egemen olduğu ataerkil toplumların çokluğu 

dikkati çekmektedir. (15) Günümüzdeki insan, birbirinden çok farklı olduğu kültürler içinde yaşıyor. 

(16) Her toplumun kendine ait gelenekleri ve töreleri bulunmaktadır. 

(17) Bu da birbirinden farklı, çok farklı aile olduğunu gösterir. (18) Buna göre kimi aileler kalabalık 

yaşamakta, kimilerinde kadınlar belirleyici olmakta, kimilerindeyse akrabalık ilişkileri önem 

kazanmaktadır. 

 

Denek 11 
 

 (1) Geleneklere göre, dünyanın birçok yerinde aile evlilikle kuruluyor. (2) Bunlar: Çekirdek 

aile ve geniş ailedir. (3) Çekirdek aile anne, baba ve çocuklardan oluşur. (4) Geniş ailede ise anne, 

baba, anneanne, babaanne, hala, amca, dede ve çocukları bulunur. (5) Birisinin gitmesi birliği 

bozmaz. (6) Çekirdek ailelerde ise bunun tam tersi olur. (7) Eğer evden biri giderse birlik bozulur. 

(8) Geniş aileden çekirdek aileye geçiş, sanayileşme döneminde gerçekleşti. (9) İşlerin makineler 

tarafından yapılmaya başlanmasıyla insan iş gücüne olan gereksinim azaldı. (10) Öte yandan kırdan 

kente göçte geniş ailelerin azalmasına neden oldu. (11) Ama hala günümüzde geniş aileler vardır. 

(12) Tarih içinde çeşitli dönemlerde aile reisinin kadın olduğu, adına anaerkil toplum denilen sistemler 

oldu. (13) Ancak yine de tarihi süreç içerisinde ailede babanın egemen olduğu ataerkil toplumların 

çoğunluğu dikkat çekmektedir. (14) Ancak günümüzde bu görünüm gücünü kaybetti ve birçok 

toplumda aile yönetiminde erkekle kadın arasındaki eşitlik dengelendi. 

 (15) Ailenin kendi üyelerine dönük pek çok işlevi bulunmaktadır. (16) Bunların arasında en 

önemli olanı eşlerin ve çocukların bir arada yaşamalarından kaynaklanan, sevginin getirdiği duygusal 

ve ruhsal güven duygusudur.  

 (17) Günümüzdeki insan, birbirinden çok farklı kültürler içinde yaşıyor. (18) Bu da 

birbirinden çok farklı aile yapılarının olduğunu gösterir. (19) Buna göre kimi aileler kalabalık 

yaşamakta, kimilerinde kadınlar veya erkekler belirleyici olmakta, kimilerinde ise akrabalık ilişkileri 

önem kazanmaktadır.  
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Denek 12 
 

 (1) Bir erkek ve kadının evlenmesiyle aile oluşur. (2) Tarih boyunca aileler ve kültürlerinde 

farklılıklar olmuştur. (3) Örneğin, geçmişte yaşamış ailelerle, günümüzde yaşayan ailelerin farkı 

çoktur.  

 (4) Aileler, toplumun farklı olabilme durumuna göre de değişiklik gösterirler. (5) Çünkü, 

aile toplumun en küçük bireyidir. (6) Avrupa’daki aileyle, Afrika’daki aileyi bir tutamayız.  

 (7) Toplumda en küçük birim ailedir. (8) İki çeşit aile vardır. (9) Bunlar, çekirdek aile ve 

geniş ailedir. (10) Günümüzde çekirdek aile tipi yaygındır. (11) Çekirdek aile anne, baba ve 

çocuklardan oluşur.  

(12) Geniş ailede ise, anne, baba ve çocukların yanı sıra amca, hala, teyze, nine, dede gibi 

ailenin büyük üyeleri de bulunur. (13) Bu tür aileler genellikle sanayileşme durumu olmadan önce 

bulunmuşlardır. (14) Fakat günümüzde de sıklıkla görülebilirler. (15) Bu aileler genellikle köylerde 

yaşıyorlardı ve tarımla uğraşıyorlardı. (16) Çünkü tarım için güç ve birçok kişi gerekiyordu. (17) Bu 

işlerin yapılabilmesi için de geniş aileler daha uygundu. (18) Fakat sanayileşmeden sonra toplumsal 

yapı değişti. (19) Bu yüzden geniş aile üyeleri dağıldılar. (20) Köyden kente göçme olayları da geniş 

ailelerin sayısını azalttı. (21) İş makineleri çıktığı için insanlar, işlerini yapmakta güçlük 

çekmiyorlardı. 

(22) Tarih boyunca ailenin reisi bazen kadın, bazen erkek olarak görülmüştü. (23) Fakat 

günümüzde kadın, erkek hakları eşitlendiği için, bu durum da ortadan kalktı.  

(24) Ailenin pek çok görevi vardır. (25) Aile birlikte yaşadığı için, birbirlerini sevmeli ve 

güven duymalıdır. (26) Ayrıca aile, çocuklarını iyi yetiştirmelidir. (27) Yardıma muhtaç olan 

bireylerine yardım etmeli, ihtiyacını kendi karşılamayan üyelerinin ihtiyaçlarını gidermelidir.  

 (28) Günümüzdeki insanların birbirinden ayrı kültürleri vardır. (29) Toplumların gelenekleri 

farklıdır. (30) Bu yüzden aileler birbirinden çok değişiktir. 

 

Denek 13 
 

 (1) Bildiğiniz gibi bir aile iki karşı cinsten olan kişinin evlenmesiyle olur. (2) Her aile, 

toplumlar, kıtalararası farklılık gösteren kurallar, gelenek ve görenekler çağlar boyunca değişikliğe 

uğrayabilir. (3) Önceden insanlar kırsal bölgelerde yani pek gelişmemiş olan yerlerde yaşarlarmış. 

(4) Dünya zorlukları yüzünden şehre göç etmek zorunda kalmışlardır. (5) Şehirde ikiye 

ayrılmışlardır. (6) Çekirdek aile ve geniş aile. (7) Bildiğiniz gibi aile anne, baba ve çocuklardan 

oluşan topluluğa denir. (8) Toplumun en küçük yapı birimidir. (9) Çekirdek aile bunlardan 

oluşmuştur. (10) Geniş aile ise çekirdek ailenin yanında yaşayan büyüklere denir. (11) Bunlar nine, 

anneanne, dede, büyükbaba, amca, dayıdır ve bunların çocukları da onlarla yaşar.  

 (12) Bazı ailelerde reis kavramı vardır. (13) Ve bence bu yanlıştır. (14) Annenin egemen 

olduğuna anaerkil, babanın egemen olduğuna ataerkil denir. (15) Ama dünya geliştikçe anaerkil ve 
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ataerkil kalmamıştır. (16) Ailedeki her bireyin kendine ait sorumlulukları vardır. (17) Bunların en 

büyük olanı bireyler arasındaki sevgi ve saygıdır. (18) Günümüzde insanlar birbirinden ayrı 

kültürlerde yaşıyor ve bunun nedeni ailelerdir. 

 

 Denek 14 
 

 (1) Aile, dünyanın birçok yerinde evlenmeyle kurulur. (2) Ailenin kuruluşu ve aile yapısı 

çağlar ve ülkeler arasında farklılıklar gösterir. (3) Aile her zaman toplumun temelidir. (4) 

Toplumlarda en küçük birimi, anne, baba ve çocuklardan oluşan çekirdek aile oluşturur. (5) Bir diğer 

aile türü olan geniş ailedeyse dedeler, nineler, amcalar, halalar ve bunun gibi akrabalar bulunur. (6) 

İnsanlar henüz tarım toplumu içinde yaşıyorken geniş aileler yaygındı çünkü tarım yaparken daha 

çok insana ihtiyaç duyuluyordu. (7) Ancak sanayileşme sonrası aile yapısında değişiklikler olmaya 

başladı.  

(8) Geniş aileden, çekirdek aileye geçiş sanayileşme döneminde başladı. (9) Bu dönemde 

kırdan kente göçler oldu. (10) Kırdan kente göç eden insanların çoğu çekirdek aile biçiminde aile 

kurdular. (11) Ancak günümüzde, dünyada hala geniş aile biçiminde yaşayanlar var.  

 (12) Aile reisi aile üzerinde tam bir yetkiye sahiptir. (13) Tarih içinde de kimi zaman 

kadınlar kimi zaman erkekler aile reisi olmuştur. (14) Ancak zaman geçtikçe reislik yerini kadı 

erkek eşitliğine bıraktı.  

 (15) Aile bireylerinin aile içinde birtakım işlevleri vardır. (16) Bunlardan en önemlisi 

sevgidir. (17) Ailenin görevlerinden birisi de çocuğun bakımıdır. (18) Ayrıca, ailedeki hasta bireye 

bakmak ve ailede ihtiyaçlarını gideremeyenlerin ihtiyaçlarını gidermek de aile bireylerinin görevidir.  

 (19) Her toplumun aile yapısı farklıdır. (20) Ancak aile her toplumun temelidir. 

 

Denek 15 

 

 (1) Bildiğimiz gibi dünyanın birçok yerinde aile evlilik ile kurulmaktadır. (2) Dünyanın 

birçok yerinde aile çağdaşlaşmış ve gelişmiştir. (3) Gözünüzün önüne getirin Milattan Önce ve 

Milattan Sonra, hatta günümüzde aileler aynı mı? (4) Afrika ve Avrupa’daki aileler aynı düzeyde 

mi?.  

 (5) Günümüzde en küçük aile birimi anne, baba, çocuk veya çocuklardan oluşmaktadır. (6) 

Bu aile türü çekirdek ailedir. (7) Bir de geniş aile çeşidi vardır. (8) Bu ailede dedeler, nineler, 

amcalar, dayılar, teyzeler, halalar da bulunabilir. (9) Endüstrileşmeye başlamadan önce geniş ailelere 

daha çok rastlanırdı. (10) Ayrıca kırsal alanlarda yaşanırdı. (11) Kırsal alanda yer çok olmadığı için 

ev fazla olmazdı. (12) Zaten ekonominin de etkisi vardı. (13) Tarla işleri de hayli zordu, geniş 

ailedeki bütün bireylerin bir görevi olurdu. (14) Endüstrileşmeye başlanınca şehir yaşamına geçildi, 

böylece geniş aileler üçe, hatta dörde bölünerek küçük evlerde veya apartman dairelerinde 

yaşanmaya başlandı. (15) Anne aileye egemen olunca anaerkil, baba egemen olunca ataerkil aile olur. 

(16) Toplumda ataerkil aileye daha çok rastlanır. (17) Ailenin bireylerine dönük pek çok işlevi 
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bulunmaktadır. (18) Ailedeki yetişkinlerin en önemli işlevleri aileyi geçindirmek ve çocuğu 

büyütmektir. (19) Ayrıca ailede birinin hasta veya yardıma muhtaç olduğunda ona bakmak ta en 

önemli görevlerden biridir. (20) Ailedeki yaşlılara da çok önem vermek gerekir.  

 (21) İnsanlar günümüzde çok farklı kültürler içinde yaşıyor. (22) Her toplumun kendine ait 

gelenekleri ve töreleri bulunuyor. (23) Ailede tek söz sahibinin kadın olduğu kentler de vardır.  

 

EK IV. 8. Sınıfların Metin 1’e Göre Özetleme Edimleri 

 Denek 16 

(1) Dünyanı birçok yerinde aile evlenerek ortaya çıkıyor. (2) Ailenin kuruluşu ve geçmişi 

uygarlıklara göre farklılık gösteriyor.  

 (3) Toplumlarda en küçük birimi anne, baba ve çocuktan oluşan çekirdek aile oluşturur. (4) 

Bir de ailenin diğer üyelerle yaşadığı geniş aile vardır. (5) Bu ailede ise halalar, amcalar, teyzeler, 

dayılar, nineler ve dedeler yer alır.  

 (6) Kente göç edildi ve kente göç eden aileler çekirdek aile biçiminde yaşamayı seçtiler. (7) 

Buna karşın ülkemizde sıklıkla geniş aileye rastlıyoruz.  

 (8) Aile reisinin kadınlar olduğu zaman anaerkil baba olduğu zaman ataerkil denir. (9) 

Günümüzde aile reisliği kalktı ve kadın erkek aynı eşitliğe sahip oldu. (10) Ailenin diğer bir işlevi de 

çocukları geliştirip toplumsallaşmaktır.  

 (11) Her toplumun kendine ait gelenek ve görenekleri vardır. (12) İnsanlar birbirinden çok 

farklı kültürler içinde yaşar. (13) Kimileri geniş aile kimisinde kadınlar belirleyici olur. (14) Bu da 

farklı aile yapılarının oluşmasını sağlar.  

 

 

 Denek 17 
 

 (1) Aileler her yere, bulunduğu döneme göre pek çok farklılıklar gösteriyor. (2) Bunun en 

büyük nedeni gelenekler. (3) Çünkü her ailenin farklı bir geleneği olabiliyor. (4) Yaşadıkları şartlara 

göre aile yapısı değişebiliyor.  

(5) Toplumun en küçük birimini çekirdek aile oluşturuyor. (6) Anne, baba ve çocuklardan 

oluşan çekirdek aile, ailelere göre değişebiliyor. (7) Çünkü aileler çok yakın akrabalarıyla birlikte 

yaşar. (8) Bu da geniş aileyi oluşturur. (9) Geniş aileler daha çok kırsal kesimlerde tarla işleri 

yapmakta yararlı oluyor. (10) Bunlardan uzak aileler ise daha çok çekirdek olarak yaşıyor.  

 (11) Son günlerde sanayinin gelişmesi ve kente göç olayları ailenin parçalanmasına neden 

oldu. (12) Bu yüzden aileden kopanlar kente yerleşip çekirdek aile kurdular. (13) Ancak ailemizde 

hala geniş ailelere rastlıyobiliyoruz . 

 146 



 (14) Geçmişte ailede annenin ya da babanın tek egemen olduğu aileler vardı. (15) Ancak 

son zamanlarda ailede anne-baba eşitliği görülmektedir.  

 (16) Ailede herkes birbiri için yaşamaktadır. (17) Herkes hastalıkta birbirine bakar. (18) 

Ailenin en önemli görevi diğer aile üyelerine yiyecek, giyecek sağlamaktır.  

 (19) Günümüzde artık her insan farklı bir gelenekle ve töreyle büyümüştür. (20) Bu da aile 

içi davranışları değiştirmiştir.  

 

  

Denek 18 

 

 (1) Aile her topluma göre farklılık gösteriri. (2) Bu kurallar zaman zaman değişebilir. (3) 

Örnek olarak Afrika’daki bir aile ile Avrupa’daki ailelerin farklılık göstermesi. (4) Toplumlarda en 

küçük aile çekirdek ailedir. (5) Diğer yandan diğer aile bireylerinin de bulunduğu aileye geniş aile 

denir. (6) Ülkemizde sıklıkla geniş ailelerle karşılaşıyoruz. (7) Ailede kadınların yönettiği topluma 

anaerkil toplum denir. (8) Sonuç olarak bütün aileler birbirinden farklıdır.  

 

 Denek 19 

 

 (1) Aile toplumun temel taşıdır. (2) Aile toplumun en küçük yapı taşıdır. (3) Aile olmadan 

toplum olmaz.  (4) Evlilikler sayesinde Aile oluşur. (5) Dünyadaki bütün aileler eşit değildir. (6) Her 

devletin ailesi farklıdır. (7) Ama hepsi eşit haklara sahiptir. (8) Bu aileye birde çocuk gelince aile iyice 

birbirine bağlar.  

 (9) Ailenin reisi babadır. (10) Baba olmadan aile olmaz. (11) Bence çekirdek aile geniş 

Aileden daha iyidir. (12) Geniş ailede insan rahat edemez çocuklar ders çalışamaz. 

 (13) Eski ailelerlen yeni aileler çok deişti eskiden ailelerde kadınlar çalışmazdı şimdi hem 

kadın hem erkek çalışıyorlar. (14) Aileler çocuklarını yurtlara gönderiyor. (15) Senayileşme sonunda 

ailedede deişme olur.  

 

 Denek 20 

 

 (1) Genelde aileler evlilik bağıyla birleşmiş bireylerin ve çocuklarının oluşturduğu toplumun 

en küçük yapı birimidir. (2) Aileler arasında kültür farklılıkları vardır. (3) Her ailenin kuralları, yaşam 

tarzları vb. aynı olamaz. (4) Ailelerin kültür düzeyleri toplumun kültür düzeylerine bağlıdır. (5) 

Dolayısıyla bir Amerika’daki aile ile Hindistan’daki ailenin kültür düzeylerinin bir olması 

beklenemez. 

 (6) Toplum içinde aileler, çekirdek aile ve geniş aile olarak adlandırılır. (7) Geniş aile 

eskiden daha yaygındı. (8) İnsanlar, tarım ile oluştuğu için fazla insana ihtiyacı vardı. (9) Sanayileşme 

geldiğinde geniş aileler azaldı ve çekirdek aileler çoğaldı. (10) Çekirdek ailelerde yardımlaşma daha 

çok görülür.  
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Denek 21 
 

(1) Geçmişten beri ilk çağlarda karanlık çağlarda bile toplumun çekirdeği aile idi. (2) Evet 

ilk çağda bile aile vardı ama aile değil topluluk olarak anılıyordu. (3) Kalabalık olanlar güçlüydü 

bilim geliştikçe çağ değiştikçe aile de değişti daha anlayışlı modern aileler oluştu. (4) Günler geçtikçe 

ailenin önemi arttı. (5) Ailede iş bölümü ve buna benzer faaliyetler oluştu.  

 (6) Bir de ailede bizim hanım ağ dediğimiz anaerkilcilik var. (7) Sonuçta toplumun 

çekirdeği ailedir. 

 

 Denek 22 
 

 (1) Dünyanın her yerinde aile evlilikle kurulur. (2) Aile yapısı da toplumdan topluma çağdan 

çağa değişir. (3) Toplumun en küçük birimi ailedir. (4) İki çeşit aile vardır. (5) Çekirdek ve 

akrabalarla birlikte yaşananlar vardır. (6) Çekirdek ailede bir ebeveyn olmazsa aile dağılır ama 

akrabalarla yaşanılan ailelerde aile kolay kolay değişmez. (7) Tarımda kalabalık aile uygundur. (8) 

Çünkü birey sayısı çok olduğundan tarım kolaylaşır. (9) Sanayi inkılabından dolayı insan gücüne 

dayanan iş azaldıkça insanlar ayrılmaya, kente göçüp çekirdek aile oluşturmalarını sağlamıştır. (10) 

Ama ülkemizde hala geniş aileyle yaşayanlar da vardır. (11) Ailede reisler dönemler boyunca 

değişmiştir. (12) Eskilerde anaerkildi ama sonra ataerkil olmuştur. (13) Ancak kadınların iş hayatına 

atılmalarıyla bu ayrım kalkmıştır. (14) Aile arasında da sevgi, saygı ve duygu bağları bulunur. (15) 

Birisi hastalandığında ailedeki kişiler hasta kişiye bakarlar. (16) Ailede para kazanan kişiler sadece 

kendilerini değil ailedeki kişileri de geçindirirler.  

 (17) Aileler gelenek göreneklere göre yaşarlar. (18) Bazı ailelerde anne bazılarında baba söz 

sahibiyse de gün geçtikçe aile biçimleri de değişmektedir.   

 

 Denek 23 
 

 (1) Geçmişimizle bugünü karşılaştırırsak bugünün geçmişimizle çok farklı olduğunu 

görürüz. (2) Geçmişimiz çok zor dönemlerdir. (3) Ama şimdi öyle mi, teknolojiyle her şey yapılıyor. 

(4) Bir de geleceğimizi düşünürsek o zaman da bugünleri çok zor geçirdik diye konuşuruz. (5) 

İnsanlar bilim ve teknik yolunda ilerlemişlerdir. (6) Veya şu anda Avrupa’da yaşayan bir insanla 

Afrika’da yaşayan insan arasındaki farktır. (7) Avrupa gelişmiştir. (8) Ama Afrika fazla 

gelişmemiştir.  

 (9) Toplumda en küçük birimi aile oluşturur. (10) Bazıları ise geniş ailedir. (11) Yani amca, 

nine, dede vb.  

 (12) Günümüzde köyden kente göçler artmıştır. (13) Ailenin reisi çoğunlukla erkektir. (14) 

Her toplumun kendine ait gelenek, görenekleri vardır. (15) Bu da birbirinden çok farklı aile 

yapılarının oluşmasına neden olmaktadır. 
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 Denek 24 
 

 (1) Ailenin evlilik yoluyla meydana geldiğini ve geçmişteki ailelerin veya farklı ülkedeki 

ailelerin farklı olduğunu söylüyor. (2) Nedenini ise “toplumlar değişir ve ailede toplumun en küçük 

birimi olarak toplumda yer alır” cümlesiyle belirtiyor. (3) Ayrıca aileyi çekirdek aile olarak 

tanımlıyor. (4) Çekirdek aileyi tanımlıyor ve geniş aileyi anlatıyor. (5) Sanalişme sonrasında ailenin 

de değiştiğini söylüyor. (6) Anaerkilin aile reisinin kadınlar olduğunu açıklıyor. (7) Ailenin kendi 

üyelerine dönük pek işlevi bulunduğunu söylüyor. (8) Aileden birisi hasta olduğunda veya bir şeye 

ihtiyacı olduğunda ailenin ona yardım etmesi gerektiğini söylüyor. (9) Sonuç olarak farklı ailelerin 

olduğunu ve bunun nedenini belirtiyor.  

 

 Denek 25 
 

 (1) Eskiden beri toplumu oluşturan aileler oluşturur. (2) Aileler çekirdek ve geniş olarak 

ikiye ayrılır. (3) Çekirdek ailede anne, baba ve çocuk oluşturur. (4) Geniş ailede anne, baba, teyze, 

hala, dayı, amca oluşturur.  

 (5) Eskiden genellikle geniş aile olmuş. (6) Çünkü insanların tarımla uğraştıkları zaman 

insan gücüne ihtiyaç varmış. (7) Ama tarımla ilgili makineler çıktığında çekirdek aileler olmaya 

başlamış ve insanlar oldukları yerden ayrılıp kentlere göç etmeye başlamışlar. 

 (8) Tarihte bazı dönemlerde aile reisi olmuştur. (9) Ama genellikle aile reisi baba olduğu 

görülmüştür. (10) Eskiden aileyi reis yönetirdi, ama şimdi bu yetki kadın, erkek eşitliğinden beri bu 

yetki yok.  

(11) Ailede birisi hasta, aç, duygusal yönden sorunlu vb. aile ona bakmaya zorunludur.  

 (12) Günümüzde hala farklı kültürler vardır. 

 

 Denek 26 

   
 (1) Evlilikle kurulan ailelerdeki kurallar toplumlarda farklılık gösterir. (2) Toplumlar değişir 

ve aile de toplumun en küçük birimi olduğundan toplumla birlikte değişir. (3) Bu yüzden zaman 

ilerledikçe, toplumlar değiştikçe aile kurallarında değişiklikler olur.  

 (4) Anne,baba ve çocuktan oluşan aileye çekirdek aile denir. (5) Geniş aileler de vardır. (6) 

Bunlar, anne, baba ve çocuktan başka, dede, nine, teyze, amcadan oluşur. (7) Endüstrileşme 

çağından önce geniş ailelere daha çok rastlanırdı. (8) Çünkü aile bireyleri birbirlerine tarlada yardım 

ederdi. (9) Fakat şimdi geniş ailelerin sayısı azaldı.  

 (10) Tarihte kadın aile reisi olduğu dönemler vardı. (11) Bu toplumlara anaerkil denildi. (12) 

Babanın aile reisi olduğu toplumlara da ataerkil denir. (13) Fakat günümüzde erkek-kadın eşitliği 

vardır.  

 (14) Ailedeki bireyler arasında, güven ve sevgi vardır. (15) Ailede herkesin işlevi vardır. (16) 

Aile üyelerinden birinin hasta ya da bakıma ihtiyacı olduğunda aile bireyleri yardımlaşırlar. 
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 (17) Toplumlarda kültür farklılıkları vardır. (18) Bu aile yapılarının farklı olmasına neden 

olur. 

 

 Denek 27 

 

 (1) Aile toplumun en küçük yapısıdır. (2) Her ülkenin kültürünü aile oluşturur. (3) Kültür 

değiştikçe aile yapısı da değişir. (4) Yaşama koşullarına göre aileler vardır. (5) Örneğin, kasabada 

yaşayan biri ile büyük bir şehirde yaşayan insanın aile yapısı farklıdır. (6) Yönetim şekline göre de 

aileler gruplanır. (7) Örneğin, erkeklerin hüküm sürdüğü bir ülkede ailenin reisi erkek olur. (8) 

Eşitlik var ise aile eşit yönetilir.(9) Ailenin başında bulunan insan veya insanlar ailenin bireylerine 

bakmak büyük bir görevidir. (10) Çekirdek ailenin düzeni bozulabilir. (11) Fakat geniş aile kolay 

kolay bozulmaz. (12) Aile içinde güven, huzur ve sevgi olur düzenli bir aile olursa, bu yüzden toplum 

içindeki dayanışmayı aile sağlar bence. 

 

 Denek 28 
 

 (1) Bu parçada çekirdek aile ve kalabalık aileyi anlatmıştır. (2) Çekirdek aile anne, çocuk, 

baba gibi, kalabalık aileler ise amca, dayı, teyze, anneanne gibi kalabalık ailelerin birlikte olmasının 

nedenleri ise tarımda, hayvancılıkta birbirlerine yardım ederek çalışmalarıdır. (3) Eskiden ailenin reisi 

kadınlarmış daha sonra baba olmuş. (4) Ama ilerledikçe kadın erkek eşitliği olmuş. (5) Aile içi 

yardımlaşma da çok önemlidir. (6) Türk toplumunun gelenek ve görenekleri vardır. (7) Buna göre 

aileler ya kalabalık ya da çekirdek aile biçiminde yaşarlar. (8) Bunlar da akrabalık bağlarını 

güçlendirir ve korur, hep birlikte mutlu, sağlıklı, güzel yaşamalarını sağlar.  

 

 Denek 29 

 

 (1) Aileler toplumun en küçük ve en değerli birimidir. (2) Anne,baba ve çocuklar aileleri 

oluşturur. (3) Geleneklere, göreneklere, yetişme biçimlerine göre aileler farklılık gösterir. (4) Daha 

doğrusu aile içi davranışlar farklıdır. (5) Mesela eski zamanlarda aile reisinin kadınlar olduğunu 

söyleyebiliriz. 

 (6) Aileler genellikle çekirdek aile olarak adlandırılır. (7) Çünkü çekirdek aile, anne, baba ve 

çocuklardan oluşmuştur. (8) Ancak geniş aileler de vardır. (9) Böyle büyük aileler içinde anne, baba 

ve çocuklar dışında dayılar, amcalar, teyzeler, halalar, büyükanne ve babalarda bulunmaktadır. (10) 

Büyük aileler de herhangi bir bireyin ayrılmasıyla aile tamamen dağılmaz.  

 (11) Genellikle kentlerde oluşan aileler çekirdek ailelerdir. (12) Sonuç olarak aileler 

toplumların en önemli ve değerli bireyleridir.  

 150 



 

 Denek 30 

 

 (1)  Dünyanın birçok yerinde aile evlenme yoluyla gerçekleştiriliyor. (2) Toplumun en küçük 

birimi aileden oluşur. (3) Aile bireylerinin kendilerine ait sorumlulukları vardır. (4) Birarada yaşayan 

aile bireyleri (akrabalar) birbirlerine yardım ederler. (5) Ailenin reisi babadır. 

 (6) Genç aile bireyleri yaşlı aile bireylerine yardımcı olmalıdırlar. 

 

Ek V. 5. Sınıfların Metin 2’ye Göre Özetleme Edimleri 

Denek 1 

(1) Tiyatro yüzyıllara dayanır. (2)En eski pantomim gösterileri MÖ 5. yüzyılda Eski 

Yunan’da oynanırdı. (3) Tragedya oyuncuları gibi uzun pelerinler giyen pantomim oyuncusuna zil, 

kaval ya da trompet gibi çalgılardan oluşan bir orkestra ile eşlik ederdi. (4) Bu müzik çalarken 

genellikle tek bir kişi yer alırdı. 

(5) Günümüzde de önemini yitirmeyen ve tüm dünyada beyenilerek izlenen pantomim 

gösterilerinin kökeninde Fransız ve İngiliz oyun gelenekleri bulunmaktadır. (6) Doğu’da da pantomim 

gösterileri önemli özellikler içerir. (7) Örneğin Hindistan’da pantomim müzik ve dansın birleşmesiyle 

ortaya çıkar. 

(8) Farklı ulusların kendi bünyelerinden günümüze kadar getirdiği güçlü bir geleneğin 

taşıyıcısıdır. 

(9) Kültürel mirasın günümüzdeki uzantısını tiyatro ve sinemada görebiliriz. (10) Charli 

Chaplin pantomim sanatını sessiz sinemada ortaya koyan önemli bir oyuncudur. (11) Pantomim 

sanatçıları, geçmişten gelen bir gelenekle suratlarını gizler. (12) Günümüzde pantomim sanatçılarının 

suratlarını beyaz boyayla boyanmıştır.  

(13) Pantomimde sanatçılar tüm insanların ortak dilini, yani bedenlerinin dilini konuştururlar. 

 

Denek 2 
 

(1) Sahne sanatının kökeni yüzyıllar öncesine dayanır. (2) Sözsüz Tiyatro da bunlardan 

biridir. (3) MÖ. 5 yüzyılda bu sanatı Yunanlılar çıkartmıştır. (4) Bu dönemde oyuncular el, yüz ve 

kol ile ifade ederlerdi. (5) Bu yüzden oyuncunun bir tane maske takması gerekiyordu. (6) Sözsüz 

tiyatro oyuncusuna zil, kaval ve trompet gibi aletlerle eşlik edilirdi. (7) Sözsüz tiyatro günümüze dek 

uzanan klasik İtalyan tiyatrosunu da etkiledi. (8) Pantomim gösterilerinin kökeninde Fransa ve 

İngiltere oyunlarıdır. (9) Pantomim yanlızca batıya özgün bir sanat değildir. (10) Doğu’da da 

pantomim gösterilerine dayalı oyunlar önemli özellik içerir. (11) Hindistan’da pantomim müzik ve 

dansın oluşmasıyla ortaya çıkar. (12) Bu kültürel mirasın önümüzde uzantısı sinema ve tiyatro gibi 
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dallarda etkilidir. (13) Charlie Charlie pantomim sanatını ortaya koyan önemli oyunculardan biridir. 

(14) Pantomim sanatçıların geçmişten gelen bir gelenekle yüzlerini gizler. (15) Günümüzde pantomim 

sanatçıları yüzlerini beyaza boyarlar. (16) Pantomim oyuncuları kendi yüz ifadelerini oyuna göre 

yansıtırlar. 

 (17) Pantomimde sanatçılar tüm insanların ortak dilini konuştururlar. 

 

Denek 3 
 

(1) Sahne sanatları yüzyıllar öncesinden kalan bir mirastır. (2) Pantomim de bunlara 

örnektir. (3) Pantomim ilk eski Yunan’da oynanırdı. (4) Bu sanat romalılar tarafından benimsendi ve 

İtalyan tiyatrosunu engelledi. (5) Pantomim sanatçıları el ve kol hareketleriyle oyunu anlatırlardı. (6) 

Yüzlerinden anlaşılmasın diye maske takarlardı. (7) Tragedya oyuncuları müzik eşliğinde oyunlarını 

oynarlardı. (8) Bu oyunları genelde bir kişi oynardı. (9) Oyuncu ilk önce oyun konusunu anlatır sonra 

hiç konuşmazdı. (10) Çünkü oyuncu performansı daha önemliydi. (11) Pantomimin kökeninde 

İngiliz ve Fransız geleneklerinin izi vardır. (12) Ancak pantomim Batı’da olduğu gibi Doğu’da da 

vardır. (13) Örneğin pantomim Hindistan’da müzik ve dans birleşimiyle oynanır. (14) Ve Çin ve 

Japon tiyatrosunda önemli bir yer tutar. (15) Tüm bunların birleşimi mükemmel bir tiyatro örneği 

çıkarmıştır karşımıza. (16) Bu kültürel mirasın özelliklerini sinema ve tiyatroda görebiliriz. (17) 

Charlie Chaplin bu sanatın önemli oyuncularından biridir. (18) Pantomim sanatçıları geçmişten bu 

güne yüzlerini beyaz boya ile saklarlar. (19) Bu bir gelenektir. (20) Bu sanatta sanatçılar oyunu 

beden dilleri ile anlatırlar. 

 

Denek 4 
 

(1) Pantomim eski yıllara dayanır. (2) En eski pandomin MS. 5. yüzyılda Eski Yunan’da 

oynanırdı. (3) Bu oyunda oyuncular el kol hareketleriyle kendini ifade ederlerdi. (4) Oyuncular 

oyunu oynarken yüzlerine maske takarlarmış. (5) Zil, kaval ve trompet gibi aletler oyuna eşlik 

ederlermiş. (6) Pantomim oyunun kökeni İngilizler ve Fransızlar tarafından geliyormuş. (7) Pantomim 

batıya özgü bir sanat değildir. (8) Charlie Chaplin pantomim sanatını en iyi yapan oyunculardan 

biriydi. (9) Pantomim sanatçıları geçmişten gelen bir gelenekle yüzlerini gizler. (10) Günümüzdeki 

pantomim sanatçılarının yüzlerini beyaz bir boyayla boyaması bu geleneğe dayanır. (11) Pantomim 

sözlerin olmadığı sadece beden dilinin anlatıldığı bir oyundur. (12) Çünkü pantomimde sanatçılar 

tüm insanların ortak dilini, yani beden dilini konuştururlar. 

 

Denek 5 
 

(1) Sahne sanatlarının kökeni yüzyıllar öncesine dayanır. (2) Bunların arasında yer alan 

Pantomim bir o kadar eski. (3) Bilinen en eski pantomin gösterileri MÖ5. yüzyılda Eski Yunan’da 

oynanırdı. (4) Bu sanat Roma İmparatorlu’ğunun gelişmesi döneminde oynandı. (Romalılar oynadı.) 

(5) Bu dönemde oyuncular yüz ifadelerini oynadıkları oyundan soyutlayarak oyunları sadece el ve kol 
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hareketleriyle anlatırlardı. (6) Tragedya oyunları gibi uzun pelerinler giyen pantomim oyuncusuna zil, 

kavak ya da trampet gibi çalgılardan oluşan bir orkestra eşlik ederdi. (7) Müzik eşliğinde sergilenen 

oyunda çoğunlukla tek bir kişi yer alırdı.(8) Oyuncu yalnızca ilk başta, oyunun konusu seyirciye 

anlatıldıktan sonra, eserin geri kalan bölümünde hiç konuşulmazdı. (9) Çünkü o dönemlerde 

oyuncunun yeteneğinin önemli olması, oyunların konusunun genelde ikinci planda kalmasına neden 

oluyordu.  

(10) Günümüzdede önemini yitirmeyen ve tüm dünyada beğenilerek izlenen pantomim 

gösterilerinin kökeninde Fransız ve İngiliz oyun geleneklerinin izleri bulunur.     

 

Denek 6 
 

(1) Sahne sanatlarının kökeni yüz yıllar öncesine dayanır. (2) Bilinen en eski pantomim 

gösterileri mö 5 yılında Eski Yunanda oynandı. (3) O dönemde oyuncular yüz ifadelerini oynadıkları 

oyundan soyutlayarak olayları yalnızca el ve kol hareketleriyle anlatmaya çalışırlardı. (4) Bu yüzden 

oyuncunun  oyunda maske takması sıklıkla karşılaşılan bir durumdu. (5) Tragedya oyuncuları gibi 

uzun pelerinler giyen bir pantomim oyuncusuna zil, kaval yada trampet gibi çalgılardan oluşan bir 

orkestra eşlik ederdi. (6) Müzik eşliğinde sergilenen oyunda çoğunlukla tek bir kişi yer alırdı. (7) 

Oyuncu yalnızca en başta seyircilere oyunu anlattıktan sonra, eserin geri kalan bölümünde hiç 

konuşmazdı. (8) Çünkü o dönemlerde oyuncunun yeteneğinin önemli olması oyunların konuşunun 

genelde ikinci planda kalmasına neden olur. 

 (9) Pantomim gösterilerinin kökeninde Fransız ve İngiliz oyun geleneklerinin izleri 

bulunmaktadır. (10) Ancak pantomim, yalnızca Batı’ya özgü bir sanat değildir.(11) Doğudada 

pantomim gösterilerine dayalı oyunlar önemli özellikler içerir. 

 (12) Tüm bu özelliklerinin bileşimi ortaya benzersiz bir sanat türünün çıkmasına neden olur. 

(13) Öyle ki bu sanat türü, farklı ulusların kendi bünyelerinden günümüze kadar getirdiği güçlü bir 

geleneğin taşıyıcısıdır. 

 (14) Pantomim sanatçılarının yüzlerinin boyanmasıda bu geleneğe dayanır. (15) Böylece 

sanatçılar yüz ifadelerini oyuna yansımamış olurlar. 

 (15) Pantomim olayların en iyi anlatıldığı oyunlara en iyi örneklerden biridir. (16) Çünkü 

pantomimde sanaçilar tüm insanların ortak dilini yani beden dilini konuştururlar. 

 

 Denek 7 
 

 (1) Sahne sanatlarının kökeni yüzyıllar öncesine dayanır. (2) Pantomin de okadar eskidir. (3) 

En eskileri M.Ö. 5. yüzyılda Eski Yunan’da oynanırdı. (4) Bu sanat Roma İmparatorluğu’nu ve 

İtalyan Tiyatrosunu da etkiledi. (5) Oyuncular olayları el-kol hareketleriyle anlatırlardı. (6) Genelde 

oyuncular maske takardı. (7) Pantomin oyuncusuna zil, kaval, trampet gibi çalgılarla eşlik edilirdi. (8) 

Çoğunlukla tek bir kişi oynardı. (9) Oyunun konusunu seyirci anlatıp, hiç konuşmazdı. (10) O 

dönemde oyuncunun yeteneği oyunun konusundan önemliydi.  
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 (11) Pantomin kökeninde Fransız ve İngiliz oyun geleneklerinin izleri bulunmaktadır. (12) 

Pantomin tüm Dünya’ya özgü bir sanattır. 

 (13) Tüm bu özelliklerin birleşimin sonucu benzersiz bir sanattır. (14) Bu sanat eskilerden 

günümüze kadar gelmiştir.  

 (15) Bu sanatı günümüzde sinema ve tiyatro gibi sanat dallarında görülür. (16) Günümüzde 

pantomin sanatçıları, beyaz bir boyayla yüzlerini boyarlar. (17) böylece sanatçılar kendi yüz 

ifadelerini göstermezler.  

 (18) Pantomin sanatı, sanatın evrenselliğinin en iyi örneğidir. (19) Pantominde sanatçılar tüm 

insanların ortak dilini, yani beden dilini konuştururlar.  

 

 Denek 8 
 

 (1) Bilinen en eski pantomim gösterileri M.Ö. beşinci y.y. Eski Yunan’da oynanırdı. (2) 

Oyuncular yüz ifadelerini oyundan soyutlayarak el kol hareketleriyle canlandırırdı. (3) Uzun pelerin 

giyen oyuncuya kaval, zil çalgılardan oluşan orkestra eşlik ederdi. (4) Busanat yalnızca batıya özgü 

bir sanat değildir. (5) Pantomim Hindistan’da müzik ve dansın birleşmesiyle ortaya çıkar. (6) Sinema 

ve Tiyatro gibi sanat dallarında bu mirasın günümüzdeki uzantısını görebiliriz. (7) Charlie Chaplin bu 

sanatın sessiz  sinemada ortaya koyan önemli bir ouncudur. 

 (8) Pantomimde sanatçılar tüm insanların ortak dilini konuştururlar.     

 

 Denek 9 
 

 (1) Sahne sanatının kökeni yüz yıllar öncesine dayanır. (2) Bunların arasında yer alan 

pantomim de bir o kadar eski bir sanattır. (3) Bilinen en önemli pantomim gösterileri, M.Ö. 5. eski 

Yunan’da oynanırdı. (4) Bu dönemde oyuncular yüz ifadelerini oynadıkları oyundan soyutlayarak, 

olayları el kol hareketleri ile ifade etmeye çalışırlardı. (5) Bu yüzden, oyuncunun oyun sırasında bir 

maske takması sıklıkla rastlanan bir durumdu. (6) Müzik eşliğinde sergilenen oyunda genellikle tek 

bir kişi yer alırdı. 

 (7) Günümüzde de önemini yitirmeyen ve tüm dünyada beğenilerek izlenen pantomim 

gösterilerinin kökeninde Fransız ve İngiliz oyun geleneklerinin izleri bulunmaktadır. (8) Ancak 

pantomim yalnızca batıya özgü bir oyun değildir. (9) Örneğin Hindistan’da pantomim müzik ve 

dansın birleşimiyle ortaya çıkar. 

 (10) Bu kültürel mirasın günümüzdeki uzantısını, sinema ve tiyatrolarda sergilenir. (11) 

Örneğin Charlie Chaplin pantomim sanatını en iyi ortaya koyan önemli oyunculardandır. (12) 

Pantomim sanatçıları geçmişten gelen bir gelenekle yüzlerini gizlerler.   

 

  Denek 10 
 

 (1) Pantomim eskilere dayanan bir tiyatrodur. (2) Bu tiyatro M.Ö 5. yüzyılda Eski Yunan’da 

oynanan bir oyundur. (3) Bu sanat Roma İmparatorluğunun gelişme döneminde Romanlıcalarda da 
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devem etti. (4) Bu sanatda el, kol ve yüz hareketleriyle oynanır. (5) Tragedya oyuncuları gibi uzun 

pelerinler giyen pantomim oyuncusuna zil, kaval ve de trompet gibi çalgılardan oluşan orkestra eşlik 

ederdi. (6) Bu sanatta müzik eşliğinde çoğunlukla bir kişi yer alırdı. (7) oyuncu sadece oyunun 

başında konuşurdu. (8) Pantomim yalnızca Batı’ya özgü değildir. (9) Doğu da Çin’de Japonya’da da 

önemli yer tutar. (10) Charlie Chaplin bundan yararlanarak sessiz sinema çıkarmıştır. 

 (11) Sözlerin olmadığı, olayların beden diliyle anlatılan pantomim sanatı, sanatın 

evrenselliğin en iyi sanatıdır. (12) Çünkü pantomimde sanatçılar tüm insanların ortak dilini, yani 

beden dilini konuştururlar. 

 

 Denek 11 
 

 (1) Sahne sanatlarının kökeni yüz yıllar öncesine dayanır. (2) Bunlar arasında en eski 

pantomimler Yunanistan’da oynanırdı. (3) Romalılar gelişme döneminde bu sanatı benimsediler ve bu 

şu anki klasik İtalyan tiyatrosunu etkiledi. (4) Bu sanatta oyuncular çoğunlukla maske takarlardı. (5) 

Tragedya oyuncuları gibi uzun pelerinler giyen pantomim oyuncusuna zil, kaval ya da trompet gibi 

çalgılara sahip bir orkestra eşlik ederdi. 

 (6) Günümüzde de önemini yitirmeyen ve tüm dünyada beğenilerek izlenen pantomim 

oyunlarının kökeninde Fransız ve İngiliz oyun geleneklerinin izi bulunmaktadır.(7) Ancak pantomim 

yalnızca Batı’ya özgü bir sanat değildir. (8) Hindistan’da, pantomim müzik ve dansın birleşimiyle 

ortaya çıkar. (9) Çin ve Japon tiyatrosunda ise, geleneksel tiyatro  türleri içerisinde önemli bir yer 

tutar.  

 (10) Bu kültürer mirasın günümüzdeki uzantısı, sinema ve tiyatro gibi sanat dallarında 

görebiliriz.(11) Pantomim sanatçıları geçmişten gelen bir gelenekle yüzlerini gizlerler. (12) 

Günümüzde pantomim sanatçılarının yüzlerinin beyaza boyanması bu geleneğe dayanır.  

 (13) Sözlerin olmadığı, olayların beden dili yardımıyla anlatıldığı pantomim sanatı, sanatın 

evrenselliğinin en önemli özelliğidir. (14) Çünkü pantomim sanatçıları insanların ortak dilini, yani 

beden dilini kullanırlar. 

 

 Denek 12 
 

 (1) Sahne sanatları yüzyıllar boyunca kuşaktan kuşağa geçerek bizlere ulaşmıştır. (2) Sahne 

sanatları arasında yer alan pantomim de M.Ö. 5. yüzyılda Eski Yunan’da oynanırdı. (3) Bu sanat 

İtalya tiyatrosunu da etkilemişti. (4) Oyuncular oyunu genellikle maske takarak ve yalnızca el ve kol 

hareketleriyle oynarlardı. (5) Uzun pelerin giyen pantomim oyuncusuna çeşitli çalgılardan oluşan bir 

orkestra eşlik ederdi. (6) Müzik ile birlikte oynanan oyunlarda genellikle tek bir kişi oynardı. (7) Önce 

konu seyirciye anlatılır, sonra hiç konuşulmazdı. (8) Çünkü oyuncunun yeteneği, oyunun konusundan 

daha önemliydi. 
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 (9) Pantomimin temeli Fransız ve İngiliz oyun biçimlerine dayanmaktadır. (10) Pantomim 

yalnız Batı’da değil, Doğu’da da değişik özellikleriyle tanınmıştır. (11) Örneğin; Hindistan’da farklı, 

Çin’de farklı bir şekilde oynanır. 

 (12) Bu özelliklerin birleşimi ortaya değişik bir sanat türü çıkmıştır ve bugüne kadar 

gelmiştir. (13) Pantomimin benzerini, sinema ve tiyatro sanat dallarında da görebiliriz. (14) Pantomim 

sanatçıları yüzlerini gizlerler. (15) Günümüzde de beyaz boyayla gizlemektedir. 

 (16) Bu sanat, sanatın evrenselliğinin bir örneğidir. (17) Çünkü tüm insanlar bu sanatı 

anlayabilirler. (18) Bununla beden dillerini kullanabilirler. 

 

 Denek 13 
 

 (1) Bildiğiniz gibi sahne sanatları ta Yünan devrine dayanır. (2) Bunlardan biride Pantonim 

sanatıdır. (3) Pantonim bir tiyatro türüdür ve sessiz oynanır. (4) İnsanlar oyunu el ve kol 

hareketleriyle, mimikler ile ifade eder. (5) Pantomim sanatı şimdiki tiyatroları etkilemiştir. (6) 

Pantomim oyuncularına zil kaval ve trompet gibi çalgılar eşlik ederdi. (7) Çoğunlukla oyunlar bir 

kişilikti. (8) Oyuncu yalnızca ilk başta konuyu sehirye anlatıldıktan sonra hiç konuşmazdı. (9) Çünkü 

o dönemde oyuncunun yeteneğinin önemli olması oyunu 2. plana bırakırdı.  

 (10) Hala beyenilerek izlenen pantonim sanatı bütün dünyada bilinen bir sanattır.  

(11) Şuan bu dal sinema ve tiyatroları oluşturmuştur. (12) Pantonim sanatı geçmişteki 

tiyatroyu şuankini ve geleceği etkilecektir.  

 

Denek 14 
 

(1) Sahne sanatları arasında yer alan pantomimin kökeni yüzyıllar öncesine dayanır. 

(2) Oyuncular yüz ifadelerini oynadıkları oyundan soyutlayarak olayları yalnızca el, kol  

hareketleriyle anlatmaya çalışırlardı. (3) Bu yüzden oyuncu genelde oyun sırasında maske takardı. (4) 

Müzik eşliğinde sergilenen oyunlarda çoğunlukla tek kişi yer alırdı. (5) Oyuncu oyunun konusu 

seyirciye anlatıldıktan sonra yani eserin geri kalan bölümünde hiç konuşmazdı.  

(6) Pantomim gösterilerinin kökeninde Fransız ve İngiliz oyun geleneklerinin izleri 

bulunmasına rağmen Doğu’da da pantomim gösterilerine dayalı oyunlar yer alır. 

(7) Tüm bu özelliklerin birleşimi ortaya benzersiz bir sanat türünün çıkmasına neden 

olmuştur ve farklı uluslar bu sanat türünü kendi bünyelerinde günümüze taşımışlardır. 

(8) Pantomim sanatından örnekleri sinema ve tiyatroda görebiliriz. 

(9) Pantomim sanatçıları yüz ifadelerini gizlemek için yüzlerine beyaz bir boya sürerler. 

(10) Evrenselliğin en iyi örneklerinden biri olan pantomim sanatında, sanatçılar tüm 

insanların ortak dili olan bedenlerini konuştururlar.  
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 Denek 15 
 

(1) Pantomim sözsüz tiyatrodur. (2) Bilinen en eski pantomim MÖ. 5.yüzyılda Eski 

Yunan’da oynanmıştır. (3) Bu sanat, Roma İmparatorluğun geliştiği zamanlarda Romalılarca 

benimsendi. (4) Ve günümüzdeki İtalyan Tiyatrosunu da etkiledi. (5) Bu dönemde oyuncular yüz 

ifadelerini oynadıkları oyundan soyutlayarak, olayları yalnızca el ve kol hareketleri ile anlatmaya 

çalışmışlardır. (6) Bu yüzden oyun sırsında oyuncunun bir maske takması sıklıkla karşılaşılan bir 

durumdur. (7) Tragedya oyuncuları gibi uzun pelerinler giyen pantomim oyuncularına genellikle zil, 

kaval ya da trompet gibi çalgılardan oluşan bir orkestra eşlik ederdi. (8) Pantomimde genellikle bir 

kişi yer alırdı. (9) Oyuncu yalnızca ilk başta oyunun konusunu seyirciye anlatmak için konuşurdu. 

 (10) Günümüzde de beğenilerek izlenen pantomim gösterilerinin kökeninde Fransız ve 

İngiliz oyun geleneklerinin kalıntıları var. (11) Sadece Batı’da değil Doğuda’da oynanır. (12) Çin ve 

Japonya’da da oynanır. (13) Bu kültürel mirasın uzantıları, günümüzdeki tiyatro ve sinemadır. (14) 

Charlie Chaplin pantomime önem veren oyunculardan birdir. 

 

EK VI. 8. Sınıfların Metin 2’ye Göre Özetleme Edimleri 

 Denek 16 

 (1) Sahne sanatlarının kökeni çok eskiye dayanır. (2) Bunlar arasında pantominde yer alır. (3) 

Bu sanat Roma İmparatorluğunun gelişmesi döneminde günümüze kadar benimsendi. (4) Oyuncular 

oynadıkları oyununu yalnızca el ve kol hareketleriyle sergilerdi. (5) Bu yüzden oyuncunun sahnede 

maske takmasına sıklıkla karşılaşıyordu. (6) Oyunculara zil, kaval ya da trompet gibi çalgılardan 

oluşan orkestra eşlik eder. (7) Oyun genellikle tek kişi tarafından oynanır. (8) Oyuncu oyunun ilk 

başında oyunu seyirciye anlatmak için konuşur ve konusunu anlattıktan sonra hiç konuşmaz. (9) 

Çünkü o dönemlerde oyuncunun yetenekli olması oyunların konusunun ikinci planda kalmasına neden 

olur.  

 (10) Pantomim gösterilerinin kökeninde Fransız ve İngiliz oyun gelenekleri bulunur. (11) Çin 

ve Japon tiyatrosu geleneksel tiyatro türleri arasında önemli bir yere sahiptir.  

(12) Tüm bu özellikler yeni bir sanat türünü ortaya çıkarır. (13) Bu kültürel mirasın 

günümüze sinema ve tiyatro gibi dallarında görebiliriz. 

(14) Pantomim sanatı, sanatın evrenselliğinin en iyi örneklerinden biridir.  
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Denek 17 
 

(1) Pantomim gösterileri yüzyıllar öncesine dayanır. (2) Bilinen en eski pantomim gösterisi 

M.Ö. 5. yüzyılda Eski Yunanlılar tarafından yapılırdı. (3) Bu sanat daha sonra Romalılar tarafından da 

benimsendi. (4) Pantomim oyuncuları olayları el ve kol hareketleriyle anlatır, yüzlerine de maske 

takarlardı. (5) Bazen bu oyuna bir orkestra da eşlik ederdi. (6) Bu oyunda çoğunlukla bir kişi yer 

alırdı. (7) Bu oyuncu oyundan önce oyunun konusu anlatır ve oyunun sonuna kadar hiç konuşmazdı.  

(8) Pantomim günümüzde de önemini yitirmemiştir. (9) Bu sanat sadece batıda değil doğuda 

önemli bir yer tutar. (10) Hindistan’da müzik ve dansla yapılır Japonya ve Çin’de de görülür. 

(11) Tüm bu özellikler birleşerek benzersiz bir sanat türünü oluşturmuştur.  

(12) Bu sanat günümüzde tiyatro ve sinemada da kullanılmaktadır. (13) Bunun en iyi örneği 

Charlie Caplin’dir. (14) Pantomim sanatçıları gösterilerde yüzlerine beyaz boya sürerek yüzlerini 

gizlerler. 

(15) Olayların beden diliyle anlatıldığı ve sözlerin olmadığı pantomim sanatı, sanatın 

evrenselliğinin bir göstergesidir. 

 
Denek 18 

 
(1) Pantomin, çok eski tarihlere dayanan bir sanattır. (2) En eski Pantomin gösterileri M.Ö 5. 

yy’da oynanmaya başlamıştır. (3) Pantomin sanatı Romalılar tarafından benimsenerek günümüze 

kadar uzanan klasik İtalyan tiyatrosunu etkiledi. (4) Oyuncular bu oyunu sadece el ve kol 

hareketleriyle anlatırlardı. (5) Bu yüzden oyuncular oyun sırasında maske takarlardı. Pantomin 

oyuncusuna zil, kaval ve trompet gibi çalgılardan oluşan orkestra eşlik ederdi.  

(6) Pantomin oyunun kökeninde Fransız ve İngiliz oyun geleneklerinin izleri olmaktadır. (7) 

Pantomin Batı’ya özgü bir sanat değildir, Doğu’da pantomin gösterileri yapılmaktadır. 

(8) Pantomin oyunun günümüzdeki etkilerini sinema ve tiyatroda görebiliriz. (9) Örneğin, 

Charlie Chaplin pantomin sanatını sinemada ortaya koyan en önemli oyuncudur. (10) Pantomin 

oyuncuları gözlerini beyaz bir boya ile boyamaktadırlar. (11) Bunun nedeni yüz ifadelerinin oyuna 

yansımalarına engel olmaktır. 

(12) Pantomin sanatı, sanatın evrenselliğinin en iyi örneklerinden biridir. (13) Çünkü 

pantominde sanatçılar tüm insanların ortak dilini, bedenlerinin dilini konuştururlar. 

 

Denek 19 
 

(1) Pantomim tiyatronun sözsüz olanına denir. (2) Bilinen en esiki pantomim gösterisi MÖ 5. 

yy’da oynatılmıştır. (3) Daha sonra roma imparatorluğununda benimsemesiyle yayılmıştır ve 

günümüze kadar gelmiştir. (4) O dönemden beri oyuncular pantomimde oyuncular yüzlerine maskeler 

takarak oyuncuları soyutlaştırmışlardır. 
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(5) Pantomimde insanlar söz söylemeden sadece el, kol hareketleri ile oynarlar. (6) Sadece 

oyuna başlamadan önce oyuncu seyircilere oyunun konusunu anlatır ve tiyatronun geri kalanında hiç 

konuşulmazdı. 

(7) Tragedya oyuncuları gibi uzun bir pelerin giyen pantomim oyuncusuna genelde bir müzik 

eşlik eder. 

(8) Bu sanat türü; farklı ulusların kendi bünyelerinden Günümüze kadar getirdiği güçlü bir 

geleneğin taşıyıcısıdır. (9) Bu kültürel mirasın günümüzdeki uzantısını sinema ve tiyatroda görebiliriz. 

(10) Pantomim sanatçıları, yüzlerini beyaza boyarlar. (11) Çünkü sanatçılar yüz ifadelerini oyunun 

içerisine yansımasına engel olurlar.  

 

Denek 20 
 

(1) Sahne sanatlarının kökeni yüzyıllar öncesine dayanmaktadır. (2) Sahne sanatları arasında 

büyük bir yer kapsamaktadır. (3) Pandomim gösterileri M.Ö 5. yüzyıllarda Eski Yunanlılar tarafından 

oynatılırmış. (4) Bu sahne gösterisinden çeşitli ülke kültürleride etkilenmiştir. (5) Örneğin; Roma 

İmparatorluğu’nu etkiledi ve günümüze kadar süre gelen İtalyan tiyatrosu da etkilenmiştir. (6) Bu 

dönemde oyuncular yüz ifadeleri yerine el ve kol hareketlerinide kullandılar.  

(7) Pantomim yalnızca batıya özgü bir oyun değildir. (8) Doğu’da pantomim gösterilerine 

dayalı oyunlarda müzik, dans ve pantomim sentezlenmiştir. (9) Bu sentez Çin ve Japon tiyatrosunda 

önemli bir yer tutmaktadır. 

(10) Bu kültürel tarihimizin uzantısı olan tiyatro ve sinema gibi dallarda görebiliriz. (11) 

Dolayısıyla bu pantomim sanatı, sanatın evrenselliğinin güçlü örneklerindendir. (12) Çünkü 

pantomimde ortak bir dil vardır. (13)  Yani beden dilidir.  

 

Denek 21 
 

(1) Tiyatro gibi sanat dallarında olduğu gibi pantomim’inde çok eskilere dayanır parçaya 

göre en eski bilinen M.Ö. 5 yüzyılda eski yunanda oynanmış olan pantomim dahada eski çağlarda 

örneğin taş devrindeki insanlarda pantomim yani vicut diliyle birbirleriyle anlaşmışlardır. (2) 

Pantomimde sadece vicut diliyle konuşulduğu için oyuncular ya maske takarlar yada yüzlerine boya 

sürerek yüzlerini ve yüz ifadelerini seyirciden saklarlar.  

(3) Pantomiminde diğer sanat dallarında olduğu gibi her ülkeye göre değişen çeşitleri vardır. 

(4)  batıda oynanan pantomimde Fransanın ve İngilterenin izlerini taşırken Hindistandaki müzik ve 

dans biçimindedir.  

(5) Bu tür değişiklikler birleşerek ortaya bütün ülkelerin kültürleriyle oluşmuş çok güzel bir 

oyun ortaya konur ve böylece günümüze kadar gelir.  

(6) Pantomimin günümüze kadar gelmesi sonuçunda ortaya sinema, tiyatro gibi 

sanatdallarının ortaya çıkmasını sağlamıştır. 
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Denek 22 
 

(1) Sahne sanatının kökenini çok eskilerde aramak gerekir. (2) Bu sanatlardan biri de 

pantonimdir. (3) Pantonim MÖ 5. yüzyıllarda oynamasına rağmen halen günümüzde örnekleri vardır. 

(4) Pantonim sergilenirken o dönem de sessiz tiyatro olduğu için maske takılır oyun sadece el ve kol 

hareketleriyle anlatılırdı. (5) Pantonim sergilenirken müzik eşlik ederdi. (6) Oyun genellikle tek bir 

kişi tarafından sergilenirdi. (7) Sadece oyuncu başta oyunun konusunu anlatır, geri kalanında hiç 

konuşmazdı.  

(8) Günümüzde önemli yeri olan pantonimin Fransız ve İngiliz kültürüne dayandığı 

bilinmektedir. (9) Ama sadece batıda değil doğu kültürlerinde de görülmektedir. (10) Örneğin 

pantonimin Japon ve Çin tiyatrosunda önemli bir yeri vardır. 

(11) Bu özelliklerle harika bir sanat türü ortaya çıkmıştır. (12) Eski devletlerin bünyesinde 

yer edinerek günümüze kadar gelmiştir.  

(13) Pantonimin uzantısı sinema ve tiyatroda görülmektedir. (14) Örneğin Charlie Chaplin en 

büyük örneğidir. (15) Yüzlerine beyaz boya sürerek sadece vücut diliyle seyirciye anlatırlar. 

(16) Sözlerin olmadığı, olayların beden diliyle anlatıldığı pantonim sanatın evrenselliğine en 

büyük örnektir. (17) Çünkü beden diliyle anlatılmaktadır.  

 

Denek 23 
 

(1) Sahne sanatının kökeni yüzyıllar öncesine dayanır. (2) Pantomim de bu kadar eskidir. (3) 

Bilinmiş olan en eski pantomim gösterileri M.Ö. 5. yüzyılda eski Yunan’da oynanırdı. (4) Roma 

İmparatorluğunun yükselmesi döneminde Romalılarca da beğenildi ve günümüze kadar Klasik İtalyan 

tiyatrosunu etkiledi. (5) Bu dönemlerde el, kol hareketleriyle oynarlardı. (6) Tragedya oyuncuları gibi 

uzun pelerinler giyen pantomim oyuncusuna zil, kaval yada trampet gibi çalgılardan oluşan bir 

orkestra eşlik ederdi. (7) Çoğunlukla tek bir kişi yer alırdı. (8) Oyuncu Oyunun başında seyirciye 

konusunu anlatır daha sonra hiç konuşmazdı.  

(9) Günümüzde ise en önemli pantomim gösterileri İngiltere ve Fransa’da yapılmaktadır. (10) 

Örneğin: Hindistan’da pantomim müzik ve dansın birleşmesiyle ortaya çıkar. 

(11) Farklı ulusların kendi bünyelerinden günümüze kadar getirdiği güçlü bir geleneğin 

taşıyıcısıdır aynı zamanda.  

(12) Bu kültürel mirasın günümüzdeki uzantısını, sinema ve tiyatro gibi sanat dallarında 

görebiliriz. (13) Pantomim sanatçıları geçmişten gelen bir gelenekle yüzlerini gizlerler. 

(14) Pantomimde sanatçılar tüm insanların ortak dilini, yani bedenlerinin dilini konuştururlar.  

 

Denek 24 
 

(1) Sahne sanatlarının kökenin yüzyıllar öncesine dayanmıştır. (2) Bunlardan birisi de 

pantomimdir. (3) Pantomim eski Yunanlılar tarafından oynanmaya başlanmıştır ve bazı ülkeler 

tarafından benimsenerek günümüze kadar gelmiştir. (4) Pantomim insanların konuşarak değil el, kol 

yani bedendiliyle oynadıkları bir oyundur. (5) Ayrıca oyun müzik eşliğinde oynanıyor ve oyuna 
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başlamadan önce konunun ilk başı anlatılıp, devamı oynanıyordur. (6) Günümüzde de birçok ülke 

tarafından oynanıyordur. (7) İnsanlar çoğunlukla yüzlerini gizlerler çünkü yüz ifadelerin oynadıkları 

oyunun içeriğinin yansıtmasına engel olmak isterler. (8) Kısacası Pantomim oyunu her yabancı insan 

tarafından anlaşılır çünkü pantomim de beden dili konuşulur. 

 

Denek 25 
 
(1) Sahne sanatlarının kökeni uzun yıllara dayanır. (2) Pantomim de kökeni eskiye dayanır. 

(3) Pantomim, Romalıların gelişme döneminde benimsendi ve İtalyanın klasik tiyatrosunuda etkiledi. 

(4) Olayları el ve kol hareketleriyle anlatılmaya çalışıldı. (5) Oyuncu genellikle yüzüne maske takardı. 

(6) Tragedya oyuncuları gibi uzun pelerin giyen pantomimlere, orkestra eşlik eder. (7) Müzik 

eşliğinde oynanan oyunlarda genellikle bir kişi yer alırdı. (8) Oyunun sadece başında, oyunun konusu 

anlatılır, oyunun geri kalanı hiç konuşulmadan yapılırdı. (9) Çünkü o dönemde oyuncunun yeteneği 

önemli kılınırdı.  

(10) Pantomim gösterinimin kökeninde Fransız ve İngilizlerin izleri bulunmaktadır. (11) Bu 

oyun sadece Batı’da değil doğu’dada oynanmaktadır. (12) Örneğin: Hindistan’da oynanmaktadır. 

(13) Tüm bu özellikleri birleşimi yeni bir sanat türü çıkarmıştır. (14) bu tür farklı 

medeniyetlerin birleşmesiyle bugüne kadar gelmiştir. 

(15) Bu kültürel mirasın uzantısını Sinemada ve Tiyatroda görebiliriz. (16) Örn. Charlie 

Chaplin pantomim sanatını en iyi ileten biridir. (17) Pantomim sanatçıları suratlarındaki ifadeyi belli 

etmemek için yüzlerine beyaz boya sürerler.  

(18) Pantomim sanatı evrensel örneklerindendir. (19) Çünkü İnsanların ortak özelliği  beden 

dilidir. 

 

Denek 26 
 

(1) Pantomim yüzyıllar öncesine dayanan bir sanattır. (2) Bilinen en eski pantomim Eski 

Yunan’da oynandı. (3) Romalılarca da benimsendi ve günümüze kadar uzanan klasik italyan 

tiyatrosunu etkiledi. (4) Oyuncunun maske takmasıda çok rastlanan bir durumdu. (5) Bunun nedeni; 

oyunu sadece el ve kol hareketleriyle anlatılmasıdır. (6) Oyuna bir orkestra da eşlik ederdi. (7) Müzik 

eşliğinde oynana oyunda çoğunlukla tek kişi yer alırdı. 

(8) Pantomim gösterilerinin kökünde Fransız ve İngiliz oyun geleneklerinin izi 

bulunmaktadır. (9) Pantomim, Doğu’da da etkili bir sanattır. (10) Hindistan’da panomim; müzik ve 

dansın birleşmesiyle ortaya çıkar. (11) Çin ve Japonya’da da önemli bir sanattır. 

(12) Pantomim, günümüzde sinema ve tiyatroda da etkilidir. (13) Charlie Chaplin sessiz 

sinema sanatının en önemli oyuncularındandır. (14) Pantomim sanatçıları, geçmişten gelen bir 

gelenekle yüzlerini saklarlar. (15) Bu sayede, sanatçıların yüz ifadesi oyuna yansımamış olur. 

(16) Sözsüz tiyatro pantomim, sanatın evrenselliğini en iyi anlatan sanatlardan biridir. (17) 

Çünkü pantomim sanatçıları, bütün insanların evrensel dili olan beden dilini kullanırlar. 
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Denek 27 
 
 (1) Pantomim insanların beden diliyle yapmış olduğu bir sanattır. (2) Bu sanat eseri MÖ. 5. 

yıllarında Eski Yunan ülkesinde oynanmaya başladı ve bütün dünyaya yayıldı, benimsendi. (3) Bu 

oyunda, oyunu oynayan sanatçılar sadece el ve kol hareketlerini kullanırdı. (4) Maske takarlardı ve 

tragedi oyunları gibi uzun pelerin giyerlerdi. (5) Zil, kaval ya da trompet gibi çalgılardan oluşan bir 

opera eşlik ederdi. (6) Bu oyun müzik eşliğinde sergilenecekse genellikle tek bir oyuncu oynardı 

oyunu. (7) O dönemde sanatçıların yetenekleri çok önemliydi. (8) Genellikle oyunun konusu ikinci 

planda kalmaktaydı.  

 (9) Bu oyun sadece Batı’dan değil Doğu’da da oynanmaktaydı. (10) Bu oyun Fransız ve 

İngiliz geleneklerini de taşır. (11) Örneğin Hindistan’da bu oyun oynanmaktadır. (12) Çin ve 

Japonya tiyatrosunda geleneksel bir  yer tutar. 

 (13) Charlie Chaplin ise pantomimi sinemaya çok güzel bir şekilde taşımıştır. (14) Pantomim 

oyuncuları yüzlerini gizlerler. (15) Bu geleneğe dayanarak günümüzdeki sanatçılar yüzlerini beyaz 

boya ile boyarlar. 

 (16) Bu oyun evrenselliğin en güzel örneğidir. (17) Çünkü pantomim başta da söylediğim 

gibi insanların ortak dilinin, beden dilinin sanatıdır. 

 
Denek 28 

(1) Sahne sanatlarının kökeni yüzyıllara dayanmaktadır. (2) Bu sanatların bir dalı olan 

pantomim gösterileri MÖ. beşinci yüzyılda eski yunanda oynanırdı. (3) Bu sanat Roma 

İmparatorluğunun da gelişmesinde yardımcı olmuştur. 

(4) Pantomimde oyuncular ifade etmek istedikleri şeyleri sessiz olarak el ve kol 

hareketleriyle yapmışlardır. (5) Bu yüzden oyuncular oyun sırasında yüzlerine maske geçirirlermiş. 

(6) Tragedya oyuncuları gibi uzun pelerin giyinen pantomim oyuncularına orkestra eşlik edermiş. (7) 

Müzik eşliğinde yapılan oyunlarda tek kişi oynardı. (8) Bu pantomim sadece Batı’da değil Doğu’da da 

yaygın bir sanattır. (9) Bu sanat bize eskilerden kalmıştır. (10) Charlie Chaplin bu sanatı sinemaya 

uyarlamıştır. 

(11) Kısacası pantomim el ve kol hareketleriyle ifade edilmeye çalışan bir sanattır. (12) 

Bu sanat tüm insanların ortak dilini, yani bedenlerinin dilini konuştururlar. 
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Denek 29  

(1) Pantomim sahne sanatlarının en eskilerindendir. (2) Pantomim ilk olarak MÖ. 5. 

yüzyılda eski Yunan’da oynanmıştır. (3) Bu dönemde oyuncular yüz ifadelerini oynadıkları 

oyundan soyutlayarak, olayları el ve kol hareketleriyle anlatmaya çalışırlardı. (4) Bu yüzden 

oyuncular genellikle oyunlarda maske takarak yüzlerini kapatırlardı. (5) Oyun genellikle müzik 

eşliğinde sergilenir ve oyunda tek bir kişi oynardı.       

 (6) Önemini yitirmeyen ve tüm dünyada beğenilerek izlenen pantomim 

gösterilerinin kökeninde Fransız ve İngiliz oyun geleneklerinin izleri bulunmaktadır. (7) Yalnız 

Pantomim Batı’da da çok önem verilen bir sanat dalıdır. (8) Mesela Hindistan’da pantomim müzik ve 

dansın birleşmesiyle ortaya çıkar.  

(9) Bütün bu özelliklerin birleşmesi ortaya benzersiz bir sanat dalının çıkmasını sağlamıştır. 

 (10) Bu kültür mirasının günümüzdeki uzantısını tiyatro ve sinemalarda görebiliriz. 
(11) Örneğin Charlie Chaplin pantomim sanatını sessiz sinemada ortaya koyan çok önemli 
oyunculardan biridir. 

 (12) Pantomim sanatçıları yüzlerini gizlemek için maske takmak dışında yüzlerini 
beyaz bir boyaya boyayarak kapatırlar. (13) Böylece sanatçılar oyunu oynarken kendi yüz ifadelerini 
saklarlar. 

 (14) Charlie Chaplin gibi pantomim oyuncuları oynadıkları oyunlarda bütün dünya 
insanlarının dilini kullanır, yani beden dilidir.  

 Denek 30 

 

 (1) Sahne sanatlarının kökeni çok öncelere dayanır. (2) Bunların en önemlilerinden biriyse 

pantomim’dir. (3) Pantomim olayları; insanların yüz ifadesiyle ve hareketlerle bildiren tiyatro 

sanatıdır. (4) Bu sanat Romalılarca eski çağ döneminde de oynandı. (5) Pantomim’e sahnede küçük 

bir orkestra eşlik eder. (6) Eski dönemlerde oyuncunun yeteneği, oyunun konusunun ikinci planda 

kalmasına neden oluyordu. 

 (7) Pantomim’in İngiliz ve Fransız geleneği izlerini taşıdığı anlaşılmıştır. (8) Pantomim 

sadece bir batı oyunu değil, doğuda da oynanmaktadır. (9) Tüm ülkelerde farklı şekilde oynanır. (10) 

O zaman bu oyun tüm ülkelerin kendi bünyelerinde zamanımıza kadar gelmiş güçlü bir gelenektir. 

 (11) Bu sanat dalını günümüzde tiyatro ve sinema alanında görüyoruz. (12) Geçmiş 

sanatçılarından bir tanesi ve en önemlisi Charlie Chaplin’dir. (13) Charlie Chaplin bu sanatı en iyi 

şekilde yapıyordu. (14) Her ifadesinden bir şey anlaşılıyordu. (15) Günümüzde ise Mr. Bean var. (16) 

Mr. Bean, Charlie Chaplin kadar iyi olmasa da bu geleneği sürdürmektedir.  
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EK VII. “Toplumun Çekirdeği Aile” Metninin Çözümlenmesi 

Denek 1 

1. Önerme Doğrudan alıntı 

2. Önerme Doğrudan alıntı 

3. Önerme Alıntı 

4. Önerme Alıntı  

5. Önerme Alıntı  

6. Önerme Birleştirme 

7. Önerme Birleştirme  

8. Önerme Silme 

9. Önerme Ekleme 

10. Önerme Doğrudan alıntı 

11. Önerme Silme 

12. Önerme Silme 

13. Önerme Genelleme 

14. Önerme Ekleme 

15. Önerme Doğrudan alıntı 

16. Önerme Doğrudan alıntı 

17. Önerme Doğrudan alıntı 

18. Önerme Ekleme 

 

Denek 2 → Toplam 15 Önerme 
 
Ürün Metin     Kaynak Metin 
 
1. Önerme   1. önermeden 7. önermeye kadar silme  
               Metnin giriş önermesi bu silmeyi içeriyor. 
2.Önerme   29. önermeden alıntı 
3. Önerme   27. önermenin doğrudan alıntı 
4. Önerme    1. önermeden alıntı (doğrudan değil) 
5. Önerme    8. önermeden alıntı 
6. Önerme   2. önermeden doğrudan alıntı (eylem zamanı aynı) 
7. Önerme    25. önermeden alıntı 
8. Önerme    29. önermeye dayalı bir çıkarım 
9. Önerme    9. önermeden doğrudan alıntı 
10. Önerme    12. önermeden doğrudan alıntı 
11. Önerme    Artık sözcenin eklenmesi 
12. Önerme                           18. ve 19. önerme silinmiş, 20. önerme doğrudan alıntı 
13. Önerme 13. önerme alıntı 
14. Önerme    4. önermeden alıntı 
15. Önerme    5. önermeden alıntı ancak karşılaştırma olarak değil 
 

 164 



Denek 3 → Toplam 20 Önerme 

 

Ürün Metin     Kaynak Metin 

1. Önerme   1. önermeye karşılık geliyor, ancak silinmiş sözce var. 

2. Önerme   2. önermeye karşılık geliyor, ancak silinmiş sözce var,  

sözcük    değiştirme 

3. Önerme    3. önermeden alıntı, yineleme silinmiş 

4. Önerme   4., 5. ve 6. önermeyi de içine alan, “bu” ve “de”gönderimiyle 

işaretleniyor.   

5. Önerme    7. önermenin silinmesi, “çekirdek aile” kırmızı kalemle 

belirginleştirilmiş. 

6. Önerme    8. önermeye gönderme 

7. Önerme    “Öte yandan” yerine “ayrıca” ile başlayan, 10.,11. ve 12. 

önermelere gönderimde bulunulmuş, bağıntılı birleştirme 

8. Önerme    17. önermeye gönderimde bulunuyor, 13. ve 14. önerme silinmiş, 

bağıntılı bir birleştirme, “kırsal alan” 

9. Önerme    Bir önceki önermeyle nedenleme ilişkisi ve silme, “bu sayede” 

10. Önerme    Örnekle nedenleme, geniş ailenin azalması bağıntılı birleştirme ile 

nedenleniyor. 

11. Önerme    25. önermeden alıntı 

12. Önerme    26. önermeden alıntı, bir önceki önermeyle aynı yapı 

13. Önerme    26. önermeye gönderim, silme yerine çoğaltma 

14. Önerme    27. önerme silinmiş, doğruda 28. önermeye gönderim 

15. Önerme    29. önermeye gönderim, “de” bağlacıyla karşılaştırma 

16. Önerme    30. önerme bölünmüş, iki bağıntılı önerme  

17. Önerme    30. önerme bölünmüş, bağıntılı birleştirme 

18. Önerme    32. önermeden alıntı 

19. Önerme    35. önermeden alıntı 

20. Önerme    Bağıntılı yeniden düzenleme, açımlama, “farklı aile yapılarının 

oluşması” biçiminde değiştirme 
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Denek 4 → Toplam 10 Önerme 

 

Ürün Metin    Kaynak Metin 

1. Önerme    1. önerme alıntı 

2. Önerme    7. önermeye geçiş, silme, çıkarım, 3., 4., 5. ve 6. önermeler 

çıkarılmış 

3. Önerme    8. önermeden alıntı, “çekirdek aile” birimi silinmiş 

4. Önerme    15. önerme, 18.önerme eklenmiş, diğer önermeler çıkarılmış 

5. Önerme    23. önermeden alıntı, ilk kez “çekirdek aile” kavramından  söz 

edilmiş 

6. Önerme   28. önermeden alıntı, önceki önermeyle bağıntı kurulamamış 

7. Önerme    29. önermeden alıntı 

8. Önerme    35. önermeye geçiş, doğrudan alıntı, sadece eylem değişmiş 

dilbilgisel bağıntı birimi çıkarılmış 

9. Önerme    36. önermeye gönderimde bulunularak genelleme yapılmış, ancak 

bağıntısız ilişkilendirme, “böylelikle” işlevini yerine getirmiyor. 

10. Önerme    36. önermeden doğrudan alıntı 

 

 

Denek 5 → Toplam 18 Önerme 

 

Ürün Metin     Kaynak Metin 

1. Önerme    7. önermenin temel birimi alınıp diğerleri silinmiş 

2. Önerme    Bağıntısız bir önerme, mantıksal-anlamsal bütünlüğü 

3. Önerme   12. önermeden alıntı ancak “bazı” ile genelleme ve sav 

 4.Önerme   “Bu” birimiyle önceki önermeyle ilişkilendiriliyor ve tanımlıyor, 

11. önermeye gönderim 

5. Önerme   23. önermeden alıntı ve “çekirdek aile”nin “modern aile”biçimine 

dönüştürülmesi, nedenleme 

6. Önerme    25. önermeye gönderim, anacak bağıntısız değiştirim 

7. Önerme   25. önermenin devamı, “aile reisi” yerine “reis” kullanılmış, önerme 

açıklama içeriyor. 

8. Önerme    26. önermeden alıntı 

9. Önerme    26. önermeden bölünmüş bir önerme 

10. Önerme    28. önermeden alıntı 

11. Önerme    31. önerme bölünerek genellenmiş 

12. Önerme    33. önermeye geçiş 
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13. Önerme    Birleştirme 

14. Önerme   Kaynak metindeki 2. önermeye geçiş ve kaynak metindeki  1. önermeyle 

ilişkilendirerek bir genelleme 

15. Önerme    Kaynak metindeki 4. önermeye geçiş 

16. Önerme    35. önermeye geçiş 

17. Önerme    Bağıntısız, yineleme içeren bir önerme 

18. Önerme    30. önermeden alıntı  

 

 

 

Denek 6 → Toplam 17 Önerme 

 

Ürün Metin     Kaynak Metin 

1. Önerme   “Bildiğimiz gibi”ile dünya bilgisine gönderim ve 1.  

önermenin bağıntılı düzenleme, silme 

2. Önerme    2. önermeden alıntı, “gelişimi” ve “göre” silinmiş 

3. Önerme    İki üst-kavramadan biri olan “çekirdek aile”nin tanımlanması 

kaynak metindeki 8. önerme, 3. ve 4. önermede bölünerek alınmış, 8. önermenin bölünerek 

tanımlanması 

4. Önerme **    8. önermeden alıntı, 10.,11. ve 12. önermeler birleştirilmiş 

“Bütün” sözcesi parantez içinde açımlanıyor. 

5. Önerme    13. önermeye gönderim ve “bu” birimiyle önceki önermenin 

ilişkilendirilmesi 

6. Önerme    20. önermeden doğrudan alıntı 

7. Önerme    21. önermeden doğrudan alıntı 

8. Önerme    27. önermeden doğrudan alıntı. Ancak önermenin başında  dünya 

bilgisine işaretleyen birim kullanıyor: “Biliyorsunuz ki” 

9. Önerme    “Bu “ile önceki önermenin ilişkilendirilmesi, öznel bakış açısı, 

(metin türü ayrımı yapılamıyor mu?) 

10. Önerme   28. önermeden doğrudan alıntı 

11.Önerme    29. önermeden doğrudan alıntı 

12. Önerme    30. önermeden doğrudan alıntı 

13. Önerme    31. önermeden doğrudan alıntı 

14. Önerme   32. önermeden alıntı ancak “gibi” ve “üstelnmek”  

silinmiş 

15. Önerme    35. önermeden alıntı 

16. Önerme    37. önermeden doğrudan alıntı 

17. Önerme    36. önermeden doğrudan alıntı 
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Denek 7 → Toplam 18 Önerme 
 
Ürün Metin 
 

Kaynak Metin 

1. Önerme 7. önerme silinerek alınmış. Günümüzde (bir sürecin 
belirtisi) “en küçük” çekirdek aile yerine kullanılmış. Bağıntılı 
ilişkilendirme, değişim 

 
2. Önerme 10.  11. 12. Önerme birleştirilmiş ve bağıntılı değiştirme 

yapılmış. Geniş aile → Büyük aile   
 

3. Önerme 8. önermeye geçiş. Bir tür yineleme 
 

4. Önerme Karşılaştırma → İlk metindeki uygarlık ve toplumlara göre 
farklılaşan ailelerin gelişmiş ve gelişmemiş kavramlarıyla 
ilişkilendirilmesi. Bağıntısız değiştirme  

 
5. Önerme Günümüzde önermesiyle geçiş nedenlenmiyor. Yani 

neden en çok rastlanıyor, ilişkilendirilmiyor. Nedenleme 
verilmemiş, eksiltili bir çıkarım 

 
6. Önerme Basamaklı bir ilişkilendirme (önce-sonra) ve karşıtlık 

(geniş aile- küçük aile, gelişmiş-gelişmemiş)   
 

7. Önerme Bir önceki önermeye bağıntılı kılınmış ve Değişimi → 
eskiden-günümüzde işaretleyen birimler seçilmiş. 

Karşıtlık → “Ama” bağlacıyla verilmiş. 
Genelleme → kadın erkek eşitliği (aile yönetiminde 

silinmiş) 
 

8. Önerme 29. önermeyle başlayan bloka genelleme yaparak 
gönderimde bulunuyor. Bağıntılı değiştirim ve bağıntılı yeniden 
düzenleme 

“Artık” bir süreci işaretliyor ve “önce”ye gönderimde 
bulunuyor. 

Eksiltme → birlikte bu eksiltmeye gönderimde bulunuyor. 
Yani bir önceki önermeye “kadın-erkek eşitliği” 

Ancak eylem çoğul değil. 
 

9. Önerme 30. önermenin silinerek yargı bildiren bir tümceye 
dönüştürülmesi. “mutlaka” ile belirginleştiriliyor. 

29. bloka geçiş, ancak 29’la başlayarak değil. 
 

10. Önerme Öznel br yorum geliştirimiş. Bütünüyle aile kavramı 
üzerinde durulmuş. “Sevgi olmazsa olmaz” öznel yorum 

 
11. Önerme 32. önermeden silinerek alıntı 

 
12. Önerme Yineleme, önerme bölünerek yineleme. Bu önceki 

önermeye gönderimde bulunuyor. 
 

13. Önerme Öznel ifade, metin dışı bir çıkarım 
 

14. Önerme Hala 29. Blokun ve alt önermelerinin devamı, ekleme 
 

15. Önerme Kaynak metindeki 14. 15. 16. önermeler bütünüyle ailenin 
işlevlerine dönük, yani 29. Blok 
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16. Önerme Metin dışı çıkarım /yargı/saptama 
 

17. Önerme Toplumda ailenin yerinin öneminin 
kişileştirme/öznelleştirme 

 
 

Denek 8 → Toplam 23 Önerme 
 
Ürün Metin 
 

Kaynak Metin 

1. Önerme Üst önermenin verilmesi 
Genelleme ve yeniden düzenleme (bağıntılı) 

 
2. Önerme Genellemenin dilsel işaretleyicisi, aşamalı bir sunum 

 
3. Önerme “Birincisi” ve “İkincisi” bölümleme gerçekleştirilmiş 

 
4. Önerme İki üst önermeden biri olan çekirdek ailenin tanımlanması 

 
5. Önerme 23. önermeden alıntı, ancak sözcük seçimi farklı 

 
6. Önerme Bölümlemenin → “ikincisi” sınıflandırma 

 
7. Önerme Tercih edilir → önceki tercih eder ile tutarlı değil 

Yine “bu tür” ile geniş aileye gönderim yapılmış, gönderme 
 

8. Önerme Önceki önermeye ilişkin karşıtlık, “fakat” bağlacıyla 
 

9. Önerme “Çünkü” bağlacıyla bir önceki önermenin kaynak metindeki 
15. 16. 17. Önermeyle nedenlenmesi 

 
10. Önerme 23. önermeden doğrudan alıntı 

 
11. Önerme 24. önermeden doğrudan alıntı 

 
12. Önerme önermeden alıntı 

Çizgiselliğin bozulması, tekrar başa dönülmesi 
 

13. Önerme Konudan uzaklaşma. Evlenme kavramı üst kavram 
konumuna getirilmiş. 

 
14. Önerme Metin dışı bir çıkarım. Evlenme kavramı üst kavram 

konumuna getirilmiş. 
 

15. Önerme Bulanık 
16. Önerme 25. önermeden alıntı, söz öbeğinin silinmesi 

 
17. Önerme 26. önermeden doğrudan alıntı 

 
18. Önerme Çizgiselliği bozan artık bir önerme 

 
19. Önerme Yeri yanlış 

 
20. Önerme 29. blok, “Bir arada nasıl olmalı”nın yanıtı yok 

 
21. Önerme “İş” birimiyle önceki önermeye gönderim 

 
22. Önerme Bulanık, “kim verebilir” , “neden” birimleriyle önermeler 
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arasında süreklilik ilişkisi kurulamamış. Dolayısıyla ürün 
metindeki 20. 21. ve 22. Önermede ailenin işlevi konusu 
işaretlenmiyor. Gönderim bulanıklaşıyor.   

  
23. Önerme Bağıntısız (yineleme) önerme 

 
 
 

Denek 9 → Toplam 13 Önerme 
 
Ürün Metin 
 

Kaynak Metin 

1. Önerme 
 

1. önermeden doğrudan alıntı 

2. Önerme 
 

2. önermeden doğrudan alıntı 

3. Önerme 
 

4. önermeden doğrudan alıntı ancak yineleme var 

4. Önerme 
 

6. önermeden doğrudan alıntı 

5. Önerme 7. önermeden alıntı ancak bir üst önerme olan “toplumun 
değişmesi ve ailenin değişmesi” kavramları birleştirilmiş, yer 
alır yerine 
 

6. Önerme 
 
 

8. bloktan alıntı ancak eylem yok. “Yani” bağlacıyla 
zenginleştirme yapılıyor.   

7. Önerme Kaynak metindeki 10. 11. 12. Önermelerin “bir de” 
birimiyle karşılaştırılması, ekleme 
 

8. Önerme 12. önermeden alıntı 
“Bu” birimiyle zenginleştirme, örnekler aynı 

 
9. Önerme 13. önermeden doğrudan alıntı 

 
10. Önerme 8. blok yinelenmiş, sözcük yinelemesi. Ama işlevini 

yerine getiremiyor. 
 

11. Önerme 34. önermeden doğrudan alıntı 
 

12. Önerme Yineleme, önce insanlar sonra aile yineleniyor. 
 

13. Önerme Bağıntısız ilişkilendirme. Metin dışı çıkarım, metin 
konusuyla bağıntısız 
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Denek 10 → Toplam 18 Önerme 
 
Ürün Metin     Kaynak Metin 
 

1. Önerme • 8. önermeye geçiş ve silme, çekirdek aile tanımına yer 

vermeden, sadece aileyi tanımlamış. 

2. Önerme ** • Ailenin farklı olduğuna ilişkin ilk sav, bağıntılı düzenleme 

3. Önerme • Bir önceki önermenin nedenlenmesi, “çünkü”ile, bağıntılı 

birleştirme 

4. ve 5. Önerme • Nedenlemeyi örneklendiriyor, bağıntılı yeniden düzenleme 

kaynak metindeki 4. ve 5. önermeleri dönüştürüyor  

 Zenginleştirici birim olarak kullanıyor. 

6. Önerme • “Bu” ile gönderim ilişkisi ve genelleme 

7. Önerme • 9. önermeden doğrudan alıntı, önermeyi tanımlamamış 

8. Önerme • 10. önermeden doğrudan alıntı 

9. Önerme • 11. önermeden alıntı, “ise” (karşılaştırma) 

10. Önerme • 13. önermeden doğrudan alıntı 

11. Önerme • 20. önermeden doğrudan alıntı 

12. Önerme • 22. önermedeki “öte yandan” bağlacı silinmiş, geri kalan 

doğrudan alıntı, yani zenginleştirici birim silinmiş 

13. Önerme •23. önermeden doğrudan alıntı 

14. Önerme • 26. önermeden doğrudan alıntı 

15. Önerme • 34. önermeden doğrudan alıntı 

16. Önerme • 35. önermeden doğrudan alıntı, “bu anlamda” sözcesi silinmiş 

17. Önerme • 37. önermenin değiştirilerek alınması 

             

18. Önerme • 36. önermeden doğrudan alıntı iki önerme arasında bağıntılı 

değiştirme 

 

Denek 11 → Toplam 19 Önerme 
        
Ürün Metin Kaynak Metin 
 
1. Önerme 

 
1. önerme doğrudan alıntı 

 
2. Önerme 

 
İki temel kavramın bağıntılı düzenleme/ ilişkilendirmeyle 

birleştirilmesi 
 
3. Önerme 
 

 
8. blok silinmiş, temel kavramlardan ilki tanımlanıyor. 

 
4. Önerme 

 
12. önerme, yani “geniş aile” ve “birlikte yaşamak (aynı 

yerde yaşamak)” birimleri silinmiş. Sadece “bulunur” eylemiyle 
işaretlenmiş. 
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5. Önerme 

 
Bu önermede öncekine gönderim var, bağıntılı yeniden 

düzenleme, yani birisinin gitmesiyle birliğin bozulmayacağı, 
dolayısıyla birlik/birlikte yaşamaya gönderimde bulunuluyor. 

 
6. Önerme 

 
Bir önceki önermeyle ilişkilendirme ve karşıt durumu ortaya 

koyma. Metinden bağımsız, bağıntılı bir iddia 
 
7. Önerme 

 
“Eğer” birimiyle karşıtlığın açıklanması (koşullandırma) 

Dolayısıyla önceki önermeyle ilintili. Önermelerin karşılaştırma 
düzleminde/çerçevesinde sıralanması 

 
8. Önerme 

 
20. önerme doğrudan alıntı 

9. Önerme 21.önerme doğrudan alıntı 
 
10. Önerme 

 
22. önermenin yapısı korunmış, ancak iki birim (söz öbeği) 

silinmiş. 
 
11. Önerme 

 
26. önerme değiştirilerek kısaltılmış, “Ama” ile bir önceki 

önermeyle ilişkilendiriliyor. Bağıntılı yeniden düzenleme 
 
12. Önerme 

 
25. önermeden doğrudan alıntı 

 
13. Önerme 

 
26. önermeden doğrudan alıntı 

14. Önerme 28. önermeden doğrudan alıntı, 27. Önerme silinmiş  
15. Önerme 29. önermeden doğrudan alıntı 

 
16. Önerme 30. önermeden doğrudan alıntı 

 
17. Önerme 34. önermeden doğrudan alıntı 

 
18. Önerme 37. önermeden doğrudan alıntı (36. Ve 37. önermeler yer 

değiştirmiş) 
 

19. Önerme 36. önermeden doğrudan alıntı 
 
 
Denek 12 → Toplam 30 Önerme 
 
Ürün Metin 
 

Kaynak Metin 

1. Önerme “evlilik” kavramının açıklanmasıyla kaynak metindeki 
önermeye başvurulmuş. 

 
2. Önerme Genellemeye gidilerek bağıntılı yeniden düzenleme (Bir 

iddianın ortaya atılması) 
 

3. Önerme Bu iddianın örneklendirilmesi 2. 3. 4. önermelerin bir özeti 
 

4. Önerme Aileler toplumlara göre değişirler. Burada ise değişiklik 
toplumla ilişkilendiriliyor. “de” bağlacı ile de dilbilgisel 
işaretleniyor. 

 
5. Önerme Bir önceki önermenin nedenlenmesi 

“Çünkü” ile başlıyor. 
 

6. Önerme Kaynak metinden eylem öbeğinin değiştirilerek 4. önermenin 
alınması 
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7. Önerme 5. önermenin yinelenmesi 
8. Önerme Kaynak metindeki 8. ve 10. önermelerin birleştirilerek iddianın 

ortaya konması (Bağıntılı yeniden düzenleme ve silme ile 
iddianın ortaya konması) 

9. Önerme İddianın tanımlanması (ekleme) Aslında bir önermenin ikiye 
bölünmesi 

10. Önerme “Günümüz” kavramıyla çekirdek ailenin ilişkilendirilmesi. 
Günümüz diyerek genelleme ve yaygındır ile sav 

kaynak metinden çıkarım 
11. Önerme 9. önermenin tanımlanması. Ancak ürün metinde 10. ve 11. 

önerme birleştirilebilir. Burada önermeler bölünmüş. 
12. Önerme Bir önceki önermeyle karşılaştırma, “ise”yle dilbilgisel olarak 

işaretleme. Ekleme (büyük üyeler) 
13. Önerme “Bu” gönderim birimiyle önceki önermeyle ilişkilendirme, 20. 

önermenin yeniden düzenlenmesi (bağıntılı) ve “genellikle” ile 
bir sonraki önermeye hazırlama  

14. Önerme “Fakat” birimiyle istisna ya da kaynak metne bağlı kalarak 
genel yargıdan (kesin yargıdan) kaçınmak. –ler ile geniş aileye 
gönderme 

15. Önerme Önceki önermenin zenginleştirilmesi  
“Bu aileler” 

16. Önerme Önceki önermeyle zaman açısından bağıntısızlık. 
Aslında ürün metindeki 14.önermeye gönderimde bulunuluyor 

17. Önerme Kaynak metindeki 16. ve 17. önermelerin silinerek 
birleştirilmesi 

Nedenleme Ancak hangi işlerin olduğu belirtilmemiş 
18. Önerme 18. önermeden alıntı  ne varki yerine “fakat” kullanarak 
19. Önerme “Bu yüzden” ile nedenleme  
20. Önerme Yineleme (Nedenlemenin) 
21. Önerme Diğer bir yineleme (nedenlemeye ilişkin) 
22. Önerme 25. ve 26. önermelerin birleştirilmesi 
23. Önerme Nedenleme ve ”bu durum” gönderimiyle önceki önermeye 

gönderim 
24. Önerme 29. önermeden alıntı 
25. Önerme 30. önermeden alıntı  Ancak kendi öznel ifadesiyle 
25., 26., 27. Önerme 
(Ürün metin) 

30., 31., 32.  
                 ↓ 

yinelemeler var 
28., 29., ve 30. Önerme Ailelerin neden farklı olduğunu nedenliyor. 
34., 35. ve 37. Önerme Kaynak metindeki 36. önerme çıkarılmış. Diğer önermeler 

kullanılmış 
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Denek 13 → Toplam 18 Önerme 
 
Ürün Metin 
 

Kaynak Metin 

1. Önerme Dünya bilgisine gönderim. 1. önermeden alıntı. 
 

2. Önerme Yinelemeli bir önerme, birimler arasında ilişki kurulmamış. 
Dilbilgisel işaretleyicelerin eksikliği, önermeyi bulanıklaştırmış 

 
3. Önerme Kırsal bölge  →  gelişmemiş çıkarımı 

 
4. Önerme Nedenleme öznel bir söz öbeğiyle gerçekleştiriliyor. Yani 

metindeki nedenlemeye bağlı olarak değil. 
 

5. Önerme Yanlış iddia, geniş aile sanayileşme nedeniyle şehirde 
çekirdek aileye dönüşüyor. 

 
6. Önerme İkiye ayrılan ailelerin verilmesi 

 
7. Önerme Dünya bilgisine gönderim 

 
8. Önerme Kaynak metinde 7. ve 8. önermelerin yer değiştirmesi, 

 
9. Önerme Bunlardan gönderimi sağlıyor 

 
10. Önerme Geniş aile kavramının çekirdek aileyle ilişkilendirilmesi 

 
11. Önerme Bireylerde yineleme, kimlerden oluştuğu, 12. önermeden 

alıntı  
 

12. Önerme “Bazı aileler” diyerek → günümüzde de var olduğu yargısı   
Bugün de olduğu                               getiriliyor. 

yargısı kuvvetleniyor                        Geçmişle ilişki 
kurulmuyor.   

    
13. Önerme Öznel yargı  →  Bence yanlış. Metin dışı kullanım seçim    

                               
14. Önerme 25. ve 26. önermelerin birleştirilmesi 

 
15. Önerme Nedenleme   →     ancak ürün metindeki 12. önermenin 

başta kalmasına neden , yani çelişkili  →         boş bir önerme 12. 
önerme 

 
16. Önerme 29. önermeden alıntı 

 
17. Önerme 30. önermenin kısaltılması 

 
18. Önerme Yanlış bir soru   →      Nedenleme de yanlış. Dolayısıyla 
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Denek 14→ Toplam 20 Önerme 
 
Ürün Metin 
 

Kaynak Metin 

1. Önerme “Geleneklere göre” söz öbeği silinmiş 1. önerme alınmış 
2. Önerme 2. önermeden alıntı ancak eklenen birimler var 
3. Önerme Genelleme  →      her zaman 

Sav →       temelidir. 
4. Önerme 8. önermenin doğrudan alınması 
5. Önerme Bağıntılı yeniden düzenleme ve dilbilgisi olarak işaretleme: 

“Bir diğer” karşıtlık ve “ise” 
6. Önerme 15., 16. ve 17. önermelerin bağıntılı olarak birleştirilmesi. 

Çünkü neden-sonuç ilişkisi verilmiş 
silme gerçekleştirilmiş.  

7. Önerme 18. önermeyle bağıntılı bir alıntı, 
kimi sözcüklerin değiştirilerek. 

8. Önerme 20.nin eylem dışında doğrudan alınması 
9. Önerme 19. önermeyle ilişkili, ancak gönderim öğesiyle bir önceki 

önermeyle ilişkilendirilmiş 
10. Önerme 10. bağıntılı yeniden düzenleme  
11. Önerme 24. önermeyle ilişkili olarak “Ancak” bağlacı kullanılarak 

karşıtlık getiriliyor. 
12. Önerme Bağıntılı bir yeniden düzenleme, önce aile reisi kavramını 

tanımlıyor. 
Yeni bir şey katıyor. 

 
13. Önerme Tarihi süreçteki görünümünden söz ediyor. 
14. Önerme 28. önermeyle ilişkili, “eksiltme var →       reislik kavramında 

12., 13., 14., →  25., 26., 28. önermelere gönderimde 
bulunuyor 

15. Önerme 20. önermeyi içeriyor 
16. Önerme Ancak bu önerme bir öncekiyle ilişkilendirilerek  siliniyor. 

Genelleme ve sav 
17. Önerme Diğer önerme sıralama niteliğinde, 
18. Önerme 32 önermeden alıntı 
19. ve 20. Önerme Genelleme + karşılık (Ancak aile her toplumun temelidir.) 

 
 
Denek 15→ Toplam 23 Önerme 
 
Ürün Metin 
 

Kaynak Metin 

1. Önerme Dünya bilgisine gönderim yaparak 1. önermeden alıntı. 
(Bildiğiniz gibi) 

2. Önerme 1. önermedeki (ürün metindeki)  söz öbeğinin yinelenmesi ve 
ana bağlı olarak bir diğer genelleme. Kaynak metindeki 2. 
önermenin dönüştürülmesi (değiştirilmesi). 

3. Önerme 5. önermeden alıntı →        soru biçimini koruyor. Sadece söz 
öbekleri değiştirilmiş →        milattan önce ve sonra gibi 

4. Önerme 4. önermeden alıntı 
5. Önerme 8. önermeden alıntı  
6. Önerme Kaynak metinde 8. önerme bölünmüş. “Bu” gönderimiyle bir 

önceki önermeyle ilişkilendiriliyor.  
7. Önerme Önceki önermeyle ilintili olarak ekleme   →      Bir de 
8. Önerme Doğrudan geniş aileyi oluşturan imgeler verilmiş. 

Tanımlamadan yani kaynak metin 12. önermeden alıntı. 
İki sözcük ekleyerek “da”ile de önceki önermeyle karşılaştırma 
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9. Önerme 15. önermenin yerinde silinmesi. 15. önermedeki temel birimi 
almış endüstrileşme öncesi ve geniş aile ilişkisini vererek   

10. Önerme Ürün metindeki önermeye ekleme    →       Ayrıca ve eksiltme 
11. Önerme Metin dışı bir önerme. Öznel bakış açısı. 
12. Önerme Metin dışına gönderim    →      öznel bakış açısı 

        Metin dışı bir önerme 
13. Önerme Metin dışı bir önerme. Öznel bakış açısı. (an komik, çok 

komik öznel) 
14. Önerme 9, 10, 11, 12, 13’ün bir sonuç önermesi ve öznel ekleme var. 
15. Önerme 25. ve 26. önermenin yerinde birleştirilmesi   →      silme 
16. Önerme Metin dışı bir önerme, öznel bakış açısı    →     genelleme 
17. Önerme 29. önermeden alıntı  
18. Önerme 30., 31., önermelerin tek bir önermede bağıntılı yeniden 

düzenleme    →          silme     →      genelleme 
19. Önerme 32. önermeden doğrudan alıntı 
20. Önerme 33. önermenin silinmesi ve   →       ekleme  →     32. 

önermeden çıkarım ve ekleme özelleştirme (sadece yaşlılarda) 
21. Önerme 34. önermeden alıntı 
22. Önerme Bağlaç bilinmiş →       Buna göre 

35. önermeden alıntı 
23. Önerme Bağımsız bir önerme 
 
 
  
Denek 16→ Toplam 14 Önerme 
 
Ürün Metin 
 

Kaynak Metin 

1. Önerme 1. önermeden alıntı “Geleneklere göre” silinerek 
 

2. Önerme 2. önermeden alıntı 
 

3. Önerme 8. önermeden doğrudan alıntı 
 

4. Önerme Ekleme →      “Bir de” ile →       10. önermeye bağlı kalarak 
 

5. Önerme 11. önermeden alıntı  
 

6. Önerme 23. önermeye geçiş  →     bu önermeden bir saptama ve 
nedenleme  →     neden çekirdek aile biçiminde yaşamaya dönük 

Ancak Neden kente göç edildiği verilmiyor. 
 

7. Önerme 24. önermeden alıntı 
 

8. Önerme 25. ve 26. önermelerin birleştirilmesi  
 

9. Önerme 28. önermeden alıntı   →     “Ancak” →       bağlacı bilinerek  
                                                    Karşılık 

 
10. Önerme Bu önerme “de” önceki önermeye işlevsiz gönderimde 

bulunuyor, çünkü öncesinde işlevlerden söz edilmemiş 
Bağlantısız bir geçiş 

 
11. Önerme 35. önermeden alıntı  →     Açıklama bağı kullanmadan 

 
12. Önerme 34. önermeden alıntı. İki önerme arasında (bağıntısız, işlevsiz) 

yer değiştirme  
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13. Önerme “Bu göre” silinerek 36. önermeden alıntı 
 

14. Önerme 37. önermeden alıntı 
 

 
 
Denek 17→ Toplam 20 Önerme 
 
Ürün Metin 
 

Kaynak Metin 

1. Önerme Genelleme  →      2. önermeye bağlı kalarak ancak kimi 
sözcükler   değiştirilerek  

2. Önerme Bir önceki önermeyi nedenliyor. →     Bunun ............ nedeni 
ve genelleme  →      gelenekler 

 
3. Önerme Bir önceki önermenin gerekçelendirilmesi  Çünkü... 
4. Önerme Ürün metindeki 3. önermenin zenginleştirilmesi şartlar ve 

gelenek eş düzlemde ele alınmış 
Buradaki değişiyor  →     Farklılık bağıntısı ( 1. önerme- ürün 

metin) 
Dolayısıyla ürün metin 1. önermeye gönderimde bulunuyor. 

 
5. Önerme 8. önermenin temel argumenti verilmiş. Yine 8. önerme 

bölünmüş. 
En küçük aile çekirdek aile 
Çekirdek aile... oluşuyor biçiminde 
 

6. Önerme Yineleme, ailelere göre değişen nedir? →    Bulanık 8. 
önermenin  2. temel argumentine  dayanıyor.    

 
7. Önerme Çünkü  →    nedenleme bulanık, bağlaç işlevini yerine 

getiremiyor.     Genelleme var. 
 

8. Önerme Geniş aile = akrabalarla birlikte yaşamak 
Bir önceki önermeye bağlı bir nedenleme 

 
9. Önerme Ancak geniş aile açımlanamıyor. 
10. Önerme Bunlardan ile değiştirim ve gönderim 

Bir önceki önermeye gönderim 
 

11. Önerme Sanayiinin gelişmesi  →       kente göç unsurunu oluşturuyor. 
Bu neden belirtilmemiş. İki neden ortaya konmuş.  
Hangi ailenin parçalandığı ise bulanık 

12. Önerme Nedenleme  →      bir önceki önermeye bağlı olarak  
23   →        kopma nedeni ve çekirdek aile ilişkisi kuruluyor. 
“aile” yine genel bir kavram 

 
13. Önerme Karşılık  →        ancak ile, “ailemizde” genelleme bulanık. 

24. önermeden alıntı 
 

14. Önerme 25. ve 26. önermelerin bağıntılı birleştirilmesi, reislik yerine 
“egemen” kullanılmış 

 
15. Önerme 28. önermenin alınması ve silinmesi 

Buna karşın yerine    →      “Ancak” kullanılmış ve karşılık 
olarak günümüz veriliyor. 

 
16. Önerme Öznel bakış açısına dayalı genelleme  →       herkes 
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17. Önerme 32. önermeyi yineleme   →        Herkes hastalıkta birbirine 
bakar.  

18. Önerme 33. önerme 16. ve 17. (ürün metindeki) ilişkilendirilmeden 
18’e bağlanamamış 

16. önerme artık bir önerme, 17. görev olarak nitelenmiyor. 
19. Önerme Genelleme     →       artık ile bir sonuç önermesi mi? Bu aynı 

zaman kaynak metinin ilk önermelerine gönderimde bulunuyor. 
20. Önerme Nedenleme davranışlara dönük olarak ele alınmış. Boş bir 

önerme →      Bulanık  
Aile içi davranışlar gibi metin dışı bir genelleme 

 
Denek 18 → Toplam 8 Önerme 

 

Ürün Metin     Kaynak Metin 

1. Önerme   • 3. + 4. önerme, genelleme ve silme, iki temel kavram 

    üzerinde duruluyor: aile ve farklılık 

2. Önerme   • Önerme bulanık, çünkü hangi kurallar 

3. Önerme • 4. önermeden alıntı, “kurallar” bulanık, metindeki örnek 

4. Önerme • 8. önermeden alıntı, silme, çekirdek aile tanımı verilmemiş 

5. Önerme • Bulanık bir önerme: eksiltili kullanım, sadece “geniş aile” yer 

alıyor. 

6. Önerme   • 24. önermeden alıntı, silme 

7. Önerme • 25. önermeden silinerek alıntı, “reis” yerine “yönetmek”  eylemi 

seçilmiş 

8. Önerme   • Sonuç önermesi, genelleme ve sav 

 

Denek 19 → Toplam 7 Önerme 

 

Ürün Metin     Kaynak Metin 

1. Önerme   • Önermeler arasında ilişkilendirme, bağıntılı yeniden  

   düzenleme, genelleme 

2. Önerme   • Bulanık önerme 

3. Önerme   • Bağıntılı değiştirim, “çekirdek aile”nin bağıntılı tanımı 

4. Önerme   • “Bu” gönderimiyle önceki önermeyle bağıntı kuruluyor 

   “geniş aile”nin çekirdek aileye dayalı tanımı 

5. Önerme   • “Bu” öngönderim→sanayileşme 

6. Önerme   • 25.+26. önermelerin bağıntısız değiştirimi, genelleme 

7. Önerme   • “Buna göre” ile sonuç bildiren önerme, 36. önermeden alıntı, 

   silme      
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Denek 20 → Toplam 10 Önerme (8. Sınıf) 

 

Ürün Metin     Kaynak Metin 

1. Önerme   • Sav → genelleme, “aile” ve “çekirdek aile” tanımı, temel  

    argumentlerden ilki  

2. Önerme Zeng.  • 2. sav → genelleme, temel argumentlerden birine daha  

değiniliyor →kültürel farklılık, bağıntılı değiştirim, kaynak 

metindeki 2. ve 3. önermelerin birleşimi 

3. Önerme Zeng.  • Bir önceki önermenin açımlanması 

4. Önerme Zeng.  • İki temel kavramı ilişkilendirme, nedenleme, bağıntılı  

    birleştirme 

5. Önerme Zeng.  • Önceki önermenin örnekle nedenlenmesi 

6. Önerme   • 8.+10.+11. önermelerin birleştirilmesi, ancak “çekirdek” ve 

    “geniş” aile tanımlanmıyor.  

7. Önerme   • Birçok önermeyi içeren bir saptama 

8. Önerme   • Nedenlemeyi örenklendirme 

9. Önerme   • Sanayileşme ve ailenin uğradığı değişikliğin, neden-sonuç 

10. Önerme   • Bağıntısız bir sonuç önermesi 

 

 

Denek 21 → Toplam 7 Önerme (8. Sınıf) 

 

Ürün Metin     Kaynak Metin 
 
1. Önerme • Sav, ancak yineleme var:geçmişte-ilk çağlarda-karanlık çağlarda 

2. Önerme   • İşlevsiz yineleme, metin dışı işlevsiz önerme 

3. Önerme • İlişkilendirme ve nedenleme, ancak ardından gelen açıklama 

işlevsiz ve bağıntısız, “modern aile”çıkarımı 

4. Önerme   • Bağıntısız bir önerme 

5. Önerme   • Bağıntısız bir önerme 

6. Önerme   • 25. önermenin bağıntısız değiştirimi 

7. Önerme   • Ürün metindeki 1. önermenin yinlenmesi 

 

Denek 22 → Toplam 18 Önerme (8. Sınıf) 

 

Ürün Metin     Kaynak Metin 
 
1. Önerme   • 1. önermeden alıntı, silme ve genelleme var 

2. Önerme   • Temel argumentlerden “aile yapısı” ve “değişimin”  
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    ilişkilendirilmesi, 2.+3. önermelerin silinerek bağıntılı  

    yeniden düzenleme,  

3. Önerme   • Genelleme, “çekirdek aile” ayrımı yok 

4. Önerme   • Genelleme ikiye ayrılıyor 

5. Önerme   • Genellemenin açıklanması (sınıflandırılması), “akrabalar” 

    kavramı açımlanıyor, “çekirdek ve geniş” aile yerine  

    “akraba”kavramı ile genelleştirme 

6. Önerme   • 13. önermeden alıntı, değişir-değişmez ayrımıyla kavramlar 

    karşılaştırılarak tanımlanmaya çalışılıyor, “ama” bağlacıyla 

7. Önerme   • Bağıntısız yeniden düzenleme, “tarım” konu birimi olarak  

    alınmış 

8. Önerme   • Söz konusu konu biriminin “çünkü” bağlacıyla nedenlenmesi 

9. Önerme   • 18.+19.+20. önermelerin karmaşık yapı içerisindeki  

    birleştirimi, artık bilginin bulunması 

10. Önerme   • 24. önermeden alıntı, “ama” ile bir önceki önermeye karşıtlık 

    getiriliyor. 

11., 12., 13. Önermeler • 25. ve 26. önermelere gönderimde bulunuyor, 13. önerme metin 

dışı bir karşılık getiriyor, öznel bakış açısı, 12. önerme “önce” ve 

“sonra”ya ilişkin yanlış bir saptama 

13. Önerme • Metin dışı bir nedenleme, öznel 

14.,15., 16. • 29. önermeyi oluşturan blokun birimlerine gönderimde 

bulunuyor, yani zenginleştirici birimlere 

17. Önerme • 35. önermeyle ilişkilendirerek genelleme 

18. Önerme • Bağıntısız yeniden düzenleme 

 

Not: Metnin bütüncül yapısında önermeler arasında bağıntı yok. Temel argumentler  

verilmemektedir.    

 

 

Denek 23 → Toplam 15 Önerme (8. Sınıf) 

 

Ürün Metin     Kaynak Metin 
 
1. Önerme • Metin dışı bir genelleme, bağıntısız 

2. Önerme • Metin dışı, bağıntısız bir önerme 

3. Önerme • “Ama” ile karşılık getiriliyor, genelleme, metin dışı 

4. Önerme • Metin dışı, geçmiş-gelecekle ilgili zorluklar, bağıntısız 

5. Önerme • Genelleme, bağıntısız önerme, metin dışı 

6. Önerme • 4. önermeye gönderim, anacak önermeler arasında bağ  
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 kurulamamış, karşılaştırma→veya 

7. Önerme • Karşılaştırma örneklendiriliyor, ancak metin dışı öznel bakış 

 açısı 

8. Önerme • 8. önermeden alıntı, ancak genelleme ve silme, “çekirdek 

 aile” yerine aile 

9. Önerme • “Bazıları ise” sözcesi bir önceki önermeyle ilişkilendirilmiş 

11. Önerme • “yani” örnekle açımlanmış-açıklanmış 

12. Önerme • Bağıntısız bir önerme 

13. Önerme • 25. ve 26.önermelerden öznel bir çıkarım 

14., 15. Önermeler • Saptama (metne bağlı), nedenleme ve genelleme 

 

 

Denek 24 → Toplam 9 Önerme (8. Sınıf) 

Ürün Metin     Kaynak Metin 
 
1. Önerme • 1. önermeyle 2.+3.+4.+5. önermelerin bağıntılı birleştirimi, 

 ancak karmaşık tümce yapısı ve yineleme var 

2. Önerme • 7. önermeden alıntı 

3. Önerme • Hangi aile olduğu açık değil 

4. Önerme • “çekirdek aile” tanımlanmıyor, -yor geniş zaman kullanılmış, 

sadece kavramlar verilmiş, kavramlaştırma yok 

5. Önerme • 18.+19. önermelerden sadece aktarım 

6. Önerme • Bağıntısız önerme, sadece anaerkilden söz ediliyor. 

7. Önerme • 29. önermeden alıntı 

8. Önerme • 32. önermeden alıntı, bir önceki önermenin zenginleştirilmesi 

9. Önerme • “Sonuç olarak” sözcesiyle sonuç önermesi, farklı aile ve bunun 

nedeni biçimindeki karşılaştırma 

 

 

Denek 25 → Toplam 12 Önerme (8. Sınıf) 

 

Ürün Metin     Kaynak Metin 
 
1. Önerme • 2.+3.+4.+5. önermelerin birleşimi, bağıntılı ancak genelleme 

2. Önerme • 8.+10.+11. önermelerin bağıntılı yeniden düzenleme, yineleme 

var. 

3. Önerme • Örnekle birinci argumentin (çekirdek aile) tanımlanması 

4. Önerme • İkinci argumentin yine örnekle tanımlanması 

5. Önerme • Eskiyle ilişkilendirme, genelleme → bağntılı yeniden düzenleme, 

saptama var 
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6. Önerme • Nedenleme, bir önceki önermeyi, 21.,22. ve 23. önermelerle 

 ilişkili 

7. Önerme • “Ama” ile karşılık getiriliyor, nedenleme, “oldukları” bulanık 

8. Önerme •”Aile reisi”nin kim olduğu belli değil, bulanık 

9. Önerme • 26. önermeden alıntı, nerede görülmüştür bulanık 

10. Önerme • 28. önermeden bağıntısız değiştirim 

11. Önerme • 32. önermeden alıntı, bulanık →eksik öğe 

12. Önerme • Bağıntısız bir genelleme 

 

 

Denek 26 → Toplam 18 Önerme (8. Sınıf) 

 

Ürün Metin     Kaynak Metin 
 
1. Önerme • 1.ve 2. önermelerin bağıntılı birleşimi 

2. Önerme • 7. önermenin bağıntılı yeniden düzenlenmesi, nedenleme içeren 

yan tümce 

3. Önerme • Bir önceki önermeyi gerekçelendirme → “bu yüzden” 

 bağıntılı yeniden düzenleme 

4. Önerme • 8. önermeden alıntı, silme 

5. Önerme •”de” bağlacıyla bir önceki önermeye gönderim ve ekleme 

6. Önerme • “Bunlar” ile hem çekirdek aileye gönderim hem de geniş ailenin 

örnekle işaretlenmesi, kaynak metindeki örneklere dayanarak 

7. Önerme • 15. önermenin bağıntılı değiştirimi, silme var 

8. Önerme • 15. önermeye bağlı nedenleme, “çünkü” bağlacıyla 

9. Önerme • Genelleme-karşılık 

10. Önerme •25. önermenin bölünerek yeniden bağıntılı düzenleme 

11. Önerme • Bir önceki önermeye ilişkin açıklama 

12. Önerme • 26. önermenin silinmesi ve “da” ile ekleme getiriliyor. 

13. Önerme •28. önermenin silinerek genelleme, “fakat” ile karşılık 

14. Önerme • Sav, 29. önermeyle başlayan bölümden bağıntılı çıkarım 

15. Önerme • 29. önermeden alıntı 

16. Önerme • 32. önermeden alıntı 

17. Önerme • Sav 

18. Önerme • Savla ilgili nedenleme, zenginleştirme 
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Denek 27 → Toplam 12 Önerme (8. Sınıf) 

 
Ürün Metin     Kaynak Metin 
 
1. Önerme • 8. önermeye gönderim, sav →genelleme, bağıntılı yeniden 

düzenleme 

2. Önerme • 2.,3.,4. ve 5. önermelerin birleştirilmesi ve genelleme, 

 kültür-aile ilişkisi bağıntılı değiştirim 

3. Önerme • İki kavram arasındaki neden-sonuç ilişkisinin verilmesi bağıntılı 

değiştirim 

4. Önerme • Gönderimi bulanık, bir önceki önermeyle bağıntı kurulamamış 

5. Önerme • 8. önermede yer alan birimlerin bağıntılı değiştirimi, 

 örnekle karşılaştırma (zenginleştirme) 

6. Önerme • 25. önermeye giriş niteliğinde, “de” bağlacıyla diğer bir ayrıma 

geçiliyor.  

7. Önerme • Örnekle bir önceki önermenin açıklanması, bağıntılı değiştirim 

8. Önerme • Yineleme→tutarsız, bulanık 

9. Önerme • 29. önermeye geçiş, genelleme 

10. Önerme • Nedenleme yapılmamış (neden bozulabilir), dilbilgisel olarak 

birbirine bağlanmamış, çekirdek aile tanımlanmadan kullanılmış 

11. Önerme • “Fakat” karşılık, ancak nedenlenmeyen, dilb. Bağıntı kurulmamış 

12. Önerme • Nedenleme→bu yüzden 

 

 

 

Denek 28 → Toplam 8 Önerme (8. Sınıf) 

 

Ürün Metin     Kaynak Metin 
 
1. Önerme • Bağıntılı yeniden düzenleme, iki temel argumentin 

birleştirilmesi, “geniş aile” yerine bağıntılı değiştirim ile  

 “kalabalık aile” kullanılmış 

2. Önerme • Kalabalık ailenin birlikte olmasının nedenlenmesi, iç içe geçmiş 

önermeler dizisi, 9.+10.+11.+12. ve 15. önermelerin bağıntılı 

birleşimi ve yeniden düzenlenmesi, silme ve birleştirme 

3. Önerme • 25. ve 26. önermenin birleştirilerek bağıntılı yeniden düzenleme, 

silme ve birleştirme 

4. Önerme • “Ama” ile karşılığın getirilmesi, ne ilerledikçe? Bulanık 

5. Önerme • 29. önermeye gönderim ve “da” bağlacıyla ekleme 
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6. Önerme • Sav→genelleme 

7. Önerme •”Buna göre” ile bir önceki önermeyi açıklama, kalabalık ve geniş 

ailenin gelenek / görenek içindeki yeri ortaya konuluyor. 

 Neden-sonuç ilişkisi 

8. Önerme • “Bunlar da” biriminin gönderim öğesi bulanık, işlevsiz bir 

önerme 

 

 

Denek 29 → Toplam 12 Önerme (8. Sınıf) 

 

Ürün Metin     Kaynak Metin 
 
1. Önerme • Genelleme, çekirdek ve geniş aile ayrımına gidilmemiş, sonraki 

önermelerde bu ayrıma gidiliyor. 

2. Önerme • Örnekle aile tanımlanmış 

3. Önerme • Genelleme→ gelenek ve göreneklere göre farklılıklar, bağıntılı 

yeniden düzenleme, metnin bütününe dayalı bir düzenleme 

4. Önerme ? 

5. Önerme • “Mesela” ile önceki önerme açımlanıyor, örnekle nedenleniyor. 

6. Önerme • Sav →genelleme 

7. Önerme • “Çünkü” ve örnekle nedenleme, bağıntılı düzenleme 

8. Önerme • “Ancak” ile karşılık getiriliyor ve geniş aileden söz ediliyor. 

9. Önerme • “Böyle” ile önceki önermeyle ilişkilendirme ve örnekle 

tanımlama 

10. Önerme • 13. önermeden değiştirerek alıntı 

11. Önerme • Sav→genelleme, 20. önermeye dayalı 

12. Önerme • Genel bir yargı, “ailenin toplumdaki önemi” sözcesinin sonuç 

önermesi olarak verilmesi  

 

 

 

 

Denek 30 → Toplam 16 Önerme (8. Sınıf) 

 

Ürün Metin     Kaynak Metin 
 
1. Önerme • Sav→genelleme, metnin bütününe bağlı bağıntılı yeniden 

düzenleme 

2. Önerme • 2. önermeye dayalı bağıntılı değiştirim (alıntı) 
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3. Önerme • “Mesela” ile 4. ve 5. önermelere dayalı karşılaştırmalı 

örneklendirmeyle bir sav 

4. Önerme • Bu savın nedenlenmesi, dünya bilgisine dayalı yeniden 

düzenleme 

5. Önerme • Yineleme, metin türünden çıkma→dedim ki 

6. Önerme • Metnin iki temel kavramının karşılaştırılması ve tanımlanması 

7. Önerme • 8. önermeye bağlı olarak, çekirdek ailenin örnekle tanımlanması 

8. Önerme • Kalabalık ailenin örnekle tanımlanması 

9. Önerme • 18.+19. önermelerinin birleştirilerek bağıntılı değiştirim 

10.,11.,12 Önermeler • Metin dışı, öznel bakış açısının getirilmesi 

13. Önerme • “Ancak” ile bağıntısız bir karşılık 

14. Önerme • 34. önermeden doğrudan alıntı 

15. Önerme • 36. önermenin değiştirimi 

16. Önerme • 37. önerme değiştirilerek alıntı 
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EK VIII. “Pantomim” Metninin Çözümlenmesi 

 
 Denek 1’in Çözümlemesi 
 

Ürün Metin   Kaynak Metin 
1. Önerme  Genelleme 

2. Önerme  Alıntı 

3. Önerme   Doğrudan Alıntı 

4. Önerme   Silme 

5. Önerme   Doğrudan  alıntı 

6. Önerme   Doğrudan  alıntı 

7. Önerme   Doğrudan  alıntı 

8. Önerme   Alıntı 

9. Önerme   Alıntı 

10. Önerme   Doğrudan alıntı 

11. Önerme   Doğrudan  alıntı 

12. Önerme   Doğrudan  alıntı 

13. Önerme   Doğrudan  alıntı 

 

Denek 2’nin Çözümlemesi 

 

Ürün Metin   Kaynak Metin 
1. Önerme  1. önermeden doğrudan alıntı 

2. Önerme  Bağıntılı değiştirim (2. önermenin) 

3. Önerme   3. önermeden sözce silme ve gönderim birimi “bu”yu     

   ekleme 

4. Önerme   5. önermenin bağıntısız değiştirimi 

5. Önerme   6. önermeden alıntı, sözce silinerek 

6. Önerme   7. önermeden tümcenin eksiltilmesi, tümce silme 

7. Önerme   4. önermeye geçiş , tümce silme 

8. Önerme   11. önermeden alıntı, genelleme, sözce eksiltme 

9. Önerme   12. önermeden alıntı, “ancak” karşıt birimi silinmiş 

10. Önerme   13. önermeden doğrudan alıntı 

11. Önerme   14. önermeden alıntı, “örneğin” birimi silinmiş 

12. Önerme   18. önermeye geçiş, alıntı, bulanık önerme 

13. Önerme   19. önermeden alıntı, “örneğin”silinmiş, nerde ortaya 

 koyduğunu belirten birim “sinema” silinmiş 

14. Önerme   20 önermenin doğrudan alıntı 

15. Önerme   Bağıntılı değiştirim 21. önermeden 
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16. Önerme   22. önermenin bağıntısız değiştirimi, nedenleme birimi      

 silinmiş 

17. Önerme   24. önermeden alıntı, açıklma “yani” silinmiş 

 

 

Denek 3’ün Çözümlemesi 

 

Ürün Metin   Kaynak Metin 
 

1. Önerme  1. önermenin bağıntılı değiştirimi 

2. Önerme   Bağıntılı yeniden düzenleme, “bunlara” gönderimi 

   ile bir önceki önermeyle ilişkilendirme (2. önerme) 

3. Önerme   3. önermeden alıntı, sözce silinmesi 

4. Önerme   4. önermeden alıntı, yanlış çıkarım 

 

5. Önerme   5. önermeden alıntı, sözce eksiltmesi 

6. Önerme   6. önermeden alıntı, bulanık, nedenleme birimi  

   eksik 

 7. Önerme  7. önermeden bağıntısız değiştirim 

 8. Önerme  8. önermeden alıntı, tümce eksiltme 

 9. Önerme  9. önermeden alıntı, sözce eksiltme 

 10. Önerme  10. önermeden alıntı, “çünkü” birimi korunmuş 

    tümce eksiltmesine gidilmiş 

 11. Önerme  11. önermeden alıntı, tümce eksiltme 

 12. Önerme  12. ve 13. önermeleri birleştirme, “ancak”la karşıtlık 

 13. Önerme  14. önermeden doğrudan alıntı 

 14. Önerme  15. önermeden alıntı, “ve” birimi eklanmiş, sözce  

     eksiltme 

 15. Önerme  16. önermeden alıntı, birtakım sözceleri değiştirerek 

 16. Önerme  18. alıntı, sözce eksiltme 

 17. Önerme  19. önermeden alıntı, bağlantı birimi silinmiş 

 18. Önerme  20. önermeden alıntı 

 19. Önerme  20. önermenin bölünmesi 

 20. Önerme  23. 24. önermelerin birleştirilerek bağıntılı yeniden  

     düzenleme 
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Denek 4’ün Çözümlemesi 

 

Ürün Metin    Kaynak Metin 
 
 1. Önerme   2. önermeden alıntı, sözce eksiltme, 1. önerme 

     silinmiş 

 2. Önerme   3. önermeden alıntı, sözce eksiltme 

 3. Önerme   5. önermeden alıntı, sözce eksiltme 

4. Önerme  6. önermeden alıntı, nedenleme “bu yüzden” silinmiş 

zaman kullanımı –mış 

 5. Önerme   7. önermeden alıntı, sözce eksiltem 

 6. Önerme   11. önermeden alıntı, sözce eksiltme 

 7. Önerme   12. önermeden alıntı, “ancak “silinmiş,  

    bağıntısız önerme 

 8. Önerme   19. önermeden bağıntısız çıkarım 

 9. Önerme   20. önermenin doğrudan alıntı 

 10. Önerme   21. önermeden doğrudan alıntı 

 11. Önerme   23. önermeden alıntı, tümce eksiltme 

 12. Önerme   24. önermenin doğrudan alıntı 

  

 

Denek 5’in Çözümlemesi 

 

Ürün Metin     Kaynak Metin 
 
 1. Önerme   1. önermeden doğrudan alıntı 

 2. Önerme   2. önermeden doğrudan alıntı 

 3. Önerme   3. önermeden doğrudan alıntı 

 4. Önerme   4. önermeden alıntı, önermeden tümce silinmiş 

 5. Önerme   5. önermeden doğrudan alıntı, birkaç sözcenin  

    silinmesiyle 

 6. Önerme   7. önermeden doğrudan alıntı 

 7. Önerme   8. önermeden doğrudan alıntı 

 8. Önerme   9. önermeden doğrudan alıntı 

 9. Önerme   10. önermeden doğrudan alıntı 

 10. Önerme   11. önermeden doğrudan alıntı 
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Denek 6’nın Çözümlemesi 

 

Ürün Metin   Kaynak Metin 
 

1.Önerme   1. önermeden doğrudan alıntı 

2. Önerme  2. önerme silinmiş, 3. önermeden doğrudan alıntı 

3. Önerme  5. önermeden alıntı, “bu dönemde”yerine”o dönemde 

değiştirimi, bağıntılı sözcük değiştirimi 

4. Önerme   6. önermeden doğrudan alıntı 

5. Önerme   7. önermeden doğrudan alıntı 

6. Önerme   8. önermeden doğrudan alıntı   

7. Önerme   9. önermeden alıntı 

8. Önerme   10. önermeden doğrudan alıntı 

9. Önerme  11. önermeden alıntı, başta yer alan sözcelerin silinmesi 

10. Önerme   12. önermeden doğrudan alıntı 

11. Önerme   13. önermeden doğrudan alıntı 

12. Önerme   16. önermeden doğrudan alıntı 

13. Önerme   17. önermeden doğrudan alıntı 

14. Önerme  21. önermeden alıntı, ancak “bu” biriminin gönderimi 

bulanık 

15. Önerme   22. önermeden alıntı, sözce eksiltme 

16. Önerme   Bağıntısız çıkarım, metin dışı 

17. Önerme  24. önermeden doğrudan alıntı, bir önceki önermeyle 

bağıntısız 

 

Denek 7’nin Çözümlemesi 

 

Ürün Metin    Kaynak Metin 
 

1. Önerme   1. önermeden doğrudan alıntı 

2. Önerme  2. önermeden alıntı, ancak eksiltme ve “de” bağlacıyla bir 

önceki önermeyle ilişkilendirme 

3. Önerme  3. önermeden alıntı, anacak eksiltme bulanıklığa neden 

“en eskileri”gönderimi bulanık 

4. Önerme   4. önermeden alıntı, sözcelerin eksiltilmesi 

5. Önerme   5. önermenin genellenmesi 

6. Önerme  6. önermeden alıntı, silme (basit tümce biçiminde) 

7. Önerme   7. önermeden alıntı, sözcelerin silinmesi 

8. Önerme   8. önermeden alıntı, silme bağıntısız 

9. Önerme   9. önermeden yanlış çıkarım 
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10. Önerme  10. önermeden alıntı, silme, önerme içinde bağıntılı 

değiştirim 

11. Önerme   11. önermeden alıntı, tümcelerin silinmesi 

12. Önerme   11. önermeden genelleme 

13. Önerme   16. önermeden alıntı, ancak nedenleme yok 

14. Önerme   17. önermeden alıntı, bağıntısız silme 

15. Önerme                        18. önermeden alıntı, ancak ekleme birimi silinmiş 

16. Önerme  21. önermeden alıntı, ancak nedenleme birimi silinerek 

17. Önerme   22. önermeden alıntı, nedenleme silinerek 

18. Önerme   23. önermeden alıntı, sözce silinerek 

19. Önerme  24. önermeden alıntı, “çünkü” biriminin silinmesi 

 

Denek 8’nin Çözümlemesi 

 

Ürün Metin   Kaynak Metin 

1. Önerme 3. önermeden doğrudan alıntı 

2. Önerme 5. önermeden alıntı 

3. Önerme 7. önermeden alıntı 

4. Önerme 12. önermeden alıntı, “ancak” birimi silinmiş 

5. Önerme 14. önermeden alıntı, “örneğin” birimi silinmiş 

6. Önerme 18. önermeden alıntı 

7. Önerme 7. önermeden alıntı, “örneğin” birimi silinmiş 

8. Önerme  24. önermeden alıntı, “çünkü” ve “yani” birimi silinmiş 

 

Denek 9’un Çözümlemesi 

Ürün Metin   Kaynak Metin 

1. Önerme 1. önermeden doğrudan alıntı 

2. Önerme 2. önermeden doğrudan alıntı 

3. Önerme 3. önermeden doğrudan alıntı 

4. Önerme 5. önermeden doğrudan alıntı 

5. Önerme 6. önermeden doğrudan alıntı 

6. Önerme  8. önermeden alıntı, “çoğunlukla” birimi yerine 

“genellikle” birimi yazılmış 

7. Önerme 11. önermeden doğrudan alıntı 

8. Önerme 12. önermeden doğrudan alıntı 

9. Önerme 14. önermeden doğrudan alıntı 

10. Önerme 18. önermeden alıntı 

11. Önerme 19. önermeden alıntı 

12. Önerme 20. önermeden doğrudan alıntı 
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Denek 10’un Çözümlemesi 

 

Ürün Metin   Kaynak Metin 

1. Önerme 1. ve 2. önermeleri bağıntılı değiştirme 

2. Önerme 2. önermeden alıntı 

3. Önerme 4. önermeden bağıntısız değiştirim 

4. Önerme 5. önermeden genelleme 

5. Önerme 7. önermeden doğrudan alıntı 

6. Önerme 8. önermeden alıntı 

7. Önerme 9. önermede sözcelerin silinmesi 

8. Önerme 12. önermeden alıntı, “ancak” birimi silinmiş 

9. Önerme 15. önermede sözcelerin silinmesi 

10. Önerme 19. önermeden alıntı, ancak “bundan” biriminin 

gönderimi bulanık bağıntısız değiştirme 

11. Önerme 23. önermeden alıntı 

12. Önerme 24. önermeden doğrudan alıntı 

 

Denek 11’in Çözümlemesi 

 

Ürün Metin   Kaynak Metin 

1. Önerme 1. önermeden doğrudan alıntı 

2. Önerme  2. ve 3. önermenin birleştirilmesi ve bağıntılı yeniden 

düzenleme 

3. Önerme 3. önermeden alıntı 

4. Önerme 6. önermeden alıntı “sıklıkla” birimi yerine “çoğunlukla” 

biriminin kullanılması 

5. Önerme 7. önermeden doğrudan alıntı 

6. Önerme  11. önermeden doğrudan alıntı 

7. Önerme 12. önermeden doğrudan alıntı 

8. Önerme 14. önermeden doğrudan alıntı “örneğin” biriminin 

çıkarılması 

9. Önerme 15. önermeden doğrudan alıntı 

10. Önerme 18. önermeden doğrudan alıntı 

11. Önerme 20. önermeden doğrudan alıntı 

12. Önerme 21. önermeden doğrudan alıntı 

13. Önerme 23. önermeden doğrudan alıntı 

14. Önerme 24. önermeden alıntı 
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Denek 12’nin Çözümlemesi 

Ürün Metin   Kaynak Metin 

1. Önerme   1. önermeden doğrudan alıntı, sözce ekleme 

2. Önerme   1. 2. ve 3. önermenin birleştirilmesi 

3. Önerme   4. önermeden alıntı, tümce eksiltme  

4. Önerme  5. ve 6. önermenin birleştirilmesi, tümce eksiltmesi 

5. Önerme 7. önermeden alıntı, üst kavram “çeşitli çalgılar”  

genellemesi 

6. Önerme   8. önermeden alıntı, sözcelerin silinmesi  

7. Önerme   9. önermeden alıntı, sözcelerin silinmesi 

8. Önerme   10. önermeden bağıntılı bir değiştirim 

9. Önerme   11. önermeden alıntı, sözcelerin silinmesi 

10. Önerme 12. önermeden alıntı, silme, önerme içinde bağıntılı 

değiştirim 

11. Önerme   14. ve 15. önermenin bağıntılı değiştirimi  

12. Önerme   16. önermeden alıntı 

13. Önerme   18. önermeden alıntı  

14. Önerme   20. önermeden alıntı,sözce silme  

15. Önerme                           21. önermeden alıntı, ancak sözce silinmiş 

16. Önerme   23. önermeden alıntı, sözcelerin silinmesi 

17. Önerme   Metin dışı bağıntılı bir önerme 

18. Önerme   24. önermeden alıntı, “çünkü” birimi silinmiş 

 

Denek 13’ün Çözümlemesi 

 

Ürün Metin   Kaynak Metin 

1. Önerme 1. ve 3. önermeden alıntı, sözcelerin silinmesi 

2. Önerme Metin dışı bağıntılı bir önerme 

3. Önerme Metin dışı bir genelleme 

4. Önerme 5. önermeden alıntı, sözcelerin silinmesi 

5. Önerme Metin dışı bağıntısız bir önerme 

6. Önerme 7. önermeden alıntı, sözcelerin silinmesi 

7. Önerme 8. önermeden alıntı, tümce silinmesi 

8. Önerme 9. önermeden alıntı, , bağıntılı bir değiştirim  

9. Önerme 10. önermeden alıntı, bağıntılı bir değiştirim 

10. Önerme 23. önermeden alıntı, genelleme, sözcelerin silinmesi 

11. Önerme 18. önermeden alıntı, sözce silme, genelleme 

12. Önerme Metin dışı bağıntısız bir önerme 
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Denek 14’ün Çözümlemesi 

 

Ürün Metin   Kaynak Metin 

1. Önerme 1. önermeden alıntı 

2. Önerme 5. önermeden alıntı, sözcelerin silinmesi 

3. Önerme 6. önermeden alıntı, sözcelerin silinmesi 

4. Önerme 8. önermeden doğrudan alıntı 

5. Önerme 9. önermeden alıntı, sözcelerin silinmesi, “yani” biriminin 

eklenmesi 

6. Önerme 11. ve 12. önermelerin birleştirilmesi  

7. Önerme 16. ve 17. önermelerin birleştirilmesi, metin dışı aktarım 

8. Önerme 18. önermeden alıntı, sözce silinmesi 

9. Önerme 20. ve 21. önermelerin birleştirilmesi, sözcelerin silinmesi  

10. Önerme 23. ve 24. önermelerin birleştirilmesi, sözcelerin silinmesi 

 

Denek 15’in Çözümlemesi 

 

Ürün Metin   Kaynak Metin 

1. Önerme  

2. Önerme 2. önermeden alıntı 

3. Önerme 4. önermeden alıntı, tümce silinmesi 

4. Önerme 4. önermeden alıntı, tümce silinmesi 

5. Önerme 5. önermeden doğrudan alıntı 

6. Önerme 6. önermeden doğrudan alıntı 

7. Önerme 7. önermeden doğrudan alıntı, ancak “genellikle” birimi 

eklenmiş 

8. Önerme 8. önermeden alıntı, “çoğunlukla” biriminin yerine 

“genellikle” biriminin yazılması 

9. Önerme 9. önermeden alıntı, sözce eksiltme 

10. Önerme 11. önermeden alıntı, sözcelerin silinmesi 

11. Önerme 12. ve 13. önermelerin birleştirilmesi, “sadece” biriminin 

eklenmesi, “ancak” biriminin çıkarılması, sözce silinmesi 

12. Önerme 15. önermeden değiştirilerek alıntı yapılması 

13. Önerme 18. önermeden alıntı 

14. Önerme 19. önermeden alıntı, “örneğin” sözcesinin çıkarılması 
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Denek 16’nın Çözümlemesi 

 

Ürün Metin    Kaynak Metin 

1. Önerme 1. önermeden alıntı, bağıntılı sözcük değiştirimi 

(eşanlamlı-eşbirim) 

2. Önerme 2. önermeden alıntı, rastlantısal sözce eksiltme 

3. Önerme 3. ve 4. önermelerin birleştirilmesi, bağıntılı değiştirim, 

önermelerin anlamsal bileşenleriyle ilgili bağıntılı 

değiştirim 

4. Önerme 5. önermeden alıntı, rastlantısal sözce sayısında eksiltme, 

önermenin anlamsal bileşeninin silinmesi 

5. Önerme 6. önermeden alıntı, rastlantısal sözce silme 

6. Önerme 7. önermeden alıntı, rastlantısal sözce silme, bir önceki 

önermeyle bağlantı birimi kurulmamış, geniş zaman 

kullanımı 

7. Önerme 8. önermeden alıntı, rastlantısal sözce silme, geniş zaman 

kullanımı 

8. Önerme 9. önermeden alıntı, rastlantısal sözcük silme,  

9. Önerme 10. önermeden alıntı, rastlantısal sözce silme, eylem 

yapısı geçmişi işaretlemiyor = o dönemlerde ...neden olur  

10. Önerme 11. önermeden alıntı, önermenin tanımlama bileşenlerinin 

rastlantısal olarak silinmesi = ...önemini yitirmeyen ve 

beğenilerek izlenen 

11. Önerme 15. önermeden doğrudan alıntı, önceki önermeyle bağlantı 

kurulmamış 

12. Önerme 16. önermeden alıntı, rastlantısal sözce silme, nedenleme 

ilişkisi silinmiş, dolayısıyla önceki önermeyle bağıntı 

kurulamamış 

13. Önerme 18. önermeden alıntı, rastlantısal sözce silme 

14. Önerme 23. önermeden alıntı, tanımlama bileşeninin rastlantısal  

silinmesi 

 

Denek 17’nin Çözümlemesi 

 

Ürün Metin    Kaynak Metin 

1. Önerme 1. önerme silinmiş,  2. önermeden alıntıyla başlamış, 

bağıntılı sözcük değiştirme 

2. Önerme 3. önermeden alıntı, rastlantısal sözcük silme 
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3. Önerme 4. önermenin bağıntılı değiştirimi ve buna dayalı olarak 

sözce sayısının silinmesi 

4. Önerme 5. ve 6. önermenin birleştirilerek bağıntılı değiştirimi,  

5. Önerme 7. önermeden alıntı, sözce sayısının silinmesi, “bazen” 

birimiyle önermenin anlamasal bileşeninin (içeriğinin) 

değiştirilmesi  

6. Önerme 8. önermeden alıntı, anlamsal bileşenin (müzik eşliğinde 

sergilenen oyunda) silinmesi 

7. Önerme 9. önermeden alıntı, sözce ekleme (Bu oyuncu...) gereksiz 

sözcük yinleme 

8. Önerme 11. önermeden alıntı, ancak anlamsal bileşen silinerek, 

dolayısıyla boş önerme niteliğinde bir alıntı 

9. Önerme 12. ve 13. önermelerin birleştirilerek bağıntılı değiştirimi 

10. Önerme 14. ve 15. önermelerin birleştirilerek bağıntılı değiştirimi, 

ancak bağlantı birimi olan”örneğin” silinmiş 

11. Önerme 16. önermeden alıntı, rastlantısal sözce silinmesi 

12. Önerme 18. önermeden alıntı, rastlantısal sözce silinmesi 

13. Önerme 19. önermeden alıntı, “bunun en iyi örneği” ile bir önceki 

önermeyle ilişkilendirme, ancak “sessiz sinema” bileşeni  

yerel-local tamamlama silinerek, 

14. Önerme 21. önermeden alıntı, ancak bir önceki nedenleme 

önermesi silinerek  

15. Önerme 23. önermeden doğrudan alıntı 

 

 

Denek 18’in Çözümlemesi 

 

Ürün Metin    Kaynak Metin 

1.Önerme  1. ve 2. önermenin birleştirilerek bağıntılı değiştirimi, 

 önerme sayısını eksiltme 

2. Önerme 3. önermeden alıntı, yerel birim silinerek 

3. Önerme 4. önermeden doğrudan alıntı, “bu sanat” birimi  

           silinerek       

4. Önerme   5. önermeden alıntı, yerel tamamlama birimi silinerek 

“bu dönemde” ve rastlantısal sözce silme 

5. Önerme  6. önermeden alıntı, “sıklıkla karşılaşılan” birimi 

silinerek 

6. Önerme  11. önermeden alıntı, sözce sayısının bağıntılı eksiltme 
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7. Önerme  12. ve 13. önermenin birleştirilmesi, “ancak “karşıtlık 

birimi silinerek ve nedenlemeden 

8. Önerme 18. önermeden alıntı, bağıntılı değiştirim 

9. Önerme  19. önermeden doğrudan alıntı, sessiz sinema yerine 

sadece sinema 

10. Önerme 20. ve 21. önermelerin birleştirilerek bağıntılı 

  değiştirimi 

11. Önerme  Bir önceki önermenin “bu yüzden” ile nedenlenmesi  

12. Önerme  23. önermeden alıntı, tanımlama sözcelerinin silinerek 

13. Önerme  24. önermeden doğrudan alıntı, “yani” birimi silinerek 

 

 

Denek 19’un Çözümlemesi 

 

Ürün Metin    Kaynak Metin 

  

1. Önerme Metnin bütüncül yapısına dayalı olarak bağıntılı yeniden 

düzenleme, aynı zamanda bağıntılı çıkarım dayalı metin 

konusunun tanımlanması 

2. Önerme  3. önermeden alıntı, yerel yapıya ilişkin sözce eksiltme 

3. Önerme 4. önermeye dayalı bağıntılı değiştirim, rastlantısal sözce 

eksiltme 

4. Önerme 5. önermenin 6. önermeyle birleştirilerek bağıntısız 

değiştirimi, sözcük yineleme 

5. Önerme Önceki önermenin işlevsiz yinelenmesi 

6. Önerme 9. önermeden alıntı, eksiltmeye gitmeden sözcüklerin 

değiştirimi 

7. Önerme 7. önermeden doğrudan alıntı, sadece sıralanan birimlerin 

(zil, kaval ya da trompet) üst kavrama dönüştürülmesi 

8. Önerme 17. önermeden doğrudan alıntı, “öyleki” birimi silinerek 

9. Önerme 18. önermeden doğrudan alıntı 

10. Önerme 21. önermeden alıntı, ancak öncesinde nedenleme içeren 

önermeyle ilişkilendirmeden  

11. Önerme 22. önermeden alıntı, bir önceki önermenin “çünkü” 

bağlacıyla nedenlenmesi 
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Denek 20’nin Çözümlemesi 

 

Ürün Metin    Kaynak Metin 

1. Önerme 1. önermeden doğrudan alıntı 

2. Önerme Konu biriminin kullanılmaması, işlevsiz önerme 

3. Önerme 3. önermeden alıntı, -mış zaman biriminin kullanımı 

4. Önerme 4. önermeye dayalı bağıntılı değiştirme, genelleme 

 düzleminde önerme ekleme 

5. Önerme Bir önceki önermenin örneklendirilmesi,  

6. Önerme 5. önermeden alıntı, rastlantısal sözce eksiltme 

7. Önerme 12. önermeden alıntı, “ancak” birimi silinerek 

8. Önerme 13. ve 14. önermelerin birleştirilerek bağıntılı değiştirimi 

9. Önerme Bir önceki önermeyle bağıntılı ilişkilendirme, “bu” 

birimiyle de işaretlme 

10. Önerme 18. önermeden doğrudan alıntı 

11. Önerme Bir önceki önermeyle bağıntılı kılınarak değiştirimi 

12. Önerme Kaynak metindeki 24. önermenin bölünmesi, “çünkü” 

  ile nedenlenen birimin kullanılması 

13. Önerme Bir önceki önermenin devamı 

 

 

Denek 21’in Çözümlemesi 

 

Ürün Metin    Kaynak Metin 

1. Önerme 2., 3. ve 4. önermelerin birleştirilerek bağıntılı 

birleştirimi, metin içeriğinin dışında örnekleme ile 

önerme ekleme  

2. Önerme Metnin bütününe ilişkin çıkarımdan bağıntılı değiştirim, 

nedenleme ile 5., 6. ve 21. önermelerin bağıntılı 

değiştirimi 

3. Önerme Metnin bütüncül yapısına ilişkin bağıntılı yeniden 

düzenleme, bağıntılı önermenin eklenmesi, önermeleri 

bütünlüştürme,  

4. Önerme Öneceki önermeyle ilişkilendirme, örnekleme 

(özelleştirme) ile bağıntılı değiştirim,  

5. Önerme Metnin bütüncül yapısı ve “bu tür değişiklikler” birimiyle 

önceki önermeyle ilişkilendirilerek bağıntılı değiştirim,  

6. Önerme Metnin bütüncül yapısına ilişkin neden–sonuç ilişkisinin 

kurulması 
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Denek 22’nin Çözümlemesi 

 

Ürün Metin    Kaynak Metin 

1. Önerme 1. önermeye dayalı öznel bakış açısının getirilmesi 

2. Önerme Bağıntısız değiştirim, önceki önermeyle 

ilişkilendirilmemiş 

3. Önerme Bağıntısız ilişkilendirme (değiştirim), metin yapısından 

sapmalar 

4. Önerme Bağıntısız değiştirim, gönderimde bulanıklık, 5. ve 6. 

önermelerle ilgili olarak  

5. Önerme 7. önermeden alıntı, rastlantısal silme (açıklama 

sözcesinin) 

6. Önerme 8. önermeden alıntı, açıklama sözcesinin silinmesi 

7. Önerme 9. önermeden doğrudan alıntı 

8. Önerme 11. önermeye dayalı bağıntılı değiştirim, dünya bilgisine 

gönderimde bulunarak 

9. Önerme 12. ve 13. önermelerin birleştirilerek bağıntılı değiştirimi 

10. Önerme 15. önermeye dayalı örnekle özelleştirme ve bağıntılı 

değiştirim 

11. Önerme 16. önermeden alıntı, rastlantısal sözcelerin silinmesi 

12. Önerme 17. önermeden alıntı, rastlantısal sözcelerin silinmesi 

13. Önerme 18. önermeden alıntı, rastlantısal sözcelerin silinmesi 

14. Önerme Bir önceki önermeyle “örneğin” özelleştirmesi getirilerek 

bağıntılı birleştirim, ancak  

15. Önerme Bir önceki önermeyle bağıntısız, 21. ve 22. önermelerin 

bağıntılı değiştirimi 

16. Önerme 23. önermeden doğrudan alıntı 

17. Önerme 17. önermeden alıntı, bir önceki önermeyle nedenleyerek 

 

Denek 23’ün Çözümlemesi 

 

Ürün Metin    Kaynak Metin 

1. Önerme 1. önermeden doğrudan alıntı 

2. Önerme 2. önermeden alıntı, “bunlar arasında yer alan” açıklama 

biriminin silinmesi 

3. Önerme 3. önermeden doğrudan alıntı,  

4. Önerme 4. önermeden alıntı, “bu sanat” gönderim biriminin 

silinmesi 
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5. Önerme 5. önermeden alıntı, rastlantısal sözcelerin silinmesi,  

6. Önerme 7. önermeden doğrudan alıntı 

7. Önerme 8. önermeden alıntı, önermenin açıklama biriminin 

silinmesi 

8. Önerme 9. önermeden alıntı, sözce değiştirimi 

9. Önerme 11. önermenin yanlış çıkarımlanması 

10. Önerme 14. önermeden doğrudan alıntı, önceki önermeyle 

bağıntısız  

11. Önerme 17. önermenin doğrudan alıntı, “bu sanat türü” gönderim 

öğesi silinmiş, dolayısıyla metnin bütününde işlevsiz bir 

önerme (artık). 

12. Önerme 18. önermeden doğrudan alıntı 

 

13. Önerme 20. önermeden doğrudan alıntı, önceki önermeyle 

bağıntısız 

14. Önerme 24. önermeden doğrudan alıntı, “çünkü” bağlacının 

silinmesi 

 

 

Denek 24’ün Çözümlemesi 

 

Ürün Metin    Kaynak Metin 

1. Önerme 1. önermeden doğrudan alıntı 

2. Önerme 2. önermeden alıntı, sözcük değiştirerek 

3. Önerme 4. önerme ve 11.,12., 13., 14. ve 15. önermelere de 

gönderimde bulunarak bağıntılı değiştirim 

4. Önerme Metnin bütüncül yapısına dayalı bir saptama, bağıntılı 

değiştirim 

5. Önerme 8. ve 9. önermelerin birleştirilerek bağıntılı değiştirimi 

6. Önerme Metin dışına dayalı bir çıkarım. 

7. Önerme 20. ve 22. önermelerin birleştirilerek bağıntılı değiştirimi, 

ancak bir önceki önermeyle bağıntısız 

8. Önerme 23. ve 24. önermelerin birleştirilerek ve bunu “kısacası”  

birimiyle sonuç önermesini işaretleyerek bağıntılı 

birleştirimi 

 

Denek 25’in Çözümlemesi 

 

Ürün Metin    Kaynak Metin 
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1. Önerme 1. önermeden doğrudan alıntı 

2. Önerme 2. önermeden alıntı, “bunlar” gönderim biriminin 

silinmesi 

3. Önerme 4. önermeden alıntı, “bu sanat” yerine “pantomim” 

sözcüğünün kullanılması 

4. Önerme 5. önermeden alıntı, önermedeki açıklama biriminin 

silinerek 

5. Önerme 6. önermeden alıntı, nedenleme biriminin silinerek, sözce 

sayısını eksilterek 

6. Önerme 7. önermeden alıntı, sıralı birimlerin silinmesi onun yerine  

7. Önerme 8. önermeden alıntı 

8. Önerme 9. önermeden doğrudan alıntı, eyleyen birim “oyuncu” 

silinmiş 

9. Önerme 10. önermeden alıntı, nedenlenen birim silinmiş 

10. Önerme 11. önermeden alıntı, önermenin başındaki birimler 

silinmiş “...önemini yitirmeyen ve  tüm dünyada 

beğenilerek izlenen”  

11. Önerme 12. ve 13. önerme birleştirilerek bağıntılı değiştirim, 

sözcelerin silinmesi, önceki önermeyle “bu” gönderimiyle 

ilişkilendirilmesi 

12. Önerme 14. önermeden alıntı, önermenin niteleyici birimlerin 

silinmesi 

13. Önerme 16. önermeden alıntı, sözcelerin eksiltilmesi 

14. Önerme 17. önermeden alıntı, sözcük eksiltilmesi 

15. Önerme 18. önermeden doğrudan alıntı 

16. Önerme 19. önermeden bağıntısız değiştirim 

17. Önerme 21. ve 22. önermelerin birleştirilerek bağıntılı değiştirimi 

18. Önerme 23. önermeden alıntı, pantomim sanatının özellikleri 

silinerek 

19. Önerme 24. önermeden alıntı, nedenleme birimiyle  

 

 

Denek 26’nın Çözümlemesi 

 

Ürün Metin    Kaynak Metin 

1. Önerme 1. ve 2. önermelerin birleştirilerek bağıntılı birleştirme 

2. Önerme 3. önermeden alıntı, zaman birimi silinerek 

3. Önerme 4. önermeden alıntı, “bu sanat” gönderim öğesinin ve 

sözcelerin silinmesi,  
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4. Önerme 6. önermeden alıntı, nedenleme biri “bu yüzden” bir 

sonraki önermeye aktarılmış 

5. Önerme “Bunun nedeni” birimiyle 5. önermeden alıntı 

6. Önerme 7. önermenin genellenerek silinmesi 

7. Önerme 8. önermeden doğrudan alıntı 

8. Önerme 11. önermeden alıntı, önermenin başındaki açıklama 

içeren birimlerin silinmesi 

9. Önerme 13. önermeden alıntı, “da” bağlacı önceki önermeyle 

bağıntılı kılınamamış, karşılaştırma yapılmamış 

10. Önerme 14. önermeden doğrudan alıntı, “örneğin” biriminin 

silinmesi 

11. Önerme 15. önermeden alıntı, sözcelerin silinmesi 

12. Önerme 18. önermeden alıntı, sözcüklerin değiştirilmesi 

13. Önerme 19. önermeden alıntı, ancak özelleştirme biriminin 

silinmesi “örneğin” 

14. Önerme 20.önermeden doğrudan alıntı 

15. Önerme 22. önermeden alıntı, önceki önermeyle bağıntılı 

ilişkilendirme 

16. Önerme 23. önermeden alıntı, sözcük değiştirimi 

17. Önerme 24. önermeden doğrudan alıntı, “yani” biriminin silinmesi 

 

 

Denek 27’nin Çözümlemesi 

 

Ürün Metin    Kaynak Metin 

1. Önerme Metnin bütüncül yapısına dönük (yapısını ilgilendiren) 

bağıntılı yeniden düzenleme 

2. Önerme 3. ve 4. önermelerin birleştirilerek bağıntılı değiştirimi  

3. Önerme 5. önermeden alıntı, “bu” gönderimiyle bağıntı kurulmuş, 

sözce sayısının eksiltilmesi 

4. Önerme 6. ve 7. önermelerin birleştirilmesi, ancak gönderim 

birimi eksik, bağıntısız değiştirim 

5. Önerme 7. önermeden alıntı, önermenin devamı 

6. Önerme 8. önermeden bağıntısız değiştirim 

7. Önerme 10. önermeden alıntı 

8. Önerme 10. önermeden alıntı, 10. önerme iki ayrı önerme olarak 

alınmış 

9. Önerme 12. ve 13. önermelerin birleştirilmesi, bağıntılı değiştirim 
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10. Önerme 11. önermeden alıntı, “bu oyun “yinelemesi, sözce 

sayısının eksiltilmesi 

11. Önerme 14. önermeden doğrudan alıntı, önceki önermeyle 

bağıntısız 

12. Önerme 15. önermeden alıntı, sözce sayısı eksiltilerek 

13.Önerme 19. önermeden alıntı, önceki önermeyle 

ilişkilendirilmemiş, bağıntılı değil 

14. Önerme 20. önermeden alıntı, sözce sayısında eksiltme 

15. Önerme “Bu” gönderim öğesiyle önceki önermeyle ilişkilendirme 

ve 21. önermeden alıntı 

16. Önerme 23. önermeden bağıntılı değiştirim 

17. Önerme 24. önermeden alıntı, metnin başıyla ilişki kurulması, 

bağıntılı değiştirim 

 

Denek 28’nin Çözümlemesi 

 

Ürün Metin    Kaynak Metin 

1. Önerme 1. önermeden doğrudan alıntı 

2. Önerme 2. ve 3. önermelerin birleştirilerek bağıntılı değiştirim, 

önceki önermeyle “bu” gönderimiyle bağıntı kılınması 

3. Önerme 4. önermeden bağıntısız çıkarım 

4. Önerme 5. önermeden alıntı, bağıntılı değiştirim 

5. Önerme 6. önermeden doğrudan alıntı 

6. Önerme 7. önermeden alıntı, “çalgıyla ilgili alt kavramların 

silinmesi 

7. Önerme 8. önermeden alıntı, sözce sayısının eksiltilmesi 

8. Önerme 12. ve 13. önermelerin “bu “gönderim birimiyle 

ilişkilendirilerek bağıntılı değiştirim, sözce sayısının 

eksiltilmesi 

9. Önerme Metnin bütüncül yapısına ilişkin bir saptama 

10. Önerme 19. önermeden alıntı, “sessiz”(sinema) birimin silinmesi, 

bağıntılı değiştirim 

11. Önerme “Kısacası” özetlemeyi işaretleyen birimle metnin 

bütününe ilişkin düzenleme, bağıntılı yeniden düzenleme 

12. Önerme 24. önermeden alıntı, “bu“ gönderim birimiyle önceki 

önermeyle bağıntılı kılınması 
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Denek 29’un Çözümlemesi 

 

Ürün Metin    Kaynak Metin 

1. Önerme 1. ve 2. önermelerin birleştirilerek bağıntılı değiştirimi 

2. Önerme 3. önermeden alıntı 

3. Önerme 5. önermeden doğrudan alıntı 

4. Önerme 6. önermeden alıntı 

5. Önerme 8. önermeden alıntı,  

6. Önerme 11. önermeden alıntı 

7. Önerme 12. önermeden yanlış çıkarım 

8. Önerme 14. önermeden doğrudan alıntı 

9. Önerme 16. önermeden alıntı 

10. Önerme 18. önermeden alıntı 

11. Önerme 19. önermenin doğrudan alıntı 

12. Önerme 20. ve 21. önermelerin birleştirilerek bağıntılı değiştirimi 

13. Önerme 22. önermeden alıntı 

14. Önerme 19. ve 24. önermenin birleştirilmesi, bağıntısız 

ilişkilendirme 

 

Denek 30’un Çözümlemesi 

 

Ürün Metin    Kaynak Metin 

1. Önerme 1. önermeden alıntı 

2. Önerme 2. önermeden alıntı, önceki önermeyle ilişkilendirme 

3. Önerme Bağıntılı değiştirim, bütüncül yapısına dayalı tanımlama 

4. Önerme 4. önermeden bağıntılı değiştirim 

5. Önerme 7. önermeden bağıntılı değiştirim 

6. Önerme 10. önermeden alıntı 

7. Önerme 11. önermeden alıntı 

8. Önerme 12. ve 13. önermelerin birleştirilerek bağıntılı değiştirim 

9. Önerme Bağıntılı yeniden düzenleme, genelleme 

10. Önerme bir önceki önermeyle ilişkilendirilmesi, “o zaman” 

birimiyle bütünleştirme 

11. Önerme 18. önermeden alıntı 

12. Önerme 19. önermeye dayalı bağıntılı değiştirim 

13. Önerme Bir önceki önermenin devamı, öznel bakış açısı, metin 

yapısından sapmalar 

14. Önerme Bağıntısız önerme, metin yapısından sapmalar 
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15. Önerme Bağıntısız önerme, metin yapısından sapmalar 

16. Önerme Bağıntısız önerme, metin yapısından sapmalar 
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EK IX. “Toplumun Çekirdeği Aile” Metninin Aşamalı Sözbilimsel 

Yapısınınnın Çözümlenmesi 

 
1.Blok           

Aile nasıl kurulur? 

 

1. Önerme : Geleneklere göre aile evlilik yoluyla kurulur. 

 

2. Blok         

2. + 3. Önerme : Ailenin geçmişteki kuruluşu toplumlar arasında farklar taşıyor. 

 

 7. Nedenleme → 5., 6. Önerme→ Karşılık (Responce) 

Etkileşimsel : Bir tür metinleştirme stratejisi, okuru         

sonraki bilgilere hazırlıyor.   

 3. Blok          

 8. → 9. Önerme  

  10. → 11., 12., 13. Önermeler 

  Karşılaştırma 

            14. Önerme 

             Zenginleştirme   

             15. → (16., 17. ) Önerme 

 

 4. Blok         

 18. (Üst Önerme) 

  Ekleme 

 

 19. →  20., ( 21., 22.) → 23. Önerme → Zenginleştirme 

   Zenginleştirme (Belirginleştirme)     

                 Nedenleme 
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 5. Blok          

  

 24. Önerme → Karşılık →  Hala her şeye rağmen geniş aileler de var. 

 

 6. Blok          

 

 27. Önerme → geçmişte aile reisi olan kişi aile içinde tam bir yetkiye sahipti. 

  

   25. Önerme → “Ancak” la → 26. Zenginleştirme 

   aile reisi kadın   aile reisi erkek 

 

28. Önerme → “Ancak” la → günümüzdeki karşıt durum. 

 

7. Blok          

 

 

29. Önerme → Bağımsız → Ailenin işlevleri nedir? 

 

              30., 31., 32., 33. Önermeler 

 

8. Blok         

 

 

34. + 35. Önerme 

 

             36.  ve  37. Önerme 

   

Zenginleştirme Sonuç durumu     
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